
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

การแปลคำทำนายบนไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck ของ Brianne 
Hovey 

 

น.ส.เขมจริา ฉายสุวรรณ  

สารนิพนธ์นี้เป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาตามหลกัสูตรปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาการแปลและการล่าม สาขาวิชาการแปลและการลา่ม 

คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
ปีการศึกษา 2565 

ลิขสิทธ์ิของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Translating Brianne Hovey' Soul Truth Self-Awareness Card Deck from English to Thai 
 

Miss Kamjira Chaisuwan 
 

An  Independent Study Submitted in Partial Fulfillment of the Requirements 
for the Degree of Master of Arts in Translation and Interpretation 

Field of Study of Translation and Interpretation 
FACULTY OF ARTS 

Chulalongkorn University 
Academic Year 2022 

Copyright of Chulalongkorn University 
 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 
 
หัวข้อสารนพินธ์ การแปลคำทำนายบนไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-

Awareness Card Deck ของ Brianne Hovey 
โดย น.ส.เขมจริา ฉายสุวรรณ 
สาขาวิชา การแปลและการล่าม 
อาจารย์ทีป่รึกษาหลัก ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ทองทิพย์ พลูลาภ 

  
 

คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย อนุมัติให้นับสารนิพนธ์ฉบับนีเ้ป็นส่วนหนึ่งของ
การศึกษาตามหลักสูตรปรญิญาอกัษรศาสตรมหาบัณฑิต 

  
คณะกรรมการสอบสารนิพนธ์ 

    ประธานกรรมการ 
 (รองศาสตราจารย์ ดร.แพร จิตติพลังศรี)  
    อาจารย์ทีป่รึกษาหลัก 
 (ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ทองทิพย์ พูลลาภ)  
    กรรมการ 
 (รองศาสตราจารย์ ดร.ศิริพร ศรีวรกานต์)  

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ค 

 
บทค ัดย ่อ ภาษาไทย 
 เขมจริา ฉายสุวรรณ : การแปลคำทำนายบนไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-

Awareness Card Deck ของ Brianne Hovey. ( Translating Brianne Hovey' Soul 
Truth Self-Awareness Card Deck from English to Thai) อ.ทีป่รกึษาหลกั : ผศ. 
ดร.ทองทิพย ์พลูลาภ 

  
สารนิพนธ์ฉบับนี้จัดทำข้ึนโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษา วิเคราะห์ และค้นหาแนวทางใน

การถ่ายทอดวัจนลีลาของตัวบทประเภทไพ่ทำนายดวงชะตาในไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-
Awareness Card Deck ของ Brianne Hovey จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยเพื่อสร้างบทแปล
ที่มีอรรถรสเทียบเคียงกับต้นฉบับ ผู้วิจัยได้ศึกษาค้นคว้าข้อมูลเกี่ยวกับตัวบทคำทำนายดวงชะตา
ประเภทไพ่ แนวทางการวิเคราะห์ตัวบทของ   คริสติอาเน นอร์ด (Christiane Nord) แนวทางการ
วิเคราะห์วัจนลีลาของลีชและชอร์ท (Leech and Short) แนวทางการแปลวัจนลีลาของจีน โบ
แอส-เบเออร์ (Jean Boase-Beier) แนวทางการแปลแบบตีความของฌอง เดอลีล (Jean Delisle) 
และความรู้เรื่องการตระหนักรู้ในตัวเอง (Self-awareness) เพื่อเป็นแนวทางในการวิเคราะห์ตัวบท 
วิเคราะห์ปัญหาในการถ่ายทอดวัจนลีลา และวางแผนแก้ปัญหาดังกล่าว 

ผลการศึกษาวิจัยพบว่า ทฤษฎีและแนวทางต่าง ๆ ข้างต้นนำมาประยุกต์ใช้ในการ
แก้ปัญหาการแปลตัวบทคำทำนายประเภทไพ่ที่มีวัจนลีลาโดดเด่นได้ ทั้งการใช้คำศัพท์หรือวลี
เฉพาะด้าน การใช้โครงสร้างประโยคที่โดดเด่น การใช้อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ และการเล่นเสียง
สัมผัสอักษร โดยสามารถถ่ายทอดวัจนลีลาอันมีเอกลักษณ์เฉพาะตัวไปสู่บทแปล อีกทั้งยังสามารถ
รักษาอรรถรสให้เทียบเคียงต้นฉบับได้ 

 

สาขาวิชา การแปลและการล่าม ลายมือช่ือนสิิต ................................................ 
ปีการศึกษา 2565 ลายมือช่ือ อ.ทีป่รกึษาหลกั .............................. 
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The main purpose of this special research is to study, analyze, and acquire 

strategies for translating the literary style of Brianne Hovey’s Soul Truth Self-
Awareness Card Deck from English to Thai. This study aims to identify problems 
and demonstrate suitable translation methods to make the source text and the 
target text stylistically equivalent. It is guided by the following concepts: 
knowledge about divination cards, Christiane Nord’s Translation-Oriented Text 
Analysis, Leech and Short’s Stylistic Analysis, Jean Boase-Beier’s Stylistic 
Approaches, Jean Delisle’s Interpretive Approach, and knowledge about self-
awareness. These concepts serve as guidelines for analyzing the source text and 
problems in translating styles, as well as offer solutions to solve them. 

This study shows that the above theories and approaches can be applied 
to solve problems found in the process of translating the oracle cards such as 
technical terms, foregrounded sentence structures, conceptual metaphors and 
alliteration, allowing the translator to preserve its unique writing style and 
maintaining flavor equivalent to that of the source text. 
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ก ิต ตกิ รรมประก าศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 
  

สารนิพนธ์ฉบับนี้สำเร็จลุล่วงได้ด้วยความเมตตาจากผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ทองทิพย์ พูลลาภ 
อาจารย์ที่ปรึกษาสารนิพนธ์ที่ได้สละเวลามาให้ความรู้และคำแนะนำต่าง ๆ แก่ผู้วิจัยซึ่งสามารถนำมาใช้
ในการจัดทำสารนิพนธ์ฉบับนี้ได้อย่างดียิ่ง  รวมถึงกรุณาตรวจแก้อย่างละเอียดพร้อมทั้งช้ีแนะแนว
ทางการเขียนที่เหมาะสมเพื่อให้ผู้วิจัยนำไปดำเนินการพัฒนาสารนิพนธ์ให้มีความถูกต้องสมบูรณ์มาก
ยิ่งข้ึน ไม่เพียงเท่านั้น แรงสนับสนุนและความเอาใจใส่จากอาจารย์ยังช่วยให้ผู้วิจัยมีกำลังใจและมุ่งมั่น
จัดทำสารนิพนธ์ฉบับนี้จนบรรลุผลสำเร็จในท้ายที่สุด จึงขอกราบขอบพระคุณอาจารย์เป็นอย่างสูงมา ณ 
ที่นี้ 

 
นอกจากนี้ ผู้วิจัยจะไม่สามารถจัดทำสารนิพนธ์ฉบับนี้สำเร็จลุล่วงไปได้ด้วยดีเลยหาก

ปราศจากคำช้ีแนะที่เป็นประโยชน์ต่อการเขียนโครงร่างสารนิพนธ์จากผู้ช่วยศาสตราจารย์สารภี แกสตัน 
รวมถึงคำติชมและข้อเสนอแนะต่าง ๆ ที่ผู้วิจัยสามารถนำมาปรับแก้สารนิพนธ์จนกลายเป็นฉบับที่
สมบูรณ์ได้จากอาจารย์ทุกท่านโดยเฉพาะอย่างยิ่ง ผู้ช่วยศาสตราจารย์สุเบญจา เผ่าเหลืองทอง รอง
ศาสตราจารย์  ดร.แพร จิตติพลังศรี และรองศาสตราจารย์ ดร .ศิริพร ศรีวรกานต์ จึงขอกราบ
ขอบพระคุณอาจารย์ทุกท่านมา ณ โอกาสนี้ 

 
ขอขอบคุณเจ้าหน้าที่ประจำศูนย์การแปลฯ ทุกท่านที่คอยช่วยเหลือ ติดต่อประสานงานแทน

ในหลากหลายเรื่อง และตอบข้อสงสัยของผู้วิจัยเป็นอย่างดีเสมอมา 
 
สุดท้ายนี้ ขอขอบคุณครอบครัวและเพื่อนนิสิตร่วมรุ่น 21 ทุกท่านที่คอยสนับสนุน ให้ความ

ช่วยเหลือ และเป็นกำลังใจในการจัดทำสารนิพนธ์ฉบับนี้เป็นอย่างดีตลอดช่วงระยะเวลาที่ผ่านมา 
  
  

เขมจริา  ฉายสุวรรณ 
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บทที่ 1 
บทนำ 

 
1.1 หลักการและเหตผุล 

ไพ่ทำนาย (Divination card) เป็นตัวบทประเภทหนึ่งที่ปรากฏเป็นรปูภาพ ไม่มีข้อความหรือ
อาจมีเพียงเล็กน้อยเท่านั้น แม้ว่าไพ่บางชุดจะเน้นข้อความเป็นหลัก แต่ด้วยภาษาที่ใช้ในตัวบท
ประเภทไพ่มักเป็นภาษาที่ง่าย ไม่ซับซ้อน มุ่งสื่อสารเพื่อความเข้าใจของผู้อ่านเป็นสำคัญ ไพ่ทำนายจึง
เป็นตัวบทที่ไม่ค่อยมีผู้นำมาแปลนัก นอกจากนี้ เรื่องลิขสิทธ์ิก็อาจเป็นอีกปัจจัยหนึ่ง โดยเหตุที่ไพ่มี
รายละเอียดในการจัดทำมากกว่าหนังสือ เช่น ไพ่ชุดหนึ่งมีรูปวาดที่เป็นลิขสิทธ์ิของผู้เขียนจำนวนมาก 
การซื้อลิขสิทธ์ิมาตีพิมพ์เป็นอีกภาษาหนึ่งอาจไม่คุ้มค่านัก อย่างไรก็ตาม ปัจจุบัน ไพ่ทำนายได้รับ  
ความนิยมมากข้ึนในประเทศไทย โดยสามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภทหลัก ๆ ได้แก่ ไพ่ทาโรต์ 
(Tarot card) และ ไพ่ออราเคิล (Oracle card) ไพ่ทาโรต์จะเป็นไพ่ที่มีความเก่าแก่และศักดิ์สิทธ์ิกว่า
ไพ่ออราเคิล รวมถึงมีแบบแผนในการอ่าน มีความหมายที่ตายตัว สามารถทำนายได้ทุกเรื่องที่ผู้อ่าน
ต้องการทราบ อีกทั้งไม่ว่าจะผลิตออกมากี่รูปแบบ ก็จะต้องอ้างอิงไพ่หลักสากลไรเดอร์เวท 
(Universal Rider-Waite) ได้ เสมอ (ความแตกต่ างของไพ่ ป๊ อก  ไพ่  tarot ไพ่ ออราเคิล  ไพ่  
Lenormand(เลอนอร์มองด์), ม.ป.ป.) ในขณะที่ ไพ่ออราเคิลดัดแปลงมาจากไพ่ทาโรต์ ผู้อ่านจะ
สามารถตีความความหมายของคำทำนายบนไพ่ได้อย่างอิสระ ไม่มีโครงสร้างหรือรูปแบบที่ตายตัว 
เน้นความสร้างสรรค์และสวยงาม ส่วนมากจะใช้ทำนายเรื่องที่ไม่จริงจังมากนัก โดยมีจุดประสงค์หลัก
คือ เพิ่มพลังบวกและช่วยเยียวยาจิตใจของผู้อ่าน (ไพ่ออราเคิล คืออะไร ทำนายยังไง แตกต่างจากไพ่
ยิปซีอย่างไร?, 2564) มีผู้สนใจจำนวนมากที่นำเข้าไพ่ทำนายทั้ง 2 ประเภทจากต่างประเทศมาสะสม
และใช้ควบคู่กันเพื่อทำนายดวงชะตา จนเมื่อไพ่มีความนิยมมากข้ึนเรื่อย ๆ ศิลปินชาวไทยก็ริเริ่ม
สร้างสรรค์ไพ่ทำนายที่มีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับความเช่ือและวัฒนธรรมของไทยเพิ่มข้ึน เช่น ไพ่ชุด
ญาณ ณ โลก ไพ่ชุดโชคดี มีสุข และไพ่ชุดแสงสุข  

 
ทั้งนี้ ประเด็นที่น่าสนใจคือ ไพ่ทำนายมักไม่มีผู้นำมาแปลและจัดทำเป็นอีกภาษาหนึ่งอย่าง

เป็นทางการ มีเพียงการแปลคู่มือเป็นภาษาปลายทางจำหน่ายแยกเท่านั้น ดังที่เว็บไซต์แนะนำ        
ไพ่ทำนายได้อธิบายไว้ว่า “สำหรับไพ่ออราเคิลนั้นโดยส่วนมากจะเป็นภาษาอังกฤษเสียมากกว่า 
เพราะมีพื้นฐานดั้งเดิมจากต่างประเทศ ทำให้หนังสือคู่มือและหน้าไพ่ส่วนมากจะเขียนเป็น
ภาษาอังกฤษ สำหรับคนที่ไม่เช่ียวชาญภาษาอังกฤษนั้น อาจเลือกสำรับที่วางจำหน่ายในประเทศไทย
และมีคู่มือแปลไทยมาให้ก็จะช่วยให้เข้าใจความหมายของหน้าไพ่ได้มากข้ึน หรืออาจจะเลือก        
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ไพ่ออราเคิลที่เป็นของประเทศไทยเลย” (10 อันดับ ไพ่ออราเคิล สวย ๆ ปี 2023 มีคำแปล สำหรับ
มือใหม่, 2566) ด้วยเหตุนี้ ไพ่ทำนายจึงเป็นตัวบทที่น่านำมาศึกษาวิจัยด้านการแปลคำทำนายที่
ปรากฏบนไพ่เพื่อสร้างบทแปลที่มีสมมูลภาพเทียบเคียงกับต้นฉบับ  
 
 ตัวบทประเภทไพ่ทำนายที่ผู้วิจัยเลือกมาศึกษาและแปลคือ ไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth 
Self-Awareness Card Deck โดยบริแอนน์ โฮวีย์ (Brianne Hovey) ใช้ทำนายเกี่ยวกับเรื่องสภาวะ
ทางจิตใจ ข้อเท็จจริงของจติ และการตระหนักรูใ้นเรื่องที่เกี่ยวกับตนเอง ด้านหน้าของไพ่แต่ละใบจะมี
ข้อความที่เป็นประโยคคำถามแทนคำถามภายในใจหรือสิ่งที่อยากหาคำตอบ ส่วนด้านหลังจะแบ่ง
ออกเป็น 2 - 3 ส่วน ส่วนแรกคือ ส่วนบนสุดซึ่งจะมีอยู่ทุกใบ เป็นส่วนที่พูดถึงแนวคิด (Concept) 
เกี่ยวกับเรื่องที่ไพ่ใบนั้น ๆ นำเสนอ ส่วนใหญ่จะเป็นเรื่องนามธรรม ส่วนที่สองจะมีคำว่า “TODAY’S 
SOUL ACTION” กำกับอยู่ เป็นส่วนที่ไพ่จะแนะนำวิธีจัดการการทำงานของจิตว่าวันน้ีเราควรให้จิต
ได้ทำงานอย่างไรบ้าง ส่วนที่สามคือ “TODAY’S MANTRA” หรือ “คาถาของวันนี้” เป็นส่วนที่จะมี
ประโยคหนึ่งสั้น ๆ เหมือนเป็นข้อความให้กำลังใจที่เอาไว้ท่องเพื่อเตือนจิตของเรา ไพ่บางใบจะ
ประกอบด้วยทั้ง 3 ส่วน ขณะที่ ไพ่บางใบจะมีแค่ส่วนที่  1 และ 2 หรือ 1 และ 3 เท่านั้น โดย         
ไพ่ออราเคิลชุดน้ีเป็นหนึ่งในชุดที่มีการแนะนำว่าดีและมีความสวยงามด้วยภาพสกรีนสีน้ำทั้งระบาย
เป็นพื้นหลังและวาดเป็นขนนกรูปแบบต่าง ๆ ฟ้อนต์ของข้อความที่ใช้ก็มีรูปแบบเหมือนการเขียนด้วย
ปากกาขนนก ไพ่มีขนาดความกว้างประมาณ 7 เซนติเมตร และยาว 10 เซนติเมตร    
 

ผู้เขียนและวาดไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck นี้คือ บริแอนน์ 
โฮวีย์  เป็นนักพูดและนักเขียนชาวอเมริกันที่ มีประสบการณ์หลากหลาย เริ่มแรกเธอเป็น               
นักบำบัดรักษาด้วยวิธีการนวดผ่อนคลายมาก่อน ต่อมาเธอได้เป็นผู้เช่ียวชาญทางด้านความงาม     
ผู้ให้คำปรึกษาเกี่ยวกับสุขภาพ และอาจารย์ผู้เช่ียวชาญด้านน้ำมันหอมระเหย เป็นหนึ่งในผู้นำของ
บริษัทน้ำมันหอมระเหยที่ ช่ือว่า doTERRA Essential Oils จากนั้นได้ผันตัวมาเป็นนักเขียน         
โดยนำองค์ความรู้ในเรื่องสุขภาพ ความงาม และอื่น ๆ ที่มีมาสร้างสรรค์งานเขียนช้ินแรกซึ่งก็คือ    
ไพ่ ชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck ไพ่ ชุดนี้ได้รับความนิยมอย่างมากโดยเฉพาะ     
ในกลุ่มคนที่สนใจเกี่ยวกับเรื่องการพัฒนาตัวเองในด้านสขุภาพทั้งทางรา่งกายและจิตใจ จนทำให้เธอมี
โอกาสเดินทางไปบรรยายและให้ความรู้ เกี่ยวกับไพ่ ชุดนี้ทั้ งในประเทศสหรัฐอเมริกาและ              
อีกหลากหลายประเทศ (Hovey, n.d.-b)   
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ไพ่ออราเคิลชุดน้ี ประกอบด้วยวัจนลีลาที่โดดเด่นและน่าสนใจทำให้ตัวบทมีประเด็นเกี่ยวกับ
การแปลให้ได้ศึกษาหลากหลายประการ ดังนี้ ประการแรกคือ การเลือกใช้ชนิดประโยคที่สร้าง    
ความโดดเด่นให้กับตัวบทแตกต่างกันไป ได้แก่ รูปประโยคคำสั่ง (Imperative Sentence) และ    
รูปประโยคคำถาม (Interrogative Sentence) รูปประโยคทั้ง 2 แบบนั้นพบอยู่จำนวนมากในตัวบท 
สำหรับรูปประโยคคำสั่งส่วนใหญ่จะเป็นคำแนะนำที่บอกหรือเสนอให้ผู้อ่านทำตาม สอดคล้องกับ
จุดประสงค์หนึ่งของคำทำนายคือ เพื่อช้ีแนะแนวทางในการดำเนินชีวิตและแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ที่พบ
แก่ผู้ที่อ่าน มักพบรูปประโยคคำสั่งวางเรียงติดต่อกันมากกว่า 2 ประโยคข้ึนไป เช่น “Close your 
eyes, put your hand on your heart, and think of three things for which you are 
grateful today. Notice the abundance growing within you.” (Hovey, 2019) จากตัวอย่าง
ข้างต้น จะเห็นได้ว่าผู้เขียนเลือกใช้ประโยคคำสั่งต่อเนื่องกันเพื่อแนะนำข้ันตอนการสื่อสารถึงจิต
ตามลำดับและให้สังเกตสิ่งที่เกิดข้ึน เพื่อเยียวยาจิตใจให้รู้สึกดีข้ึน ส่วนรูปประโยคคำถามที่ผู้เขียนใช้
นั้นพบได้ทั้งด้านหน้าและด้านหลังของไพ่ ถ้าปรากฏอยู่ด้านหน้าของไพ่จะเป็นการถามคำถามนำเพื่อ
บอกให้รู้ว่าไพ่ใบนั้น ๆ เกี่ยวข้องกับเรื่องอะไร ตรงกับคำถามในใจของตนหรือไม่ แต่ถ้าปรากฏอยู่
ด้านหลังของไพ่ก็จะเป็นการที่ผู้เขียนต้องการให้ผู้อ่านได้หาคำตอบจากคำถามเหล่านั้นเพื่อตอบ
คำถามที่ตัวเองสงสัยหรอืหาทางออกที่เหมาะสมให้กับปัญหาที่เจอได้ โดยผู้เขียนมักจะเลือกเขียนเป็น
ชุดคำถามตั้งแต่ 2 คำถามข้ึนไป เช่น “The people with whom we surround ourselves 
determine who we become. Does your tribe fill you up? Do they inspire you? Do 
they believe in you? Do they help you step into your greatest potential?” (Hovey, 
2019) จากตัวอย่างที่ยกมา จะเห็นว่าผู้เขียนใช้ประโยคคำถามถึง 4 ประโยค อีกทั้งโครงสร้างประโยค
ก็คล้ายคลึงกัน ยิ่งเป็นการเน้นย้ำให้ผู้อ่านรู้สึกอยากหาคำตอบจากคำถามเหล่าน้ีให้ได้  

 
ประการที่สองคือ การใช้โครงสร้างประโยคที่ ไม่สมบูรณ์ (Run-on Sentence) โดยใช้

เครื่องหมายวรรคตอนเช่ือมกลุ่มคำที่ไม่ใช่ประโยค อีกทั้งยังเป็นโครงสร้างคู่ขนานด้วย เช่น “Burn it. 
Burn it all. The ugly lies, the pain, the shame, the criticism. The images that run 
through your head, the reminders of what you did wrong and the “proof” that 
you are not enough. Burn, baby, burn! Your soul is calling! It’s time for a rebirth. You 
are like the phoenix rising from the ashes, no longer attached to the past. You are 
free. Your wings are ready, use them.” (Hovey, 2019) จากตัวอย่างที่ยกมา จะเห็นได้ว่า
ประโยคที่เน้นเป็นประโยคที่ไม่สมบูรณ์ ไม่มีประธาน ไม่มีคำกริยา เป็นเพียงกลุ่มนามวลีที่เช่ือมกัน
ด้วยเครื่องหมายจุลภาคและมหพัภาค ทั้งยังใช้โครงสร้างคู่ขนาน ได้แก่ 1) คำนำหน้าคำนาม (Article) 
ช้ีเฉพาะ “the” ตามด้วยคำนาม 3 ครั้ง และ 2) คำนามตามด้วยส่วนขยาย 3 ครั้ง ไม่เพียงเท่านั้น 
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เมื่อลองอ่านทั้งย่อหน้าจะพบว่าจังหวะในการอ่านนั้นเป็นจังหวะที่ค่อนข้างสั้น ไม่ไหลลื่น มีจังหวะให้
หยุดอ่านถ่ีมาก เนื่องจากประโยคสมบูรณ์ที่แวดล้อมอยู่ก็เป็นประโยคสั้น ๆ ทั้งนี้ เป็นจุดประสงค์ของ
ผู้เขียนที่ต้องการกระตุ้นอารมณ์ความรูส้ึกของผู้อ่านให้รู้สึกอึดอดัและอยากทำตามที่ผู้เขียนแนะนำคือ 
เผาหรือทำลายสิ่งต่าง ๆ ที่คอยทำร้ายหรือกระทบต่อจิตใจเราให้หมดสิ้นไปเพื่อที่จะ ได้เริ่มต้นใหม่    
อีกครั้ง 
   
 ประการที่สามคือ การร้อยเรียงประโยคและเนื้อความเข้าด้วยกันโดยไม่ต้องใช้คำสันธาน 
(Conjunction) ผู้เขียนเลือกใช้คำและรูปแบบซ้ำ ๆ กันในตัวบท ดังตัวอย่าง “Trust. Surrender. 
Let go of the wheel. You can trust. You can trust yourself. Trust fully in yourself so 
that you can deepen your trust in others. Trust creates safety, and when we feel 
safe, we feel unstoppable.” (Hovey, 2019) จากย่อหน้าที่ยกมา จะเห็นว่ามีการใช้คำซ้ำ 
“Trust” และรูปแบบซ้ำ ๆ กันอย่าง “You can trust” วัตถุประสงค์ของผู้ เขียนก็คือเพื่อสร้าง   
ความต่อเนื่องของเนื้อความว่ากำลังกล่าวถึงเรื่องเดียวกันโดยที่ไม่จำเป็นต้องนำคำสันธานมาเช่ือม
ประโยค รวมถึงยังทำให้ผู้อ่านจดจำและเกิดความรู้สึกร่วมไปกับตัวบทเกี่ยวกับเรื่องความเช่ือใจ    
เน้นย้ำให้มีความเช่ือใจในตนเอง 
 
 ประการที่สี่คือ การใช้คำสัมผัสสระหรือสัมผัสพยัญชนะซึ่งจะทำให้เกิดความคล้องจองและ
จังหวะในการอ่าน มีความไพเราะ ส่งผลให้ผู้อ่านรู้สึกเพลิดเพลินขณะอ่าน ยกตัวอย่างเช่น “Today, 
stop comparing and start creating.” (Hovey, 2019) จากประโยคที่ยกมานั้น จะเห็นว่ามี  
การใช้คำสัมผัสพยัญชนะระหว่างคำว่า “stop” กับ “start” และคำว่า “comparing” กับ 
“creating” อีกทั้งจำนวนพยางค์ก็ยังเท่ากัน ยิ่งเสริมให้ประโยคนี้มีความไพเราะมากยิ่งข้ึน       
       

ประการสุดท้ายคือ การสอดแทรกหลักคำสอนทางศาสนาและคำศัพท์ทางปรัชญาและ  
ความเช่ือต่าง ๆ ผู้เขียนนำข้อความหรือคำพูดของบุคคลที่มีช่ือเสียงโดยเฉพาะในด้านปรัชญาและ   
คำสอนมาใส่ในไพ่ด้วย จุดประสงค์ก็เพื่อสอนหรือช้ีแนะความคิดและให้กำลังใจแก่ผู้อ่าน หนึ่งในน้ันก็
คือ หลักคำสอนของพระพุทธเจ้า “If your compassion does not include yourself, it is 
incomplete. ~ Buddha” (Hovey, 2019) ซึ่งผู้วิจัยมองว่าเป็นประเด็นปัญหาในการแปลอย่างหนึ่ง 
เนื่องจากเมื่อเป็นหลักคำสอน ก็ควรมีการเลือกสรรถ้อยคำและร้อยเรียงประโยคให้เหมาะสมเพื่อให้
ผู้อ่านรู้สึกว่ากำลังอ่านหลักคำสอนของพระพุทธเจ้าอยู่ ไม่ใช่คำพูดทั่ว ๆ ไป นอกจากนี้ ผู้เขียนได้ใส่
คำศัพท์ที่ เกี่ยวกับปรัชญาความเช่ือในไพ่ด้วยเช่นกัน ดังตัวอย่างที่ยกมา “Write a forgiveness 
letter, then practice the Ho’oponopono Prayer today while thinking of the person 
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you are ready to forgive: I love you, I am sorry, please forgive me, thank you.” 
(Hovey, 2019) จากประโยคข้างต้น ผู้ เขียนใช้คำว่า “the Ho’oponopono Prayer” ซึ่ งเป็น    
แนวปฏิบัติตามความเช่ือของชาวฮาวายเกี่ยวกับการให้อภัยที่ จะช่วยเยียวยาจิตใจจากอารมณ์
ความรู้สึกอันขุ่นมัวหลังจากที่ประสบปัญหาทุกข์ใจมา 

 
วัจนลีลาของผู้เขียนดังที่ได้กล่าวไปข้างต้นล้วนเป็นปัญหาสำคัญในการแปลคำทำนายบน   

ไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck ทั้งสิ้น ดังนั้น ผู้วิจัยจึงศึกษาแนวทาง  
การวิเคราะห์วัจนลีลาของลีชและชอร์ท  (Leech & Short, 2007) เพื่อใช้วิเคราะห์วัจนลีลาอัน     
โดดเด่นของผู้เขียน เพื่อทราบถึงจุดประสงค์การสื่อสารของผู้เขียน และแนวทางการแปลวัจนลีลาของ
จีน โบแอส-เบเออร์ (Boase-Beier, 2006) เพื่อค้นหากลวิธีที่เหมาะสมในการถ่ายทอดวัจนลีลาจาก
ต้นฉบับไปสู่บทแปล นอกจากนี้ ผู้วิจัยยังศึกษาแนวทางการวิเคราะห์ตัวบทของคริสติอาเน นอร์ด  
(Nord, 2005) และแนวทางการแปลแบบตีความของฌอง เดอลีล (Delisle, 1988) เพื่อนำมา
วิเคราะห์และแปลตัวบทต้นฉบับจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยให้มีความเหมาะสมและถ่ายทอด
อารมณ์ความรู้สึกแบบเดียวกันกับต้นฉบับไปยังบทแปล  
 
1.2 วัตถุประสงค์การวิจัย 

1. เพื่อศึกษาทฤษฎี แนวทาง และกลวิธีการแปลที่ เกี่ยวข้อง ตลอดจนศึกษาแนวทาง      
การวิเคราะห์ตัวบทประเภทคำทำนาย 

 
2. เพื่อศึกษาตัวบทต้นฉบับ วิเคราะห์วัจนลีลาที่เป็นปัญหาในการแปล และหาแนวทาง     

ในการถ่ายทอดวัจนลีลาของบริแอนน์ โฮวีย์จากต้นฉบับไปสู่บทแปล 
 
3. เพื่อแปลคำทำนายบนไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck ของ 

บริแอนน์ โฮวีย์ จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย 
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1.3 สมมติฐานการวิจัย 
1. แนวทางการแปลวัจนลีลาของจีน โบแอส-เบเออร์ (Jean Boase-Beier) สามารถช่วยใน

การถ่ายทอดวัจนลีลาในต้นฉบับไปสู่บทแปลให้มีสมมูลภาพทั้งด้านอรรถรสและความหมาย  
 
2. ในกรณีที่ไม่สามารถถ่ายทอดวัจนลีลาในต้นฉบับได้ เนื่องจากความแตกต่างทางไวยากรณ์

ระหว่างภาษาต้นทางและภาษาปลายทาง สามารถใช้แนวทางการแปลแบบตีความในการแก้ปัญหา 
เพื่อรักษาความหมายตามบริบทและความสละสลวยของภาษาในบทแปล  
 
1.4 ขอบเขตการวิจัย 

ผู้วิจัยแปลคำทำนายที่ปรากฏอยู่บนไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card 
Deck ทั้งด้านหน้าและด้านหลัง ซึ่งมีจำนวนไพ่ทั้งสิ้น 56 ใบ จำนวนคำทั้งหมด 5,141 คำ แสดงให้
เห็นถึงวัจนลีลาของผู้ เขียนรวมถึงประเด็นปัญหาที่น่าสนใจ ได้แก่ การใช้รูปประโยคคำสั่ ง            
การใช้รูปประโยคคำถาม การใช้โครงสร้างประโยคที่ ไม่สมบูรณ์ การใช้คำหรือรูปแบบซ้ำ  ๆ         
การร้อยเรียงประโยคที่แสดงใหเ้หน็ความต่อเนื่องของประโยคและเนื้อความ การใช้คำสัมผัสคล้องจอง           
การสอดแทรกคำสอนหรือคำศัพท์ทางศาสนา ปรัชญา และความเช่ือต่าง ๆ ในตัวบท 

 
1.5 ระเบียบวิธีวิจัย 

1. วิธีการเก็บข้อมลู 
เก็บข้อมูลการวิจัยจากเอกสาร โดยเก็บข้อมูลจากการศึกษาตัวบทต้นฉบับและทบทวน

วรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง 
 
2. วิธีการวิเคราะห์ข้อมลู 
เป็นการวิเคราะห์ข้อมลูเชิงคุณภาพ โดยใช้กระบวนทัศน์แบบนิรนัย 

 
1.6 ขั้นตอนการศึกษาวิจัย 

ผู้วิจัยดำเนินการดังต่อไปนี้ 
1. ศึกษาทฤษฎีและแนวทางการวิเคราะห์ตัวบท 
2. ศึกษาทฤษฎีและแนวทางการแปลตัวบท 
3. วิเคราะห์ตัวบทต้นฉบับ 
4. วิเคราะห์ปัญหาในการแปล 
5. วางแผนการแปลตัวบทโดยรวม 
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6. วางแผนการแก้ปัญหาในการแปล 
7. แปลตัวบทพร้อมทั้งอธิบายแนวทางการแก้ไขปัญหา 
8. ตรวจสอบและแก้ไขบทแปล 
9. สรุปและรายงานผลการวิจัย 
 

1.7 ประโยชน์ของการวิจัย 
1. ได้ทราบกลวิธีในการแปลตัวบทประเภทคำทำนาย 
2. ได้แนวทางการแปลตัวบทประเภทคำทำนายที่เหมาะสม 
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บทที่ 2 
ทบทวนวรรณกรรม 

 
 ในบทนี้ ผู้วิจัยขอกล่าวถึงตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตาทั้งด้านประวัติความเป็นมา 
ลักษณะและรูปแบบที่ประกอบข้ึนเป็นตัวบทประเภทนี้ ไม่ว่าจะเป็นโครงสร้างตัวบทหรือรูปแบบ
ภาษาที่เลือกใช้ รวมถึง  ตัวบทคำทำนายประเภทไพ่ซึ่งมีอยู่หลัก ๆ 2 ประเภท ได้แก่ ไพ่ทาโรต์ และ
ไพ่ออราเคิล ตลอดจนทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับการแปลตัวบทคือ ทฤษฎีวัจนลีลา กลวิธีการแปลตัวบท
ประเภทคำทำนาย และความรู้เรื่องการตระหนักรู้ในตัวเอง (Self-awareness) เพื่อนำมาประยุกต์ใช้
ในการแปลตัวบทคัดสรรจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย  

 

2.1 ตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตา 
2.1.1 ความเป็นมา 

 ตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตาเกิดข้ึนเมื่อมนุษย์มีความสนใจและเริ่มศึกษาเกี่ยวกับ
อำนาจของดวงดาวและการโคจรของกลุ่มดาวต่าง ๆ ที่เช่ือกันว่ามีอิทธิพลหรือส่งผลต่อการดำรงชีวิต
ของมนุษย์ ซึ่งการศึกษาดังกล่าวมีช่ือเรียกว่า โหราศาสตร์ (Astrology) เป็นศาสตร์ที่สืบเนื่องมาจาก
การศึกษาระบบการโคจรของดวงดาวหรือ ดาราศาสตร์  (Astronomy) โดยดาราศาสตร์จะเป็น
การศึกษาเชิงวิทยาศาสตร์ของเส้นทางการโคจรของกลุ่มดวงดาวที่เป็นรูปธรรม ในขณะที่โหราศาสตร์
จะศึกษาอำนาจของดวงดาวและการโคจรของกลุ่มดาวหรือจักรราศีซึ่งเป็นนามธรรม (สถิต ภาคมฤค 
และคณะ, 2560 อ้างถึงใน ณิชมน สาริพันธ์, 2564) 
 

ประมวล วรรณโชติผาเวช (อ้างถึงใน ณิชมน สาริพันธ์, 2564, p. 60) กล่าวว่า ความรู้ด้าน
โหราศาสตร์ได้กลายเป็นพื้นฐานในการดำรงชีวิตของมนุษย์เรื่อยมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน         
โดยการศึกษาโหราศาสตร์ในอดีตมีข้อมูลที่แสดงให้เห็นว่ากลุ่มอารยธรรมหรือประเทศแต่ละกลุ่มอาจ
ไม่ได้มุ่งศึกษาดาวดวงเดียวกัน สำหรับอารยธรรมอินเดียโบราณ กรีก และอียิปต์โบราณ จะยึดถือ    
การโคจรของดวงอาทิตย์เป็นสำคัญ ทั้งช่วงเวลา องศาในการโคจร และกลุ่มดาวที่ดวงอาทิตย์โคจร
ผ่านเกิดเป็นแนวคิดสำคัญแนวคิดหนึ่งของโลกที่เรียกว่า สุริยคติ ส่วนในประเทศจีนและกลุ่มประเทศ
ทางซีกโลกตะวันออกจะมุ่งความสนใจไปทีก่ารโคจรของดวงจันทร์เป็นหลัก โดยศึกษาต้ังแต่ดวงจันทร์
เริ่มเปล่งแสง เต็มดวง และสิ้นแสง ซึ่งมีอิทธิพลอย่างมากต่อ พืชพันธ์ุและน้ำบนโลก รวมถึงศึกษาทั้ง
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ช่วงเวลา องศาในการโคจร และกลุ่มดาวที่ดวงจันทร์โคจรผ่าน เป็นแนวคิดสำคัญอีกแนวคิดหนึ่งที่
เรียกว่า จันทรคติ 

 
โหราศาสตร์ หรือศาสตร์แห่งการทำนายมีวิวัฒนาการมาอย่างยาวนาน นับตั้งแต่มนุษย์ยังไม่

มีเครื่องมือที่ช่วยให้ตัดสินใจได้อย่างแม่นยำ การดำรงชีวิตข้ึนอยู่กับอิทธิพลของปรากฏการณ์ทาง
ธรรมชาติหรือฤดูกาลต่าง ๆ ที่ไม่อาจคาดการณ์หรือควบคุมได้ จนถึงในปัจจุบันที่แม้ว่าจะมีเทคโนโลยี
และองค์ความรู้ที่ทันสมัยมากข้ึนแล้ว แต่มนุษย์ส่วนใหญ่ก็ยังคงเลือกพึ่งพาศาสตร์แห่งการทำนายด้วย
เหตุผลที่แตกต่างกันไป ศาสตร์แห่งการทำนายถือกำเนิดเมื่อประมาณ 500 ปีก่อนคริสตกาล         
ในดินแดนของอารยธรรมเมโสโปเตเมีย โดยมนุษย์ได้คิดค้นและกำหนดจักรราศีทั้ง 12 ราศีข้ึนมา 
หลังจากนั้นประมาณ 334 ปีก่อนคริสตกาล อารยธรรมอียิปต์โบราณก็กลายเป็นศูนย์กลางของ
โหราศาสตร์ และต่อมาอีกประมาณ 300 ปีก่อนคริสตกาล มนุษย์เริ่มศึกษาลำดับของดาวเคราะห์     
แต่ละดวงจนเกิดเป็นช่ือวันทั้งสิ้น 7 วันตามช่ือดาวเคราะห์ ในคริสต์ศักราช 100-178 นักโหราศาสตร์
ช่ือว่า ทอเลมี (Ptolemy) ได้เขียนตำราโหราศาสตร์เตตราบิโบลส (Tetrabliblos) ข้ึน ซึ่งมีเนื้อหา
เกี่ยวกับธาตุทั้งสี่ การผูกดวงชะตา ณ เวลาปฏิสนธิและเวลาเกิด และจักรราศีแบบสายนะ (Tropical 
Astrology) ซึ่งเป็นระบบโหราศาสตร์แบบตะวันตกที่อ้างอิงฤดูกาลเป็นสำคัญ โดยราศีจะเปลี่ยน
ประมาณวันที่ 21 ของทุกเดือน ต่อมาในคริสต์ศักราช 410 ศาสตร์การทำนายถูกคริสตจักรต่อต้านจน
ทำให้โหราศาสตร์เกือบจะสูญหายไป แต่เมื่ออาณาจักรโรมันล่มสลายลง โหราศาสตร์ก็กลับมา
เจริญรุ่งเรืองข้ึนอีกครั้งในอาณาจักรอิสลาม ตำราโหราศาสตร์จำนวนมากได้รับการแปลเป็นภาษา
อาหรับ ซึ่ งเป็นผลมาจากการติดต่อค้าขายระหว่างชาวตะวันตกและชาวอาหรับที่ทำให้เกิด          
การแลกเปลี่ยนด้านวัฒนธรรมและวิชาการผ่านการแปลภาษา จนในช่วงคริสต์ศักราช 1433-1499 
โหราศาสตร์หลายแขนงได้รับการฟื้นฟูข้ึนในประเทศอิตาลีโดยเฉพาะโหราศาสตร์การแพทย์ที่ใช้
โหราศาสตร์และดนตรีในการบำบัดรักษาโรค รวมถึงการใช้โหราศาสตร์ร่วมกับเวทมนตร์และ
เครื่องรางของขลัง 

 
ต่อมา นอสตราดามุส (Nostradamus) (ค.ศ. 1503-1566) นักพยากรณ์ชาวฝรั่งเศสยังได้

ทำนายเหตุการณ์สำคัญต่าง ๆ ที่ล้วนเกิดข้ึนในเวลาต่อมาไว้อย่างแม่นยำ โดยหนังสือคำทำนายที่    
ทำให้นอสตราดามุสกลายเป็นนักพยากรณ์เอกของโลกมีช่ือว่า เลพรอเฟซี (Les Prophéties) 
หลังจากนั้น โรเบิ ร์ต ครอส สมิธ (Robert Cross Smith) (ค.ศ. 1795-1832) นักโหราศาสตร์       
ชาวอังกฤษที่ใช้นามแฝงว่า ราฟาเอล (Raphael) ได้ประดิษฐ์ปฏิทินโหราศาสตร์ข้ึน ซึ่งได้รับ       
การตีพิมพ์มาอย่างต่อเนื่องตั้งแต่คริสต์ศักราช 1821 จนถึงปัจจุบัน นอกจากนี้ นักโหราศาสตร์เริ่มนำ
ความรู้ด้านจิตวิทยาเข้ามาผสมผสานกับความรู้ด้านโหราศาสตร์ โดยคาร์ล ยุง (Carl Jung) (ค.ศ. 
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1875-1961) นักจิตแพทย์ชาวสวิสได้นำศาสตร์ดังกล่าวมาประยุกต์ใช้เพื่อสร้างทฤษฎีต่าง ๆ เช่น 
ทฤษฎีจิตไร้สำนึกร่วม (Collective Unconsciousness) และระบบต้นแบบ (Archetype) ซึ่งอยู่
ภายใต้ทฤษฎีจิตไร้สำนึก ในปัจจุบัน โหราศาสตร์ก็มีวิวัฒนาการต่อเนื่องมาเรื่อย ๆ จนกลายมาเป็น
ความบันเทิงรูปแบบหนึ่งที่เข้าถึงได้ง่ายดายและรวดเร็วผ่านช่องทางของสื่อออนไลน์ มีเว็บไซต์ทำนาย
ดวงชะตาจำนวนมากถือกำเนิดข้ึนให้ผู้คนทั่วไปสามารถเลือกศาสตร์พยากรณ์ที่สนใจและเข้ารับ      
คำทำนายจากนักพยากรณ์มืออาชีพได้อย่างสะดวกสบาย (ชนิสรา กตัญญูทวีทิพย์, 2564)  

 
ศาสตร์แห่งการทำนายดวงชะตายังคงได้รับการพัฒนาอย่างต่อเนื่องตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน

ทำให้เกิดศาสตร์การทำนายใหม่ ๆ ข้ึนจำนวนมากซึ่งส่งผลให้ตัวบทประเภทคำทำนายอาจไม่ได้อยู่ใน
รูปแบบหนังสือหรอืบทความเท่านั้น แต่ยังมีอีกหลากหลายรูปแบบด้วยกัน ตัวอย่างศาสตร์การทำนาย
ดวงชะตาที่พบเห็นได้ทั่วไปแบ่งเป็น 4 ประเภท ดังนี้ 1) ศาสตร์ที่ใช้ดวงดาวในการทำนาย เช่น 
โหราศาสตร์ไทย โหราศาสตร์ยูเรเนียน ซึ่ งเป็นศาสตร์ดั้ งเดิม 2) ศาสตร์ที่ ใช้การเสี่ยงทาย              
ในการทำนาย เช่น ไพ่ยิปซี เซียมซี ลูกเต๋า หินรูนส์ อี้จิง 3) ศาสตร์ที่ใช้ร่างกายหรือสิ่งแวดล้อมอื่น ๆ 
ในการทำนาย เช่น ลายมือ ลายเท้า โหงวเฮ้ง ฮวงจุ้ย และ 4) ศาสตร์ที่ใช้พลังจิตในการทำนาย เช่น 
ร่างทรง การนั่งทางใน ลูกแก้ว (ประเภทของการทำนายดวงชะตาและนักพยากรณ์, 2566) จากข้อมูล
ข้างต้น จะเห็นได้ว่ามีตัวบทคำทำนายเกิดข้ึนมาค่อนข้างหลากหลาย อีกทั้งแต่ละตัวบทอาจแบ่งเป็น
ประเภทย่อย ๆ  ได้อีกจำนวนมาก เช่น ตัวบทประเภทไพ่ทำนายสามารถแบ่งเป็น ไพ่ยิปซี ไพ่ออราเคิล 
ไพ่พรหมญาณ ฯลฯ (10 ประเภทศาสตร์แห่งการดูดวง, 2565) 

 
2.1.2 ลักษณะของตัวบทประเภทคำทำนาย 

จากที่ได้กล่าวไปแล้วว่า ตัวบทคำทำนายดวงชะตานั้นมีหลากหลายประเภท ซึ่งแต่ละ
ประเภทก็มีความเหมือนหรือแตกต่างกันในด้านต่าง ๆ เช่น ลักษณะภายนอกตัวบท โครงสร้างภายใน
ตัวบท และรูปแบบภาษาที่เลือกใช้ จึงเป็นเรื่องยากที่ผู้วิจัยจะรวบรวมและนำเสนอลักษณะของตัวบท
คำทำนายทุกประเภท อีกทั้งงานวิจัยที่พบส่วนใหญ่ก็มักจะเลือกศึกษาและวิเคราะห์ตัวบทคำทำนาย
ประเภทบทความจากทั้งในหนังสือและเว็บไซต์ออนไลน์ ดังนั้น เนื้อหาในส่วนนี้จึงจะแสดงให้เห็นถึง
โครงสร้างและรูปแบบทางภาษาที่มักพบในตัวบทคำทำนายประเภทบทความเป็นหลัก ดังนี้ 
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2.1.2.1 โครงสรา้ง 
            ภูรี  ศิริรัตนพล (Phuree Siriruttanaphon, 2016, p. (2)) กล่าวว่า บทความ
ทำนายดวงชะตาถือเป็นบทความประเภทหนึ่งที่ผู้คนจากทั่วทุกมุมโลกให้ความสนใจมากที่สุด        
โดยบทความทำนายดวงชะตาส่วนใหญ่ จะประกอบด้วยโครงสร้างทางภาษา (Rhetorical 
organization) ซึ่งช่วยให้ผู้อ่านคำทำนายที่มีความหลากหลายและแตกต่างกันในด้านต่าง ๆ สามารถ
อ่านทำความเข้าใจบทความประเภทนี้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ภูรี ศิริรัตนพลได้คัดสรรบทความ
ทำนายดวงชะตาที่เขียนเป็นภาษาอังกฤษโดยนักพยากรณ์เจ้าของภาษา 10 บทความจากเว็บไซต์ที่
ได้รับความนิยมมากที่สุด 10 อันดับแรกตามผลสำรวจของเว็บไซต์ http://horoscopereview. 
toptenreviews.com/ มาศึกษาวิเคราะห์เพื่อ ช้ีให้ เห็นโครงสร้างทางภาษาและลักษณะทาง
ภาษาศาสตร์นิยมใช้ในบทความประเภทนี้ จนได้ข้อสรุปว่าแม่แบบในการเขียนบทความทำนาย      
ดวงชะตาภาษาอังกฤษส่วนใหญ่นั้นดัดแปลงมาจากกรอบความคิดเรื่องอัตถภาควิเคราะห์ (Move 
analysis) ของสเวลส์ (Swales, 1990) และแนวคิดการวิเคราะห์ประเภทตัวบทที่ไม่คุ้นเคยทั้ง 7 
ข้ันตอนของบาเชีย (Bhatia, 1993) ดังนี้ ลำดับการร้อยเรียงอัตถภาค (Move) ที่ประกอบเป็น
บทความทำนายดวงชะตาภาษาอังกฤษโดยทั่วไปมีอยู่ 5 อัตถภาคตามลำดับ ได้แก่ 
 
   Move 1: Establishing information in general 

Move 2: Upcoming love and relationship 
Move 3: Financial status 
Move 4: Career advancement 
Move 5: Health and wellbeing    
 

     (Phuree Siriruttanaphon, 2016, p. 17) 
 
           นอก จ าก นี้  ภู รี  ศิ ริ รั ต น พ ล  (Phuree Siriruttanaphon, 2016, pp. 22-23)        

ได้อธิบายรายละเอียดและความถ่ีในการพบอัตถภาคทั้ง 5 อัตถภาคในบทความทำนายดวงชะตา
ภาษาอั งกฤษไว้ดังนี้  อัตถภาคที่  1 (Move 1) Establishing information in general ความถ่ี        
ในการพบคือร้อยละหนึ่งร้อย มักปรากฏอยู่ส่วนต้นของบทความ โดยจะนำเสนอข้อมูลทั่วไปให้ผู้อ่าน
ทราบก่อนจะนำเข้าสู่เนื้อหาหลัก ซึ่งอาจกล่าวได้ว่าวัตถุประสงค์ในการสื่อสารของอัตถภาคที่ 1 ก็คือ
การบอกข้อมูลพื้นฐานและดึงดูดความสนใจของผู้อ่านให้ติดตามเนื้อความในส่วนถัดไป  
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           อัตถภาคที่ 2 (Move 2) Upcoming love and relationship ความถ่ีในการพบ
คือร้อยละหนึ่งร้อย เนื้อหาในส่วนน้ีจะเกี่ยวข้องกับเรื่องความรักและความสัมพันธ์ ผลวิจัยระบุไว้ว่า
เป็นประเด็นที่ผู้อ่านให้ความสนใจและต้องการทราบมากที่สุด โดยเฉพาะเรื่องเนื้อคู่ เนื่องด้วยผู้อ่าน
ส่วนใหญ่ยังคงเฝ้าตามหาคนรักที่จะได้ใช้ชีวิตอยู่ร่วมกัน แม้ว่าในความเป็นจริงอาจไม่สมหวังตาม    
คำทำนาย แต่คิดว่าอ่านไว้เพื่อเป็นแนวทางก็อาจช่วยได้ นอกจากนี้ ยังมีความเช่ือที่ ว่าการขาด    
ความรักอาจทำให้เกิดผลกระทบที่ไม่พึงประสงค์มากมาย เช่น สุขภาพแย่ลง ระดับความสุขลดลง  
การปรับตัวเข้ากับผู้คนหรือสถานการณ์ต่าง ๆ ยากข้ึน ด้วยเหตุนี้  อัตถภาคที่ 2 จึงถือเป็นส่วนที่
สำคัญที่สุดในบทความทำนายดวงชะตา 

 
           อัตถภาคที่ 3 (Move 3) Financial status ความถ่ีในการพบคือร้อยละหนึ่งร้อย 

เนื้อความในส่วนน้ีจะเกี่ยวข้องกับสถานะทางการเงิน การนำเสนอแผนการใช้จ่ายเงินอย่างระมัดระวัง 
สาเหตุที่คำทำนายเรื่องเงินมักจะปรากฏเป็นอัตถภาคลำดับที่ 3 เนื่องจากเงินถือเป็นปัจจัยที่สำคัญ
มากในการดำรงชีวิต มนุษย์ไม่อาจมีชีวิตอยู่อย่างสะดวกสบายได้ หากขาดเงินเพราะเงินใช้ซื้อสิ่ง    
ต่าง ๆ ที่มนุษย์ต้องการในทุกด้านของชีวิตได้ เช่น อาหาร ที่อยู่อาศัย การศึกษา และยารักษาโรค  

 
           อัตถภาคที่  4 (Move 4) Career Advancement ความถ่ีในการพบคือร้อยละ  

หนึ่งร้อยเช่นเดียวกับอัตถภาคที่ 1 2 และ 3 คำทำนายในส่วนนี้จะกล่าวถึงความก้าวหน้าในอาชีพ  
การงาน ผลวิจัยที่ออกมาระบุว่านักพยากรณ์บางคนมีแนวโน้มที่จะรวมอัตถภาคที่ 3 และ 4 เข้าเป็น
อัตถภาคเดียวกันเนื่องด้วยมองว่าวัตถุประสงค์ในการสื่อสารของอัตถภาคทั้งสองคล้ายคลึงกันจึงไม่
จำเป็นต้องเขียนแยกกัน 

 
                      อัตถภาคที่ 5 (Move 5) Health and wellbeing ความถี่ในการพบคือร้อยละ 90 
มักปรากฏอยู่ส่วนท้ายสุดของบทความ หรืออาจไม่ปรากฏในบางบทความ โดยจะนำเสนอเกี่ยวกับ
เรื่องสุขภาพและความเป็นอยู่ วิธีการรักษาสุขภาพร่างกายให้แข็งแรงปลอดภัยจากโรคภัยทั้งหลาย  
ซึ่งจากผลการวิจัย คำทำนายเรื่องสุขภาพมักจะเป็นอัตถภาคลำดับสุดท้าย มีความสำคัญในการดึงดูด
ความสนใจของผู้อ่านน้อยที่สุดเนื่องด้วยผู้อ่านส่วนใหญ่เป็นวัยหนุ่มสาวที่ยังไม่มีปัญหาสุขภาพ 
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2.1.2.2 รูปแบบการใช้ภาษา 
           จากงานวิจัยของภูรี ศิริรัตนพล (Phuree Siriruttanaphon, 2016) และฮามิด 

(Hameed, 2013) ช้ีให้เห็นลักษณะทางภาษาศาสตร์ที่มักพบในตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตา  

ซึ่งล้วนส่งผลต่อวัตถุประสงค์การสื่อสารของผู้เขียนและการตีความของผู้อ่าน ดังนี้ 

 
  1) การใช้คำศัพท์ในแวดวงเดียวกันเพื่อเช่ือมโยงเนื้อความเป็นเรื่องเดียวกัน  
   

Aries expects to have a favorable relationship in 2016. Try to 
avoid extramarital affairs. You may find your family not so supportive 
on your relationship at times. For married Aries, it is important to 
spend more time with your partner. Try to avoid taking stress from 
work to home as this may cause frictions on your relationship.  

 
 (Phuree Siriruttanaphon, 2016, p. 18) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ข้อความที่ เน้นเป็นตัวอักษรหนาแสดงถึงลักษณะทาง

ภาษาศาสตร์คือ การใช้คำนาม “relationship”, “affairs”, “family” และ “partner” รวมถึง
คำคุณศัพท์ “married” ซึ่งล้วนเป็นคำศัพท์ที่อธิบายถึงเรื่องความสัมพันธ์เพื่อเช่ือมโยงเนื้อความเป็น
เรื่องเดียวกัน ทำให้ผู้อ่านทราบว่าย่อหน้านี้กล่าวถึงคำทำนายเรื่องความรักและความสัมพันธ์ 

 
2) การใช้คำศัพท์ที่สื่อเกี่ยวกับอารมณ์ความรู้สึกและกระบวนการทางความคิด  

 
Aquarius (Jan. 20-Feb. 18): Nothing can stop you now. The 

more problems you solve, the more empowered you feel. There’s 
so much to accomplish with this new confidence. Take actions 
where you’ve been stopped before.  

 
(Hameed, 2013, p. 6, ข้อความทีเ่น้นเป็นของผู้วิจัย) 
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                      จากตัวอย่างข้างต้น ข้อความที่ เน้นเป็นตัวอักษรหนาแสดงถึงลักษณะทาง
ภาษาศาสตร์คือ การใช้คำศัพท์ที่สื่อเกี่ยวกับอารมณ์ความรู้สึกและกระบวนการทางความคิด ได้แก่  
คำว่า “problems”, “solve”, “feel”, “confidence” และ “actions” 
 

3) การใช้คำเปรียบเชิงอุปมาอุปมัย หรืออุปลักษณ์ (Metaphor) 
 

Virgo (Aug. 23-Sept. 22): As the Moon is in your sign for a few 
days, you may be feeling a little emotional. Perhaps you need to 
share, but don’t panic, that doesn’t go as far as sharing chocolates. 
Open up your heart but keep the fridge door closed.  

 
(Hameed, 2013, p. 6, ข้อความทีเ่น้นเป็นของผู้วิจัย)  

 
           จากตัวอย่างข้างต้น ข้อความที่ เน้นเป็นตัวอักษรหนาแสดงถึงลักษณะทาง

ภาษาศาสตร์คือ การใช้คำเปรียบเชิงอุปมาอุปมัย หรืออุปลักษณ์ (Metaphor) ได้แก่ “keep the 
fridge door closed” และ “doesn’t go as far as sharing chocolates” ซึ่งแฝงความหมาย
โดยนัย และอาจสื่อถึงอารมณ์บางอย่าง  
 
  4) การใช้คำกริยาช่วยแสดงระดับความน่าจะเป็น (Modal auxiliary verb) 
 

Aquarius (Jan. 20-Feb. 18): You might have fun dealing with 
group situations. You might feel you are competing with someone, 
which actually is likely the case. Just go with the flow and avoid 
important decisions.  

 
(Hameed, 2013, p. 7, ข้อความทีเ่น้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
2016 is a year that Aries may need to avoid lending money or 

entering into a business partnership with others. It is important to pay 
attention to your cash flow and set aside some contingency funds. 
During the first half of the year, Aries may consider investing in 
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properties. Try to avoid unnecessary expenditures and think carefully 
before you invest.  

 
(Phuree Siriruttanaphon, 2016, p. 19, ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
           จากตัวอย่างทั้งสองข้างต้น ข้อความที่เน้นเป็นตัวอักษรหนาแสดงถึงลักษณะทาง

ภาษาศาสตร์คือ การใช้คำกริยาช่วยแสดงระดับความน่าจะเป็น (Modal auxiliary verb) ได้แก่ 
“might” และ “may” เพื่อแสดงถึงความเป็นไปได้ในอนาคตและการแนะนำ 
 
  5) การใช้คำกริยาแสดงกาลปัจจุบัน (Present Simple Tense)  

 
2016 is a year when Aries expects to make lots of preparations 

in order to gain fame or promotion. Aries is likely to stay ambitious 
and persistent. You are prepared to work hard in order to gain 
knowledge and experience. It is important for Aries to work on self-
improvement in order to stay competitive. Try to avoid over 
depending on others.  

 
(Phuree Siriruttanaphon, 2016, p. 20, ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
           จากตัวอย่างข้างต้น ข้อความที่ เน้นเป็นตัวอักษรหนาแสดงถึงลักษณะทาง

ภาษาศาสตร์ คือ  การใช้คำกริยาแสดงกาลปั จจุบั น (Present Simple Tense) ได้แก่  “is”, 
“expects” และ “are (prepared)” เนื่องจากเนื้อความในคำทำนายส่วนใหญ่มักกล่าวถึงเรื่องราว
หรือเหตุการณ์ที่เป็นความจริงในปัจจุบัน 
 
  6) การใช้รูปประโยคคำสั่ง (Imperative sentence)  
 

Scorpio (Oct. 23-Nov. 21): A sudden change of plans may rock 
you as the fluctuating Moon, active Mars and stern Saturn clash today. 
The stress may cause you a bit of an upset stomach, so avoid food 
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and drink you know will cause you grief. Those of you who are 
travelling for business purposes will be mighty frustrated indeed. Take 
some time out for yourself this evening.  

 
(Hameed, 2013, p. 6, ข้อความทีเ่น้นเป็นของผู้วิจัย) 

Aries expects to have a better time during the second half of 
the year. It is important for you to pay more attention to your health 
in 2016. Aries may find tired at times hence it is important to maintain 
an active and balanced lifestyle. You need to avoid basking in the sun 
without sun protection creams. Try to avoid road rage where possible 
as this may create car accidents.  

 
(Phuree Siriruttanaphon, 2016, p. 20) 

 
           จากตัวอย่างทั้งสองข้างต้น ข้อความที่เน้นเป็นตัวอักษรหนาแสดงถึงลักษณะทาง

ภาษาศาสตร์คือ การใช้รูปประโยคคำสั่ง (Imperative sentence) โดยข้ึนต้นด้วยประโยคด้วย
คำกริยา ได้แก่ “avoid”, “take” และ “try” เพื่อบอกหรือแนะนำให้ผู้อ่านทำตามสิ่งที่ผู้เขียนบอก 
  
                      นอกจากนี้ ฮามิด (Hameed, 2013, p. 5) กล่าวสรุปลักษณะทางภาษาศาสตร์
โดยรวมที่มักพบในตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตาส่วนใหญ่ไว้ว่า ลักษณะทางภาษาศาสตร์สะท้อน
ให้เห็นถึงวัตถุประสงค์ในการสื่อสารของตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตา ดังนี้ 1) การใช้คำกริยา
ช่วยกลุ่ม Modal verb ที่แสดงความเป็นไปได้ เช่น “may” และ “might” เป็นการแจ้งให้ผู้อ่าน
ทราบสิ่งที่คาดหวังได้ และให้คำแนะนำสำหรับอนาคต 2) การใช้อนุประโยคคำสั่ง (Imperative 
clause) จำนวนมากเพื่อบอกกล่าวถึงสิ่งที่ควรทำแก่ผู้อ่าน  3) การใช้รูปย่อ (Contraction) ของคำ
ต่าง ๆ เพื่อลดระดับความเป็นทางการซึ่งเป็นช่องว่างระหว่างผู้เขียนและผู้อ่าน 4) การใช้คำสรรพนาม
บุรุษที่ 2 และคำสรรพนามแสดงความเป็นเจ้าของ “your” ซ้ำกันหลายครั้ง เพื่อทำให้ผู้อ่านรู้สึกว่า
ตนเองมีความสำคัญ 5) การใช้คำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับอารมณ์ความรู้สึกและกระบวนการคิด ซึ่งรวมถึง
กลุ่ มคำกริยาสื่ ออารมณ์ ความรู้ สึกด้านจิ ตใจ  (Mental verb) เช่น “emotional” “heart” 
“decisions” “actions” “feel” และ “panic” แสดงให้เห็นว่าผู้เขียนให้ความสำคัญกับทัศนคติ
และความรู้สึกภายในจิตในการนำเสนอข้อมูลแก่ผู้อา่นไม่ว่าจะเปน็เรือ่งความสมัพันธ์ การงาน การเงิน 
รวมถึงทุกด้านของชีวิต 6) การใช้คำกริยากลุ่มที่แสดงการกระทำ (Activity verb) มากกว่าประเภท
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อื่น ๆ เพื่อแสดงถึงการกระทำและเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่อาจเกี่ยวกับการเลือกและไม่ได้บังคับให้ผู้อ่าน
ต้องทำตามแม้ว่าจะมีการใช้อนุประโยคคำสั่ง จึงอาจตีความได้ว่าอนุประโยคคำสั่งที่ใช้เป็นเพียงแค่
คำแนะนำเท่านั้น 7) การใช้คำกริยาในรูป present simple ทั้งหมดเพื่อสะทอ้นถึงสถานะของผูอ้่านที่
มีความต่อเนื่อง และ 8) การใช้คำกริยาที่ประธานเป็นผู้กระทำ (Active voice) จำนวนมากก็เพื่อ
สร้างตัวบทที่เน้นการกระทำมากข้ึน 
 

 ในตัวบทคำทำนายดวงชะตาภาษาไทยก็มีรูปแบบภาษาที่เป็นเอกลักษณ์โดดเด่น
เช่นเดียวกับในตัวบทภาษาอังกฤษที่ได้กล่าวไปแล้วข้างต้น โดยผู้วิจัยได้ยกงานวิจัยช่ือว่า “ชีวิตรักของ
คนเกิดวันอาทิตย์: กรณีศึกษาในคำทำนายชะตาชีวิตปี  พ.ศ. 2560” (สิริวรรณ นันทจันทูล และ สุรีย์
รัตน์ บำรุงสุข, 2561) มาเพื่อช้ีให้เห็นกลวิธีทางภาษาที่ผู้เขียนคำทำนายเลือกใช้ในบทความทำนาย
ดวงชะตาภาษาไทย ซึ่งมีดังต่อไปนี้ 

 

1) กลวิธีทางศัพท์  
              1.1 การใช้ช่ือและการเรียกช่ือ (Name and naming) เช่น จากประโยค “คนมีคู่

คนรักคอยเป็นที่ปรึกษาและเพื่อนคู่คิดให้กับคุณเป็นอย่างดี” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันท
จันทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, p. 80) พบว่าผู้เขียนใช้กลวิธีทางศัพท์การเรียกขาน สังเกตได้
จากคำว่า “ที่ปรึกษา” และ “เพื่อนคู่คิด” ซึ่งบอกถึงสถานภาพและความสัมพันธ์อื่น ๆ  นอกเหนือจาก
การเป็นคนรักที่ช่วยสนับสนุนให้ประสบความสำเร็จในชีวิต  

 
              1.2 การใช้คํากริยา (Verb forms) เช่น จากประโยค “คนมีคู่กำลังจะมีข่าวดี

เกี่ยวกับการหมั้นหมายหรือแต่งงาน” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจันทูล และ สุรีย์รัตน์ 
บำรุงสุข, 2561, p. 82) จะเห็นได้ว่าผู้เขียนเลือกใช้กลวิธีทางศัพท์ สังเกตได้จากการใช้คำกริยา ได้แก่ 
“มีข่าวด”ี “หมั้นหมาย” และ “แต่งงาน” เพื่อสื่อความหมายถึงเป้าหมายด้านความรักของคู่รัก ซึ่งทั้ง
การหมั้นหมายและแต่งงานเป็นเหตุการณ์ที่สมควรจะเกิดข้ึน ด้วยเหตุน้ี ผู้เขียนจึงมองว่าเป็นข่าวดี  
 

2) กลวิธีการขยายความด้วยคำ วลี หรืออนุพากย ์
              2.1 การขยายความที่ ให้ ความหมายในทางที่ ดี  (Positive meaning) เช่น      

จากประโยค “คนโสดมีโอกาสได้พบรักกับคนที่คุณรอคอยมาทั้งชีวิต” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริ
วรรณ นันทจันทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, pp. 82-83) จะเห็นว่าผู้เขียนใช้กลวิธีการขยาย
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ความด้วยอนุพากย์ “ที่คุณรอคอยมาทั้งชีวิต” ซึ่งเป็นการกล่าวเกินจริงที่สื่อความหมายในทางที่ดีว่า
ผู้อ่านจะได้พบกับคนที่ตนปรารถนา    

 
              2.2 การขยายความที่ให้ความหมายในทางที่ไม่ดี (Negative meaning) เช่น   

จากประโยค “คนมีคู่แปรเปลี่ยนจากคนรักกลายเป็นเพื่อนที่รู้ใจ” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ 
นันทจันทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, p. 86) พบว่าผู้เขียนใช้กลวิธีการขยายความด้วยอนุพากย์ 
สังเกตได้จาก “จากคนรักกลายเป็นเพื่อนที่รู้ใจ” ซึ่งสื่อความหมายว่าความสัมพันธ์ในรูปแบบของ   
คนรักได้สิ้นสุดลงแล้ว   
 

3) กลวิธีทางวัจนปฏิบัติศาสตร์และวาทกรรม (Discourse pragmatic strategies)  
              3.1 การใช้มูลบท (Presuppositions) เช่น จากประโยค “คนมี คู่ความรัก    

แน่นแฟ้นมากข้ึนหลังจากเผชิญอุปสรรคมาด้วยกัน” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจันทูล 
และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, p. 81) จะสังเกตเห็นว่าผู้เขียนเลือกใช้กลวิธีการใช้มูลบท “เผชิญ
อุปสรรค” เพื่อสื่อความหมายให้ผู้อา่นเข้าใจว่ามีเหตุการณ์บางอย่างเกิดข้ึนมาให้คู่รักต้องฝ่าฟันก่อนที่
ความรักจะแน่นแฟ้นข้ึน    
 

              3.2 การปฏิเสธ (Negation) เช่น จากประโยค “คนโสดมักมีคนอยากเข้ามา
ใกล้ชิดแต่คุณยังไม่คิดจะมีความรักในตอนนี้” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจันทูล และ 
สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, p. 87) ให้เห็นว่าผู้เขียนใช้กลวิธีการปฏิเสธ “ยังไม่คิดจะมีความรัก” เพื่อ
นำเสนอข้อมูลที่ขัดแย้งกับข้อมูลก่อนหน้าคือ “มีแต่คนอยากใกล้ชิด” ซึ่งเป็นการสื่อความหมายว่าผู้ที่
โสดน้ันยังไม่พร้อมจะมีความรักแม้ความเป็นจริงจะปรารถนาความรักก็ตาม   
 

              3.3 การกลบเกลื่อน (Hedging) เช่น จากประโยค “คนโสดกำลังปลูกต้นรักกับ
ใครบางคน” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจันทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, p. 11)  
พบว่าผู้เขียนเลือกใช้กลวิธีการกลบเกลื่อน สังเกตจากคำว่า “ใครบางคน” ซึ่งเป็นคำอ้างถึงที่ไม่
เจาะจงเนื่องจากผู้เขียนไม่มั่นใจว่าบุคคลนั้นจะเป็นใคร  
 

              3.4 การใช้วัจนกรรม (Speech acts) 
                   3.4.1 วัจนกรรมกลุ่มบอกกล่าว (Representative) เช่น จากประโยค     

“คนโสดยังต้องครองโสดเพราะเลอืกมากเกนิไป” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจันทูล และ 
สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, p. 87) แสดงให้เห็นว่าผู้เขียนใช้วัจนกรรมบอกกล่าวโดยมีเจตนาที่จะบอก
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ความจริงที่ผู้เขียนเช่ือเพื่อโน้มน้าวให้ผู้อ่านเช่ือตามด้วยการเลือกใช้ถ้อยคำยืนยัน สังเกตได้จากคำว่า 
“ยังต้อง”    

 
                   3.4.2 วัจนกรรมกลุ่มช้ีนํา (Directive) เช่น จากประโยค “คนมีคู่ควรหาเวลา

ให้คนรักบ้างก่อนที่ความสัมพันธ์จะห่างเหินมากกว่านี้” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจัน
ทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, pp. 84-85) จะเห็นว่าผู้เขียนใช้วัจนกรรมช้ีนำ สังเกตได้จากคำว่า 
“ควร” เพื่อแนะนำผู้อ่านที่กำลังมีความสัมพันธ์ที่ห่างเหินในขณะนี้ จากประโยค “คนมีคู่ระวังคนรัก
เข้าใจผิดเพราะคำพูดบางคำ” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจันทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 
2561, p. 85) ผู้เขียนเลือกใช้คำว่า “ระวัง” เพื่อแนะนำให้ผู้อ่านตระหนักถึงเรื่องคำพูดที่ใช้กับคนรัก 
และจากประโยค “คนโสดอย่ารีบร้อนมิฉะนั้นอาจเสียน้ำตาเพราะความรัก” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน 
สิริวรรณ นันทจันทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, p. 87) คำว่า “อย่า” เป็นวัจนกรรมช้ีนำที่ใช้เพื่อ
เตือนให้ผู้อ่านระมัดระวังเรื่องความรักมากข้ึน  

 
              3.5 การใช้อุปลักษณ์ (Metaphor) เช่น จากประโยค “คนมีคู่เผลอใจให้คนใกล้

ตัวแต่สุดท้ายก็กลับมาตายรัง” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจันทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข
, 2561, p. 81) พบว่าผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “กลับมาตายรัง” โดย “รัง” หมายถึง บ้านหรือที่อยู่อาศัย
ของสัตว์ ซึ่งตามธรรมชาติของสัตว์ เมื่อสร้างรังแล้วก็จะอาศัยอยู่ที่รังไปตลอดชีวิต ถึงแม้จะออกไปหา
กินที่อื่นแต่สุดท้ายก็ต้องกลับมาที่รังเสมอ ผู้เขียนจึงเลือกใช้คำว่า “รัง” เพื่อสื่อความหมายในเชิง
เปรียบเทียบถึงบุคคลอันเป็นที่รักซึ่งเมื่ออยู่ด้วยกันก็จะทำให้รู้สึกอบอุ่นและมีความสุข  

 
              3.6 การใช้สหบท (Intertextuality) เช่น จากประโยค “คนมีคู่เกิดปัญหาขัดแย้ง

เพราะนิสัยที่ต่างกัน ควรทำบุญไถ่ชีวิตสัตว์เพื่อแก้เคล็ด” (ไทยรัฐ, 2560 อ้างถึงใน สิริวรรณ นันทจัน
ทูล และ สุรีย์รัตน์ บำรุงสุข, 2561, p. 85) แสดงให้เห็นว่าผู้เขียนใช้สหบท โดยสอดแทรกความเช่ือ
เรื่องการทำบุญเพื่อแก้ไขเรื่องไม่ดีที่เกิดข้ึน เป็นคำแนะนำให้แก่ผู้อ่านในกรณีที่ประสบปัญหาขัดแย้ง
ตามคำทำนาย  

 
           ลักษณะทางภาษาศาสตร์และกลวิธีทางภาษาที่พบในบทความคำทำนายดวงชะตาทั้ง
ภาษาอังกฤษและภาษาไทยที่ได้กล่าวไปข้างต้นนั้นสามารถนำมาประยุกต์ใช้ในการตัดสินใจเลือกสรร
คำศัพท์และรูปภาษาต่าง ๆ มาใช้ในบทแปลของตัวบทที่นำมาศึกษาวิจัยได้อย่างเหมาะสม เนื่องจาก
เป็นรูปแบบการใช้ภาษาอันโดดเด่นและเฉพาะตัวที่พบได้ในตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตาโดย
ส่วนใหญ่ และพบอยู่หลากหลายประการในไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card 
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Deck ด้วยเช่นกัน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การใช้คำศัพท์ที่อยู่ในแวดวงเดียวกัน การใช้คำศัพท์เกี่ยวกับ
ความคิดและอารมณ์ความรู้สึก การใช้คำกริยาแสดงกาลปัจจุบันเป็นหลัก การใช้รูปประโยคคำสั่ง  
การใช้คำกริยาช่วยต่าง ๆ ในกลุ่ม Modal verb การใช้วัจนกรรม และการใช้อุปลักษณ์ 
 

2.1.3 ตัวบทคำทำนายประเภทไพ่ (Card)  
2.1.3.1 ไพ่ทาโรต ์(Tarot card) 

 ไพ่ทาโรต์ (Tarot card) หรืออีกช่ือหนึ่งคือ ไพ่ยิปซี (Gypsy card) มีต้นกำเนิดมา
จากชาวยิปซี ซึ่งสันนิษฐานว่าเป็นชาวอินเดียหรือฮินดูที่อยู่ในช้ันวรรณะต่ำที่สุดและมีฐานะยากจน
มาก คนกลุ่มนี้คาดว่าอาจถูกขับไล่ออกจากประเทศหรือไม่ก็ตัดสินใจเดินทางร่อนเร่ไปตามที่ต่าง ๆ 
เองจนได้ไปตั้งถ่ินฐานอยู่ในทวีปยุโรป โดยคำว่า ยิปซี นั้นแท้จริงแล้วเป็นคำที่ชาวยุโรปใช้เรียกคนกลุ่ม
นี้ในเชิงเหยียดเช้ือชาติอย่างรุนแรง ในช่วงเวลาน้ัน ชาวยิปซีที่เดินทางมายังทวีปยุโรปได้นำความรู้
ความสามารถในการทำนายดวงชะตาเข้ามาเผยแพร่ให้ชาวยุโรปได้รู้จัก ไพ่ยิปซีมีวิวัฒนาการมาจากที่
ชาวยิปซีใช้ลูกแก้วเป็นสื่อกลางในการทำนาย สะกดจิตให้ผู้เข้ารับการทำนายเข้าสู่สมาธิส่วนลึกจนพูด
หรือระลึกถึงสิ่ งที่ทำไปในอดีตได้ แต่ เมื่อชาวยิปซีย้ายถ่ินฐานมาอยู่ ในยุโรป การใช้ลูกแก้ว             
ในการทำนายถือว่าเสี่ยงอันตรายอย่างมากเนื่องจากในเวลาน้ันศาสนจักรและชาวยุโรปต่างเกรงกลัว
ปรากฏการณ์ใดก็ตามที่ไม่อาจอธิบายได้ และมองว่าเป็นการกระทำของพวกพ่อมดแม่มด ชาวยิปซีจึง
ต้องปรับเปลี่ยนมาใช้ไพ่ที่จับต้องได้และมีความเป็นรูปธรรมมากกว่าเพื่อความอยู่รอด นอกจากนี้  
ชาวยิปซียังต้องสอดแทรกเนื้อหาเกี่ยวกับตำนานเทพเจ้ากรีกหรือเรื่องราวในพระคัมภีร์ไบเบิลลงไปใน
ไพ่เพื่อให้เป็นที่ยอมรับมากข้ึนอีกด้วย รูปภาพที่ปรากฏบนไพ่ยิปซีส่วนใหญ่จึงมักเป็นรูปกษัตริย์หรือ
เทพเจ้าต่าง ๆ ที่ชาวยุโรปเคารพนับถือ  

 
                      อย่างไรก็ตาม ยังไม่พบหลักฐานที่ยืนยันแน่ชัดว่าไพ่ยิปซีถือกำเนิดมานานเท่าใด
แล้ว แต่มีการอ้างว่าหลักฐานช้ินแรกพบที่ประเทศฝรั่งเศสและอิตาลี โดยทั้งสองประเทศต่างแย่งชิง
กันเป็นผู้ริเริ่ม หลักฐานดังกล่าวระบุว่าไพ่ยิปซีคิดค้นข้ึนในปีค.ศ. 1392 หรือประมาณ 600 กว่าปีก่อน 
ซึ่งเป็นยุคสมัยของ  เจ้าฟ้าชายชาร์ลที่ 6 แห่งประเทศฝรั่งเศส ไพ่ได้รับการออกแบบเป็นแบบโรมัน  
ไม่มีตัวเลขและตัวหนังสือใด ๆ ปรากฏบนหน้าไพ่ ใช้วิธีการพิมพ์ภาพแบบดั้งเดิมคือ ระบายสีลงบนไม้
ที่แกะสลักเป็นภาพแล้วจึงพิมพ์ลงบนกระดาษ การทำนายด้วยไพ่ยิปซีได้รับความสนใจมากจากการที่
หญิงชาวยิปซีคนหนึ่งได้เข้าเฝ้าพระเจ้าชาร์ลที่ 6 และราชินีโอเด็ทและใช้ไพ่ทำนายเรื่องราวที่เป็น
ความลับส่วนพระองค์ทั้งในอดีตและปัจจุบันได้อย่างถูกต้องแม่นยำ รวมถึงทำนายอนาคตที่ในเวลา
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ต่อมาได้รับการพิสูจน์แล้วว่าเกิดข้ึนจริง ส่งผลให้การทำนายด้วยไพ่ยิปซีเป็นที่ยอมรับและสืบทอดต่อ
กันมาเรื่อย ๆ 
 

           แต่ถึงอย่างนั้น ภาพที่ปรากฏบนไพ่ยิปซีก็ยังคงไม่มีเอกลักษณ์ที่ชัดเจนนักจนกระทั่ง
ในปีคริสต์ศักราชที่  1909-1910 ได้มีการตีพิมพ์ไพ่ยิปซีชุดสากลไรเดอร์เวท (Universal Rider-
Waite) ในประเทศอังกฤษ ซึ่งเป็นชุดที่ได้รับความนิยมมากที่สุดมาจนถึงปัจจุบัน อีกทั้งภาพบนไพ่ชุด
นี้ยังถือเป็นมาตรฐานของไพ่ยิปซีชุดอื่น ๆ ที่สร้างสรรค์ข้ึนในภายหลัง ไพ่ยิปซีชุดไรเดอร์เวทออกแบบ
และวาดโดยจิตรกรหญิงที่ช่ือว่า พาเมลา โคลแมน สมิธ (Pamela Colman Smith) ซึ่งเป็นนักวาด
รูปภาพประกอบหนังสือให้กับสำนักพิมพ์ต่าง ๆ สมิธร่วมผลิตไพ่ชุดนี้ร่วมกับอาร์เธอร์ เอ็ดเวิร์ด เวท 
(Arthur Edward Waite) ผู้เช่ียวชาญทางด้านจิตวิญญาณ เวทได้เป็นผู้ถือลิขสิทธ์ิในการตีพิมพ์ไพ่
ภายใต้สำนักพิมพ์ไรเดอร์ที่เขาเป็นเจ้าของ รวมถึงได้นำช่ือของตนเองและสำนักพิมพ์มาต้ังเป็นช่ือไพ่
อีกด้วย ทั้งสมิธและเวทเป็นสมาชิกของลัทธิ Golden Dawn ซึ่งเป็นลัทธิเกี่ยวกับเวทมนต์สายดำ 
ส่งผลให้ชาวอังกฤษรู้สึกสับสนและหว่ันวิตกในการนำไพ่ชุดนี้มาใช้ทำนายดวงชะตา โดยอิทธิพลของ
ลัทธิดังกล่าวจะพบได้ในภาพวาดของสมิธที่พื้นหลังของไพ่เป็นสีทองและมีดวงอาทิตย์ทอแสง อย่างไร
ก็ตาม ในปัจจุบันภาพวาดบนไพ่และลัทธิ Golden Dawn อาจมีอิทธิพลต่อไพ่ยิปซีแต่ก็ไม่ได้เกี่ยวข้อง
กับเวทมนต์สายดำแต่อย่างใด ภาพวาดเป็นเพียงการสื่อสารเท่านั้น แก่นแท้หรือความหมายของไพ่
ต่างหากที่มีความสำคัญ เมื่อไพ่ยิปซีได้รับความนิยมมากขึ้นเรื่อย ๆ ในประเทศอังกฤษ จึงมีการคิดช่ือ
เรียกไพ่ข้ึนมาใหม่แทนคำว่า ยิปซี ที่มักใช้ในบริบทการเหยียดเช้ือชาติดังที่ได้อธิบายไปแล้ว ช่ือใหม่
ของไพ่ยิปซีก็คือ ไพ่ทาโรต์ คำว่า ทาโรต์ (ในสำเนียงฝรั่งเศสอ่านว่า ทารอท) มาจากคำภาษาอังกฤษ
คือ Tarot สันนิษฐานว่าเป็นคำแผลงมาจากคำว่า Torah หรือ โทราห์ ซึ่งเป็นช่ือชุดคัมภีร์เก่าแก่ของ
ชาวยิวที่มีความเกี่ยวข้องกับพระคัมภีร์เก่าของคริสต์ศาสนา เป็นคัมภีร์ที่เปรียบเสมือนสารจากสวรรค์
ที่คอยช้ีนำทางให้กับผู้ที่นับถือศรัทธา (เซิน กฤชา, 2556) 
 
            ไพ่ทาโรต์สำรับสากลไรเดอร์เวท (Universal Rider-Waite) ถือว่าเป็นมาตรฐาน
ของไพ่ทาโรต์และได้รับความนิยมมากที่สุดตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ไพ่หนึ่งสำรับจะประกอบด้วยไพ่
ทั้งหมด 78 ใบ แบ่งออกเป็นสำรับใหญ่ (Major Arcana) 22 ใบ และสำรับเล็ก (Minor Arcana) 56 
ใบ ในสำรับเล็กแบ่งแยกย่อยออกเป็นอีก 4 หมวดหมู่ ได้แก่ ไพ่ถ้วย (Cups) ไพ่เหรียญ (Pentacles) 
ไพ่ดาบ (Swords) และไพ่ไม้เท้า (Wands) แต่ละหมวดหมู่จะประกอบด้วยไพ่ 14 ใบเท่า ๆ กัน      
ไพ่สำรับใหญ่ทั้ง 22 ใบ จะมีตัวเลขโรมันกำกับตั้งแต่ 0-21 อย่างชัดเจน ไพ่แต่ละใบจะมีความหมาย
ประจำที่ตายตัวเช่ือมโยงกับดวงดาวต่าง ๆ ภาพบนไพ่จะมีการอ้างอิงถึงตำนานต่าง ๆ ใช้ทำนาย
สถานการณ์ที่จะเกิดข้ึนโดยทั่วไปเป็นหลัก เช่น ไพ่หมายเลข 0 คือ ไพ่ The Fool มีดาวยูเรนัสเป็น
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ดาวตัวแทนไพ่ สื่อถึงผู้ที่มีบุคลิกเหมือนเด็กหนุ่มที่โง่เขลา รักอิสระ ใช้ชีวิตไปวัน ๆ โดยไม่สนใจอดีต
หรืออนาคต ไม่กลัวที่จะเริ่มต้นอะไรใหม่ ๆ หรือเสี่ยงอันตราย (ไทยรัฐออนไลน์, 2564) 
 

           ในขณะที่ไพ่สำรับเล็กแต่ละหมวดหมู่จะลักษณะการเรียงไพ่เหมือนกันทั้งหมด มีไพ่
ที่ดีที่สุด (Ace) อยู่หนึ่งใบ ไพ่ 9 ใบถัดมาจะมีตัวเลขโรมันกำกับตั้งแต่ 2-10 ส่วนอีก 4 ใบที่เหลือจะ
เป็นไพ่มหาดเล็ก (Page) ไพ่อัศวิน (Knight) ไพ่ราชินี  (Queen) และไพ่ราชา (King) และจะ
ประกอบด้วยสัญลักษณ์ของไพ่แต่ละหมวดหมู่เข้าไปด้วยทุกใบตามจำนวนของเลขโรมันที่กำกับอยู่ 
เช่น ไพ่ถ้วยจะประกอบด้วยไพ่ใบแรกที่มีถ้วย 1 ใบ (Ace & Cups) เป็นไพ่ที่ดีที่สุด ไพ่ 9 ใบถัดมาจะมี
ถ้วยตั้งแต่ 2-10 ใบตามเลขโรมันที่กำกับไว้ ไพ่อีก 4 ใบที่เหลือจะมีตัวละครดังที่กล่าวไปข้างต้นถือ
ถ้วย 1 ใบ โดยมีช่ือเรียกในแต่ละใบดังนี้ ไพ่มหาดเล็กถ้วย (Page & Cups) ไพ่อัศวินถ้วย (Knight & 
Cups) ไพ่ราชินีถ้วย (Queen & Cups) และไพ่ราชาถ้วย (King & Cups) ทั้งนี้ ไพ่แต่ละหมวดหมู่จะ
ใช้ทำนายเรื่องที่ต่างกันเช่ือมโยงกับธาตุทั้ง 4 ได้แก่ ดิน น้ำ ลม ไฟ แต่ความหมายของไพ่แต่ละใบจะ
ตายตัว ไพ่ถ้วยเช่ือมโยงกับธาตุน้ำ ใช้ทำนายเกี่ยวกับเรื่องความรัก ความรู้สึก มีทั้งความหมายใน   
ด้านบวกและลบ ไพ่เหรียญเช่ือมโยงกับธาตุดิน ใช้ทำนายในเรื่องการเงิน ความมั่นคง ยิ่งมีเหรียญใน
ไพ่มากก็จะยิ่งร่ำรวยมาก ไพ่ดาบเช่ือมโยงกับธาตุลม ใช้ทำนายเรื่องอุปสรรคและความเครียด          
ยิ่งมีดาบในไพ่มากก็ยิ่งมีโอกาสฝ่าฟันอุปสรรคที่เผชิญอยู่มาก และไพ่ไม้เท้าเช่ือมโยงกับธาตุไฟ       
ใช้ทำนายเกี่ยวกับการงาน ภาระหน้าที่ต่าง ๆ ยิ่งมีจำนวนไม้เท้ามากเท่าใดก็ยิ่งมีหน้าที่ที่ต้ อง
รับผิดชอบและต้องใช้ความพยายามมากเท่านั้น (MissSky, 2566) 
 

2.1.3.2 ไพ่ออราเคิล (Oracle card) 
           ไพ่ออราเคิล (Oracle card) เป็นไพ่ประเภทหนึ่งที่ใช้ในการทำนายดวงชะตาซึ่ง

พัฒนามาจากไพ่ทาโรต์ หรือไพ่ยิปซีที่ถือเป็นต้นแบบของไพ่พยากรณ์จำนวนมาก ไพ่ออราเคิลมีช่ือ  
ในภาษาไทยอีกช่ือหนึ่งว่า ไพ่ภาพพยากรณ์ เนื่องจากเป็นไพ่ที่ใช้รูปภาพในการทำนายและกระตุ้น
ความคิดของผู้ทำนายให้เกิดข้ึน (ไพ่ออราเคิล คืออะไร ทำนายยังไง แตกต่างจากไพ่ยิปซีอย่างไร?, 
2564) ในช่วงต้นศตวรรษที่ 19 ไพ่ออราเคิลถือกำเนิดข้ึนในทวีปยุโรปตะวันตกโดยเฉพาะประเทศ
ฝรั่งเศส โดยพัฒนาต่อมาจากไพ่เลอนอร์มองด์ (Lenormand) ซึ่งเป็นไพ่ที่ใช้รูปภาพในการทำนาย
ดวงชะตาเช่นเดียวกัน ไพ่เลอนอร์มองด์จึงถือเป็นไพ่ออราเคิลรุ่นบุกเบิกที่ใช้อ่านคำทำนายด้านจิตใจ
และให้คำแนะนำด้านจิตวิญญาณ จนในเวลาต่อมาไพ่ออราเคิลก็ได้รับความนิยมเหมือนกับไพ่ทาโรต์  
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           เวอร์มา (Verma, 2020) อธิบายว่าต้นกำเนิดของไพ่ออราเคิลนั้นต้องย้อนไปถึง
ช่วงเวลาที่ยังไม่มีไพ่เกิดข้ึนบนโลก มีเพียงสิ่งต่าง ๆ ที่เรียกว่า “Oracle” เท่าน้ัน ในสมัยกรีกโบราณ 
คำว่า “Oracle” มีความหมายที่สำคัญต่อผู้คนมากเนื่องจากเป็นสัญลักษณ์ของพระเจ้าหรือ      
“The One” ผู้ซึ่งทำนายอนาคตได้ ทั้งยังสามารถหมายถึงเทพเจ้าอพอลโล (Apollo) ซึ่งเป็นเทพแห่ง
แสงสว่าง ความรู้ และความสามัคคีของกรีกอีกด้วย ไม่เพียงเท่าน้ัน คำว่า “Oracle” ยังอาจหมายถึง
สถานที่ภายในพระวิหารที่ผู้คนมักจะมาเพื่อขอแนะนำและความช่วยเหลือจากพระเจ้าผ่านทาง       
อีกหนึ่งความหมายของ “Oracle” ซึ่งก็คือนักบวชทั้งชายและหญิงที่เช่ือกันว่าเป็นตัวแทนของมนุษย์
ที่มีพรสวรรค์ในการสื่อสารกับพระเจ้า โดยข้อความหรือคำทำนายที่ตัวแทนพระเจ้านำมาแสดงแก่
ผู้คนเหล่านี้ก็ถือว่าเป็น “Oracle” ด้วยเช่นกัน ดังนั้น จึงสรุปได้ว่าคำว่า “Oracle” มีความหมายที่
หลากหลายและหากสังเกตให้ดีจะพบว่าความหมายทั้งหมดนั้นเช่ือมโยงถึงกัน     
 

           นอกจากนี้ เมื่อสืบค้นในพจนานุกรมภาษาอังกฤษไม่ว่าจะเป็น Cambridge, 
Oxford หรือ Collins พบว่าความหมายของคำว่า “Oracle” ในปัจจุบันยังคงเหมือนกับในสมัยกรีก
โบราณ กล่าวคือ คำว่า “Oracle” อาจหมายถึง “ตัวบุคคล” ซึ่งก็คือ ผู้รอบรู้ ผู้มีปัญญา หรือผู้ล่วงรู้
อนาคต รวมไปถึงผู้ที่สามารถสื่อสารกับสิ่งศักดิ์สิทธ์ิหรือสิ่งเหนือธรรมชาติได้ อีกทั้งยังหมายถึง 
“สถานที่” ที่ตัวบุคคลใช้ในการติดต่อกับสิ่งศักดิ์สิทธ์ิหรือสิ่งเหนือธรรมชาตินั้น ตลอดจนหมายถึง 
“สาร” ที่ตัวบุคคลสื่อออกมา เช่นเดียวกับในพจนานุกรมสอ เสถบุตรที่ให้ความหมายของคำดังกล่าว
ไว้ว่า “คำทำนายปริศนา, ถ้อยคำที่พระผู้ เป็นเจ้าดลบันดาลให้ปรากฏออกมา หรือถ้อยคำที่         
พระพุทธองค์หรือพระพุทธรูปดลบันดาลให้ปรากฏออกมา เช่น เซียมซี, เทพพยากรณ์; คนทรงเจ้า,   
ผู้ทำนายที่ศักดิ์สิทธ์ิ, สถานที่ทำการบูชาและเสี่ยงทาย” (ไพ่ออราเคิล คืออะไร, ม.ป.ป.) 

 
                      ไพ่ออราเคิลเป็นไพ่ที่พัฒนาข้ึนเพื่อใช้ในการพยากรณ์ดวงชะตา ทำนายอนาคต 
วิเคราะห์เรื่องราวหรือสภาวะจิตใจ ฯลฯ โดยไพ่บางสำรับอาจดัดแปลงมาจากประเภทอื่น เช่น       
ไพ่ทาโรต์ และไพ่ป๊อก แต่ส่วนใหญ่ก็มักได้รับการพัฒนาข้ึนมาใหม่ เนื่องจากไพ่ออราเคิลสามารถ
ออกแบบได้อย่างอิสระ ไม่มีรูปแบบที่ตายตัว และไม่จำกัดโครงสร้าง ส่งผลให้ไม่จำเป็นต้องแบ่งเป็น
สำรับใหญ่และสำรับเล็ก ไม่ต้องแบ่งตามชุด (Suits) หมวดธาตุ (Elements) ชุดบุคคล (Court 
Cards) รวมถึงไม่ต้องมีตัวเลขกำกับบนด้านหน้าไพ่ ไพ่ออราเคิลแต่ละสำรับจะมีลักษณะที่ เป็น
เอกลักษณ์แตกต่างกันไป บางสำรับอาจมีเพียงภาพหรือสัญลักษณ์ บางสำรับอาจมีข้อความปรากฏ
โดยไม่มีรูปภาพใด ๆ และบางสำรับอาจออกแบบมาเป็นชุดหรือหมวดหมู่เฉพาะก็ได้เช่นเดียวกัน 
นอกจากนี้ ความอิสระในการออกแบบยังส่งผลให้ไพ่ออราเคิลไม่จำกัดวิธีการอ่าน แนวความคิด    
กลุ่มบุคคล สถานการณ์ที่ใช้ ฯลฯ ดังนั้น ไพ่แต่ละสำรับก็จะมีสิ่งเหล่าน้ีแตกต่างกันไป อย่างไรก็ตาม 
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เมื่อสังเกตไพ่ออราเคิลส่วนใหญ่ที่พบ อาจสรุปให้เห็นลักษณะโดยรวมของไพ่ได้ดังนี้ 1) มีการกำหนด
เนื้อหาเฉพาะ (Themes) ของไพ่แต่ละสำรับ เช่น ภูติพราย (Fairy) อี้จิง (I-Ching) สัตว์ทั่วไปหรือสัตว์
ในเทพนิยาย เทพและเทวดาต่าง ๆ (Angels/Astral Beings) ที่อ้างอิงตามความเช่ือของคริสต์ศาสนา 
ศาสนาฮินดู ฯลฯ หรืออ้างอิงตามความเช่ือในกลุ่มประเทศและวัฒนธรรมที่แตกต่างกันไป             
2) มีกลุ่มเป้าหมายเฉพาะ เช่น มุ่ งเน้นในประเด็นเรื่องความรักและความสัมพันธ์เป็นหลัก              
3) มีการพัฒนามาจากองค์ความรู้ของชนชาติหรือวัฒนธรรมหนึ่ง 4) มีการนำองค์ความรู้ของ
วัฒนธรรมหลายวัฒนธรรมมาผสมผสานเข้าไว้ในไพ่สำรับเดียวกัน อาจเป็นได้ทั้งการผูกเรื่องราวหลาย
เรื่องราวเข้าด้วยกัน การครอบคลุมกลุ่มเป้าหมายที่หลากหลาย การทำให้สะท้อนถึงสภาวะทางจิตใจ 
การทำให้ใช้วิเคราะห์สถานการณ์หรือทำนายดวงชะตาโดยทั่วไปได้เหมือนกับไพ่ทาโรต์ (ไพ่ออราเคิล 
คืออะไร, ม.ป.ป.) 
 

2.2 แนวคิดและทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้อง 
แนวคิดและทฤษฎีที่นำมาประยุกต์ใช้ในการวิเคราะห์และแปลตัวบทคำทำนายที่เลือกมาน้ันมี

อยู่หลัก ๆ 2 แนวคิดคือ แนวคิดที่เกี่ยวกับการวิเคราะห์และถ่ายทอดวัจนลีลา และแนวทางการแปล

แบบตีความ ซึ่งมีเนื้อหาโดยละเอียดดังต่อไปนี้ 

 

2.2.1 วัจนลีลา (Stylistics) 
อมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ุ (2556, p. 148) อธิบายความหมายของวัจนลีลาไว้ว่า “วัจนลีลา 

(Style) หมายถึงรูปแบบการใช้ภาษาแบบใดแบบหนึ่ง ซึ่งแตกต่างจากการใช้แบบอื่นโดยปริบทหรือ
สถานการณ์การใช้ภาษา” ในแต่ละตัวบทมีการใช้วัจนลีลาที่แตกต่างกันไปข้ึนอยู่กับบริบทหรือ
วัตถุประสงค์ในการสื่อสารของผู้เขียน ผู้เขียนแต่ละคนอาจมีวัจนลีลาที่เป็นเอกลักษณ์โดดเด่น
เฉพาะตัว ดังนั้น ก่อนจะลงมือแปลตัวบทใดก็ตาม ต้องศึกษาและวิเคราะห์วัจนลีลาเพื่อให้ทราบถึง
วัตถุประสงค์ที่แท้จริงของผู้เขียนในการเลือกใช้รูปแบบทางภาษาที่โดดเด่นเพื่อสื่อความหมายและ
อารมณ์ความรู้สึกต่าง ๆ 

 
ลีชและชอร์ท (Leech & Short, 2007 , pp. 60-64) นำเสนอแนวทางการวิเคราะห์        

การใช้วัจนลีลาของผู้เขียนเพื่อศึกษาลักษณะทางภาษาที่โดดเด่นซึ่งจะเป็นประโยชน์อย่างมากต่อ   
การแปลตัวบทเนื่องจากจะช่วยให้ผู้แปลทราบมุมมองและเจตนาของผู้เขียนผ่านรูปแบบภาษาที่ใช้ 
แล้วจึงถ่ายทอดสารที่สื่ออารมณ์ความรู้สึกเช่นเดียวกับตัวบทต้นฉบับไปสู่บทแปลได้อย่างถูกต้อง
เหมาะสม แนวทางการวิเคราะห์วัจนลีลาที่ลีชและชอร์ทนำเสนอมีทั้งสิ้น 4 ระบบ ได้แก่ ระบบคำ 
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(Lexical categories) ระบบไวยากรณ์ (Grammatical categories) ระบบภาพพจน์ (Figure of 
speech) และระบบปริบทและสัมพันธภาพ (Context and cohesion) โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 

1. ระบบคำ (Lexical categories) เป็นการศึกษาวิเคราะห์วัจนลีลาในด้านการเลือกใช้คำ
ของผู้เขียน โดยการสังเกตว่ามีคำประเภทใดบ้างปรากฏอยู่จำนวนมากจนสร้างความโดดเด่นให้แก่   
ตัวบท เช่น ชนิดของคำอย่างคำนาม คำกริยา และคำสรรพนาม คำยาก-ง่าย คำที่เป็นมาตรฐานหรือ
ทางการ คำศัพท์โดยทั่วไป คำแสลง คำพรรณนา คำวิพากษ์ คำศัพท์ที่ใช้เฉพาะในแวดวงหนึ่ง คำที่สื่อ
ถึงอารมณ์ความรู้สึก สำนวนต่าง ๆ คำเก่า-ใหม่ คำเดี่ยว คำประสม คำซ้อน คำซ้ำ และอื่น ๆ 

 
2. ระบบไวยากรณ์ (Grammatical categories) เป็นการศึกษาวัจนลีลาในด้านโครงสร้าง

ทางไวยากรณ์ต่าง ๆ โดยสังเกตได้จากรูปประโยคที่ผู้ เขียนเลือกใช้มากเป็นพิ เศษทำให้ เกิด         
ความโดดเด่นในตัวบท เช่น ชนิดของประโยค ความซับซ้อนของประโยค การใช้วลี การซ้ำโครงสร้าง
วลีหรือประโยค ลักษณะการจัดวางอนุประโยค ความถ่ีของการใช้คำประเภทต่าง ๆ ที่ส่งผลต่อ    
ความต่อเนื่องของเนื้อความ และอื่น ๆ 

 
3. ระบบภาพพจน์ (Figure of speech) เป็นการศึกษาวัจนลีลาในด้านการใช้สำนวนหรือ

โวหารภาพพจน์ประเภทต่าง ๆ ซึ่งมีส่วนช่วยทำให้ผู้อ่านเห็นภาพได้อย่างชัดเจนย่ิงข้ึน เช่น การใช้คำ
หรือโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ก่อให้เกิดอารมณ์บางอย่างถ่ายทอดไปถึงผู้อ่าน การซ้ำเสียงพยัญชนะ 
การเล่นคำ อุปมา อุปลักษณ์ การใช้เครื่องหมายหรือสัญลักษณ์ต่าง ๆ และอื่น ๆ  

 
4. ระบบบริบทและสัมพันธภาพ (Context and cohesion) เป็นการศึกษาวัจนลีลาในด้าน

บริบทและลักษณะการร้อยเรียงเนื้อความเข้าด้วยกันของผู้เขียน โดยการตีความบริบท สังเกต
ความสัมพันธ์เช่ือมโยงกันของถ้อยคำและโครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ผู้เขียนเลือกใช้ ซึ่งจะส่งผลต่อ
ความหมายและอารมณ์ของตัวบท 

 
โบแอส-เบเออร์ (Boase-Beier, 2006) ได้นำเสนอแนวคิดด้านการแปลวัจนลีลาที่มักพบใน

ตัวบทประเภทวรรณกรรม ซึ่งถือเป็นเครื่องมือที่จะช่วยให้ผู้แปลสังเกตเห็นวัจนลีลาที่ปรากฏในตัวบท
ต้นฉบับ เข้าใจว่าวัจนลีลานั้นส่งผลต่อตัวบทอย่างไร แล้วจึงสร้างสรรค์วัจนลีลาข้ึนใหม่ในบทแปล 
ดังนี ้
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1. ความรู้สึกนึกคิด (Mind) 
ความรู้สึกนึกคิด (Mind) คือสิ่งที่สะท้อนออกมาจากวัจนลีลาที่ผู้เขียนเลือกใช้ในตัวบท    

การแปลวัจนลีลาจงึถือเปน็การแปลความคิดและความรู้สกึของผูเ้ขียนที่แฝงอยู่ในตัวบทออกมา ผู้แปล
แต่ละคนอาจตีความตัวบทเดียวกันได้ไม่เหมือนกัน ส่งผลให้บทแปลนั้นแตกต่างกันไปตามความรู้สึก
นึกคิดของผู้แปล ด้วยเหตุนี้ ในการแปลความรู้สึกนึกคิดที่ดี ผู้แปลควรปล่อยให้ผู้อ่านได้เข้าใจและ
ยอมรับการตีความที่หลากหลาย ไม่ยึดติดอยู่กับการตีความแค่ในมุมมองเดียว นอกจากนี้ หากผู้เขียน
ตั้งใจให้ผู้อ่านได้ตีความบางสิ่งในตัวบทต้นฉบบั ผู้แปลก็ควรพยายามแปลให้ตัวบทมีความน่าสนใจและ
ชวนให้ค้นหาเพื่อรักษาเจตนาของผู้เขียนไว้  
 

2. ความกำกวม (Ambiguity) 
ความกำกวม (Ambiguity) เป็นวัจนลีลาหนึ่งที่มีลักษณะโดดเด่นในภาษาวรรณกรรม      

เกิดจากการใช้คำและโครงสร้างประโยคที่สามารถสื่อความหมายได้หลากหลาย โดยจะปรากฏก็
ต่อเมื่อความคิดที่แตกต่างหรือตรงข้ามกันหลายความคิดเกิดข้ึนพร้อมกันซึ่งจะเห็นได้อย่างชัดเจนมาก
ในตัวบทประเภทกวีนิพนธ์ ยิ่งไปกว่านั้น ความกำกวมยังเป็นคุณลักษณะที่ทำให้ผู้อ่านรู้สึกมี         
ส่วนร่วมกับตัวบทนั้นในแง่ของการทำความเข้าใจความหมายที่แฝงอยู่ โบแอส-เบเออร์ได้ยกตัวอย่าง
คำว่า “apple-grass” จากบทกวีของดันน์ (Dunn, 1981, p. 17 อ้างถึงใน Boase-Beier, 2006, p. 
83) ซึ่งอาจแปลหรือตีความได้มากกว่าหนึ่งความหมายได้แก่ 1) หญ้า เมื่อมองในมุมมองของม้า      
2) หญ้าที่ดูเหมือนแอปเปิ้ล เมื่อมองในมุมมองของมนุษย์ 3) หญ้าที่มีแอปเปิ้ลผสมอยู่ หรือ 4) หญ้าที่
มีสีเขียวราวกับสีของแอปเปิ้ล ตัวอย่างข้างต้นแสดงให้เห็นว่าการแปลความกำกวมจะต้องอาศัย
กระบวนการคิดและตีความของผู้แปลความเป็นสำคัญโดยการทำความเข้าใจตัวบทและเจตนาของ
ผู้เขียนให้ดีและ ถ่ีถ้วนเพื่อที่จะรักษาความกำกวมไม่ว่าจะในระดับคำหรือโครงสร้างตัวบทให้คงอยู่ใน
บทแปลได้เช่นเดียวกับในต้นฉบับ   
 

3. การสร้างความโดดเด่น (Foregrounding) 
การสร้างความโดดเด่น (Foregrounding) คือลักษณะหรือรูปแบบของภาษาที่ดึงดูด     

ความสนใจของผู้อ่านให้เข้าหาตัวบท ช่วยนำทางผู้อ่านไปสู่เจตนาของผู้เขียน ทำหน้าที่บอกประเภท
ของตัวบท เช่น แสดงการจัดย่อหน้าในลักษณะที่บอกให้ผู้อ่านทราบว่าเป็นตัวบทประเภทกวีนิพนธ์ 
ยิ่งไปกว่านั้น ความโดดเด่นในตัวบทวรรณกรรมหรือกวีนิพนธ์ เช่น การซ้ำ (Repetition) อย่างมี  
แบบแผนยังส่งผลต่อการรับรู้และเข้าใจเนื้อความของผู้อ่านได้อีกด้วย ดังตัวอย่าง 
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  O world invisible we view thee 
  O world intangible we touch thee 
  O world unknowable we know thee 
  Inapprehensible we clutch thee! 
 

    (Jacobs, 2002, p. 375 อ้างถึงใน Boase-Beier, 2006, p. 91) 
 
ตัวอย่างข้างต้นแสดงให้ เห็นว่าทุกประโยคมีการซ้ำคำว่า “we” และ “thee” ทั้ งยัง       

เล่นสัมผัสอักษรโดยการซ้ำพยัญชนะ ได้แก่ “invisible-view” และ “intangible-touch” และ   
การซ้ำคำ “unknowable-know” นอกจากนี้ ยังเลือกใช้คำศัพท์ที่มี prefix “in-” และ “un-” 
อย่างโดดเด่น โดยในการแปลความโดดเด่น โบแอส-เบเออร์เสนอว่าไม่ควรใช้กลวิธีการแปลเข้าหา
วัฒนธรรมผู้อ่าน (Domestication) หรือแปลออกจากวัฒนธรรมผู้อ่าน (Foreignization) แต่ควร
แปลโดยมุ่งรักษาความโดดเด่นของตัวบทต้นฉบับให้คงอยู่ในบทแปล ดังตัวอย่าง 

  
 O monde invisible nous te regardons 

O monde intangible nous te touchons 
  O monde insachable nous te connaissons 
  Inappréhensible nous te saisissons. 
 

 (Boase-Beier, 2006, p. 92) 
  
ตัวอย่างบทแปลข้างต้นแสดงให้เห็นถึงความพยายามในการถ่ายทอดโครงสร้างโดดเด่นของ

ต้นฉบับแต่ก็ไม่อาจแปลมาได้ทั้ งหมดเนื่องด้วยข้อจำกัดของภาษาฝรั่งเศสในบทแปลคือ ไม่มี            
คู่คำคุณศัพท์และคำกริยาที่สัมผัสอักษรหรือใช้คำซ้ำกันเหมือนในภาษาอังกฤษ ด้วยเหตุน้ี ในบางครั้ง  
ผู้แปลไม่อาจแปลโดยรักษาโครงสร้างโดดเด่นไว้ได้ทั้งหมด ทำให้ผู้แปลต้องพยายามสร้างโครงสร้าง
โดดเด่นข้ึนมาใหม่ในบทแปลโดยที่ยังมีความสอดคล้องกับตัวบทต้นฉบับและรกัษาเจตนาที่แท้จริงของ
ผู้เขียนไว้ให้ได้มากที่สุด 
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4. อุปลักษณ์ (Metaphor) 
อุปลักษณ์ (Metaphor) คือการทำความเข้าใจสิ่งหนึ่งด้วยการนำอีกสิ่งหนึ่งมาเปรียบเทียบ

เพื่อให้เห็นภาพชัดเจนย่ิงข้ึน อุปลักษณ์มีหลากหลายประเภทด้วยกัน แต่มีหลัก ๆ อยู่ 2 ประเภทคือ 
อุปลักษณ์ดั้งเดิม (Traditional metaphor) อันเป็นเครื่องมือทางภาษาที่ใช้สร้างโวหารภาพพจน์ใน
ตัวบทวรรณกรรม และอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ (Conceptual metaphor) หรือกระบวนการทาง
ความคิดรูปแบบหนึ่งที่สร้างระบบภาษาข้ึนมาเพื่อสะท้อนมุมมองของผู้เขียน โบแอส-เบเออร์         
ให้ความสำคัญกับการแปลอปุลกัษณ์เชิงมโนทัศน์อย่างมากเนื่องจากมองว่าแต่ละวัฒนธรรมมีมโนทัศน์
ที่แตกต่างกันไป ถึงแม้ว่าบางอุปลักษณ์จะเป็นที่รู้จักอย่างกว้างขวางในหลายวัฒนธรรม แต่ก็มี         
อุปลักษณ์อีกจำนวนมากที่ปรากฏในบางวัฒนธรรมเท่านั้น ด้วยเหตุน้ี ในการแปลอุปลักษณ์ ผู้แปลจึง
ต้องคำนึงอยู่เสมอว่าอุปลักษณ์ของวัฒนธรรมต้นทางสามารถใช้ในบทแปลได้หรือไม่ ผู้อ่านบทแปลจะ
ทำความเข้าใจอุปลักษณ์นั้นได้ตรงตามเจตนาของผู้เขียนหรือไม่ แล้วจะใช้อุปลักษณ์ใดในวัฒนธรรม
ปลายทางแทนได้บ้าง 

 
5. ความสอดคล้องกันระหว่างรูปแบบกับความหมาย (Iconicity) 
ความสอดคล้องกันระหว่างรูปแบบกับความหมาย (Iconicity) คือการเลียนแบบสิ่งต่าง ๆ   

ที่เกิดข้ึนในธรรมชาติด้วยการสร้างคำข้ึนมาให้คล้ายคลึงกับสิ่งที่ลอกเลียนมาที่สุด เช่น การเลียนเสียง
ธรรมชาติ (Onomatopoeia) แม้ว่าจะเป็นสิ่งเดียวกัน แต่คำแทนเสียงนั้นอาจแตกต่างกันไปตามแต่
ละวัฒนธรรม หรือการเล่นเสียงสัมผัสอักษร (Alliteration) ซึ่งเป็นการใช้เสียงเพื่อเช่ือมโยง
ความหมาย ในการแปลการลอกเลียน โบแอส-เบเออร์ก็ได้เสนอว่าผู้แปลอาจไม่จำเป็นต้องพยายาม
รักษาเสียงนั้น ๆ ไว้ในบทแปลถ้าหากคำที่แสดงถึงเสียงนั้นในภาษาปลายทางไม่ได้สื่อความหมายที่
ชัดเจนตรงตามตัวบทต้นฉบับ 
 

2.2.2 แนวทางการแปลแบบตีความ (Interpretive Approach) 
ปัจจุบันตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตายังไม่มีการแปลอย่างเป็นทางการในประเทศไทย 

ส่งผลให้ไม่พบงานวิจัยที่ศึกษาเกี่ยวกับการแปลตัวบทประเภทนี้ ทั้งที่โหราศาสตร์ หรือศาสตร์แห่ง 

การทำนายดวงชะตามีแนวโน้มเป็นที่นิยมและได้รับความสนใจจากผู้คนมากขึ้น โดยเฉพาะวัยรุ่นและ

วัยทำงานที่มองว่าการให้นักพยากรณ์ทำนายดวงชะตาให้นั้นเปรียบเสมือนการปรึกษาจิตแพทย์ ซึ่งให้

ผลลัพธ์ที่ดีและสบายใจกว่า ตามที่ ชนสรณ์ มาเขียว กล่าวกับสำนักข่าวบีบีซีไทยว่า “เราหรือว่าคนรุ่น

เรารู้สึกขาดความหวังอย่างรุนแรง และหมอดูก็เป็นสิ่งที่จะช่วยบรรเทาความรู้สึกนั้น การดูดวงมันทำ

ให้เราสบายใจข้ึน แม้คำตอบหมอดูอาจจะไม่ได้ช่วยให้เราหาคำตอบได้ร้อยเปอร์เซ็นต์ แต่มันทำให้เรา
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รู้ว่าเราควรจะวางตัวยังไง หรือจัดการกับความรู้สึกของตัวเองยังไง เพื่อให้ผ่านเรื่องนี้ไปได้จริง ๆ  

หมอดูเป็นเหมือนคนที่คอยให้คำปรึกษา มากกว่าทำนายอนาคต เหมือนเป็นจิตแพทย์คนหนึ่ง” 

(นภสินธ์ุ สามแก้วแจ่ม, 2565) 

 
 จากการสืบค้นงานวิจัยจำนวนมาก พบว่างานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับศาสตร์การทำนายดวงชะตา
ส่วนใหญ่มักจะเน้นศึกษาด้านทัศนคติและพฤติกรรมของผู้คน รวมถึงอิทธิพลของศาสตร์ดังกล่าวใน
ประเทศไทย ส่วนงานวิจัยที่มุ่งศึกษาตัวบทประเภทคำทำนายในด้านการใช้ภาษาน้ันยังมีไม่มาก ทั้งยัง
เน้นวิเคราะห์เพียงลักษณะทางภาษาของตัวบทภาษานั้นซึ่งไม่มีเนื้อหาที่เกี่ยวกับการแปล ด้วยเหตุนี้ 
จึงสันนิษฐานได้ว่าตัวบทประเภท  คำทำนายดวงชะตาโดยทั่วไปอาจไม่นิยมนำมาแปลจากภาษาหนึ่ง
เป็นอีกภาษาหนึ่ง แต่นักพยากรณ์ใช้วิธีการศึกษาศาสตร์แห่งการทำนายให้เข้าใจอย่างถ่องแท้เพื่อให้
สามารถอ่านและเรียบเรียงเขียนคำทำนายข้ึนใหม่เป็นภาษาของตนเองได้แทนการแปลจากคำทำนาย
ของนักพยากรณ์ท่านอื่นหรือภาษาอื่น หรือไม่อย่างนั้น การแปลตัวบทคำทำนายอาจไม่มีกลวิธีที่
ตายตัวเนื่องด้วยลักษณะการใช้ภาษาหรือวัจนลีลาในการเขียนของ นักพยากรณ์แต่ละคนนั้ นไม่
เหมือนกัน ส่งผลให้ไม่พบแนวคิดหรือทฤษฎีที่ใช้แปลตัวบทประเภทนี้โดยตรง มีเพียงการนำทฤษฎีใน
การแปลตัวบทอื่น ๆ  มาประยุกต์ใช้ เช่น แนวคิดในด้านการถ่ายทอดวัจนลีลา  
 
 ด้วยเหตุผลที่กล่าวมาน้ี จึงต้องมีการอาศัยแนวทางหรือทฤษฎีการแปลอื่นมาประยุกต์ใช้ใน
การแปลตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตา ซึ่งหนึ่งในนั้นก็คือแนวทางการแปลแบบตีความ 
(Interpretive Approach) ที่นำเสนอโดยเดอลีล (Delisle, 1988) เป็นแนวทางการแปลที่มุ่งให้
ความสำคัญกับการถ่ายทอดความหมายของตัวบทต้นฉบับไปสูบ่ทแปลไม่ใช่การถ่ายทอดรปูแบบภาษา 
จึงต้องมีการทำความเข้าใจเนื้อความที่ผู้เขียนต้องการจะสื่อด้วยการตีความก่อนแล้วค่อยพิจารณา
เลือกใช้ถ้อยคำและโครงสร้างประโยคของภาษาปลายทางเพื่อที่จะถ่ายทอดความคิด อารมณ์
ความรู้สึก และเจตนารมณ์ของผู้ส่งสารไปยังบทแปลได้อย่างถูกต้องและเหมาะสมที่สุด เป็นแนวทาง
การแปลที่ไม่ยึดติดกับรูปแบบภาษาในต้นฉบับ เนื่องจากมองว่าภาษาเป็นเพียงสื่อกลางที่ใช้            
ในการถ่ายทอดความหมายเท่านั้น สิ่งที่สำคัญและต้องถ่ายทอดไปยังผู้รับสารคือความหมายอันเป็น
เรื่องที่เดอลีล (Delisle, 1988, p. 69) นำเสนอกระบวนการในการแปลแบบตีความไว้ดังแผนภาพ
ต่อไปนี ้ 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 30 

Figure 4 
Heuristics of Translation 

  

Source Text 

Original Utterance 

   Compre-   Decoding of Linguistic Signs       First 
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 แผนภาพดังกล่าวแสดงให้เห็นกระบวนการในการแปลแบบตีความ ซึ่งมีอยู่ 3 ข้ันตอน ดังนี้ 

ข้ันตอนแรกคือ การทำความเข้าใจตัวบท (Comprehension) มีข้ันตอนย่อย 2 ข้ันตอนด้วยกัน    

โดยเริ่มจากการถอดรหัสคำ (Decoding signs) ในตัวบทต้นฉบับก่อนว่ามีคำประเภทใดบ้าง และ   

แต่ละคำนั้นมีความหมายว่าอย่างไร หลังจากนั้น ผู้แปลต้องทำความเข้าใจความหมายของคำนั้น ๆ 

(Understanding meaning) เพื่อหาความหมายที่แท้จริงและตรงตามบริบทการสื่อสารของผู้ส่งสาร 

เนื่องจากคำหนึ่งคำอาจมีหลากหลายความหมายทั้งความหมายโดยตรงตามพจนานุกรมและ

ความหมายโดยนัยที่แฝงอยู่ตามบริบท ทำให้เมื่อคำนั้น ๆ อยู่ในบริบทที่ต่างกัน ความหมายของคำก็

ย่อมต่างกันไปด้วย อาจต้องอาศัยข้อมูลหรือความรู้ที่เกี่ยวข้องเพื่อช่วยในการตีความ ข้ันตอนแรกนี้จึง

ถือเป็นการตีความครั้งแรก (First interpretation) ส่วนข้ันตอนที่ 2 ก็คือ การสร้างหรือกำหนดคำข้ึน

ใหม่ (Reformulation) เพื่อใช้ถ่ายทอดความหมายที่ถอดมาได้จากต้นฉบับไปสู่บทแปลได้อย่าง

ถูกต้องและเหมาะสมที่สุด โดยต้องอาศัยการใช้เหตุผลเทียบเคียง (Reasoning by analogy) ซึ่งเป็น

กระบวนการในการพิจารณาเลอืกสรรถ้อยคำและโครงสร้างทางภาษาที่คาดว่าจะถ่ายทอดความหมาย

ได้ใกล้เคียงกับต้นฉบับมากที่สุด เพื่อให้เกิดสมมูลภาพ (Equivalence) ทางด้านความหมายทั้งใน

ต้นฉบับและบทแปล  

 

ผู้แปลต้องอาศัยการเช่ือมโยงความคิด (Association) วิเคราะห์ความหมายที่ต้องการ

ถ่ายทอดไปยังบทแปลก่อน แล้วจึงหาข้อสรุป (Inference) คือการตัดสินใจเลือกถ้อยคำและโครงสรา้ง

ประโยคในภาษาปลายทางที่คาดว่าเหมาะสมในการถ่ายทอดความหมายนั้น ๆ ที่สุด (Deduction) 

เมื่ อ เลือกคำที่ เหมาะสมได้แล้วจึ งนำมาใช้บทแปล (Reverbalization) ข้ันตอนสุดท้ ายคือ           

การตรวจสอบการแปล (Verification) วัตถุประสงค์ของข้ันตอนนี้ก็คือ เพื่อยืนยันว่าความหมายของ

คำที่ เลือกมานั้น ถูกต้องเหมาะสมกับบริบทแล้ว ซึ่ ง ถือ เป็ นการตีความครั้ งที่  2 (Second 

interpretation) หลังจากที่มีการเลือกใช้ถ้อยคำและโครงสร้างประโยคของภาษาปลายทางที่คาดว่า

จะสื่อความหมายของตัวบทต้นฉบับได้ดีและครบถ้วนที่สุดแล้วก็ต้องมีการตรวจสอบความแม่นยำของ

บทแปลอีกครั้งว่าสามารถถ่ายทอดความหมายจากต้นฉบับได้ครบถ้วนจริงหรือไม่ ถ้ายังพบว่าถ้อยคำ

ที่เลือกใช้ไม่อาจถ่ายทอดความหมายได้ตรงตามต้นฉบับก็ต้องเลือกสรรคำใหม่อีกครั้งจนกว่าจะได้คำที่

เหมาะสมที่สุดมาใช้ในบทแปล (Re-expression) 
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นอกจากกระบวนการในการแปลแบบตีความแล้ว เดอลีล (Delisle, 1988, pp. 83-107)   
ยังได้นำเสนอระดับในการถ่ายทอดความหมายให้เหมาะสม (Levels of Language Manipulation) 
ไว้ทั้งสิ้น 4 ระดับ โดยอธิบายเช่ือมโยงกับตัวอย่างบทความที่ ช่ือว่า “Rebuilding the breast” 
เพื่อให้เข้าใจได้ง่ายย่ิงข้ึน ดังนี้  
 

1. การสังเกตรูปลักษณ์ทางภาษา (Observing conventions of form)  
ในการตีความตัวบทต้นฉบับ เริ่มแรกผู้แปลจะต้องสังเกตรูปลักษณ์ทางภาษาต่าง ๆ เช่น    

ช่ือเรื่องหรือช่ือหัวข้อ การแบ่งย่อหน้า รูปแบบหรือโครงสร้างประโยค การใช้เครื่องหมายวรรคตอน 
หน้าที่ของคำแต่ละคำ คำสำคัญต่าง ๆ ที่บ่งบอกให้ทราบว่าตัวบทนั้นเกี่ยวข้องกับอะไร และอื่น ๆ 
 

2. การวิเคราะห์เพื่อให้เข้าใจความหมาย (Interpretive analysis) 
เมื่อพิจารณาสังเกตการเลือกใช้ถ้อยคำและโครงสร้างของภาษาในตัวบทแล้ว ผู้แปลต้อง     

ทำความเข้าใจความหมายของคำเหล่าน้ัน โดยการวิเคราะห์และจัดกลุ่มคำตามความหมายดังนี้ คำที่มี
เพียงความหมายเดียว (Monosemous words) เช่น ช่ือเฉพาะต่าง ๆ และตัวเลข คำที่มีความหมาย
ในระดับวาทกรรม หรือคำที่มีความหมายเปลี่ยนไปตามบริบท  อย่างคำว่า “depression” ซึ่งมี
ความหมายหลากหลายตามแต่บริบท ถ้าอยู่ในบริบทการแพทย์อาจแปลว่า “โรคหรือภาวะซึมเศร้า” 
แต่ถ้าอยู่ในบริบททางเศรษฐกิจก็จะแปลว่า “ความตกต่ำทางเศรษฐกิจ” และข้อความที่ผู้ส่งสาร
สร้างสรรค์ข้ึนใหม่ตามบริบท (Re-creation in context) ซึ่งจะปรากฏเป็นวลีหรือประโยคที่ผู้ส่งสาร
สร้างสรรค์ข้ึนเพื่อตัวบทนั้น  
 

3. การตีความวัจนลีลา (Interpreting style) 
เป็นการวิเคราะห์ลักษณะการร้อยเรียงถ้อยคำและเนื้อความรวมถึงระดับภาษาที่ผู้ส่งสารใช้ 

โดยผู้ส่งสารแต่ละคนและตัวบทแต่ละประเภทก็มีการใช้วัจนลีลาที่แตกต่างกันไป มีระดับภาษาต้ังแต่
ระดับทางการ ระดับกึ่งทางการ ระดับไม่ทางการ และระดับสนิทสนมเป็นกันเอง เช่น ตัวบทประเภท
ข่าวหรือบทความที่ให้ข้อมูลก็จะใช้ภาษาระดับกึ่งทางการถึงทางการ การเรียบเรียงถ้อยคำและ
เนื้อความก็จะเน้นให้เข้าใจง่ายและมีความต่อเนื่องเป็นหลัก ทั้งนี้ ผู้ส่งสารแต่ละคนก็อาจมีวัจนลีลาที่
แตกต่างกันไปถึงแม้จะสร้างสรรค์ตัวบทประเภทเดียวกันก็ตาม  
 

4. การรักษาเอกภาพของตัวบท (Preserving textual organicity) 
เอกภาพของตัวบท คือ ความสอดคล้องกันขององค์ประกอบต่าง ๆ ภายในตัวบท ซึ่งผู้แปล

จะต้องศึกษาและวิเคราะห์เพื่อให้ทราบถึงเอกภาพของตัวบทต้นฉบับก่อน จึงจะสามารถรักษา
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เอกภาพนั้น ๆ ในบทแปลได้ เอกภาพของตัวบทตรวจสอบได้จาก 1) การเช่ือมต่อกันของประโยคว่า
ประโยคที่ร้อยเรียงต่อกันนั้นมีความลื่นไหลต่อเนื่องกันอย่างไร 2) ความสัมพันธ์ขององค์ประกอบ  
ต่าง ๆ ของข้อมูลว่ามีความสัมพันธ์ระหว่างกันอย่างไรบ้าง 3) รูปแบบการเรียบเรียงลำดับความคิด
และอารมณ์ความรู้สึกที่ผู้ส่งสารต้องการถ่ายทอดผ่านตัวบทประเภทต่าง ๆ ว่านิยมเรียบเรียงใน
ลักษณะใด 

 
2.3 การตระหนักรู้ในตัวเอง (Self-awareness)  
 ดูวัล และวิคลันด์ (Duval & Wicklund, 1972 อ้างถึงใน Betz, 2022) สองนักจิตวิทยาที่
บุกเบิกทฤษฎีเรื่องการตระหนักรู้ในตัวเองได้นำเสนอคำนิยามของการตระหนักรู้ในตัวเอง (Self-
awareness) ไว้ว่า “เป็นความสามารถในการจดจ่ออยู่กับตัวเองและสังเกตดูว่าการกระทำ ความคิด 
หรืออารมณ์ของเราเป็นอย่างไร สอดคล้องกับมาตรฐานภายในตัวเองหรือไม่ หากมีความตระหนักรู้ใน
ตัวเองสูง เราจะสามารถประเมินตัวเองได้อย่างเป็นกลาง ทั้งยังจัดการอารมณ์และปรับพฤติกรรมให้
สอดคล้องกับค่านิยมของตัวเองได้ และเข้าใจได้อย่างถูกต้องว่าคนอื่นมองเราอย่างไร” กล่าวโดยสรุป
คือ คนที่ตระหนักรู้ในตัวเองสูงจะสามารถตีความการกระทำ ความรู้สึก และความคิดของตัวเองได้
อย่างเป็นกลาง ซึ่งเป็นทักษะที่หาได้ยาก เนื่องจากผู้คนส่วนใหญ่มักตีความสถานการณ์ของตัวเองโดย
ใช้อารมณ์เป็นหลัก ดังนั้น การพัฒนาให้มีการตระหนักรู้ในตัวเองจึงสำคัญอย่างยิ่งในการช่วยให้เรา
สามารถประเมินการเติบโตและประสิทธิผลของตัวเอง รวมถึงเปลี่ยนแปลงแนวทางในการคิด รู้สึก 
หรือทำสิ่งต่าง ๆ ได้ในยามจำเป็น  

 
 ดูวัล และวิคลันด์ได้แบ่งการตระหนักรู้ในตัวเองเป็น 2 ประเภท ได้แก่ การตระหนักรู้ใน
ตัวเองส่วนบุคคล (Private self-awareness) และการตระหนักรู้ในตัวเองเชิงสาธารณะ  (Public 
self-awareness) 
 
 1. การตระหนักรู้ในตัวเองส่วนบุคคล (Private self-awareness) คือ ความสามารถ        
ในการสังเกตและเข้าใจความคิด ความรู้สึกของตัวเอง ผู้ที่มีความตระหนักรู้ในตัวเองส่วนบุคคลจะ
ครุ่นคิดและสงสัยใคร่รู้เกี่ยวกับความรู้สึกและปฏิกิริยาตอบสนองของตัวเองที่แสดงออกมา เช่น     
เราสังเกตเหน็ว่าร่างกายเกรง็ข้ึนขณะที่เตรยีมตัวเข้าประชุมสำคัญและสามารถระบุได้ว่าเป็นเพราะเรา
รู้สึกเครียดหรือวิตกกังวลเกี่ยวกับการประชุม อย่างไรก็ตาม การตระหนักรู้ในตัวเองประเภทนี้อาจ   
ทำให้เรารู้สึกประหม่าและไม่เต็มใจแบ่งปันแง่มุมต่าง ๆ เกี่ยวกับตัวเราแก่ผู้อื่น    
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 2. การตระหนักรู้ในตัวเองเชิงสาธารณะ (Public self-awareness) คือ การตระหนักรู้ว่า
ผู้อื่นมองเราเปน็คนอย่างไรหรือมีลกัษณะอย่างไร หรือเรียกอีกอย่างคือ การมีจิตสำนึก ซึ่งจะทำให้เรา
ปฏิบัติตามบรรทัดฐานของสังคมและประพฤติตนไปในทางที่สังคมยอมรับได้ อย่างไรก็ตาม แม้ว่า   
การตระหนักรู้ในรูปแบบนี้จะเป็นประโยชน์ แต่ก็อาจส่งผลเสียได้หากมีมากเกินไป นั่นคือ ทำให้รู้สึก
ประหม่าหรือกังวลอยู่เสมอว่าผู้อื่นจะคิดอย่างไรกับเรา  
 
 การตระหนักรู้ในตัวเองนั้นถือว่ามีความสำคัญมาก อ้างอิงจากกลุ่มยูริช (The Eurich 
Group) ซึ่งเป็นบริษัทพัฒนาผู้บริหารที่กอ่ตั้งโดยทาชาร์ ยูริช (Tasha Eurich) นักจิตวิทยาองค์กรที่ได้
วิจัยศึกษาธรรมชาติของการตระหนักรู้ในตัวเอง โดยผลการวิจัยบ่งช้ีว่า เมื่อเรามองลึกเข้าไปในตัวเอง 
เราจะสามารถอธิบายถึงค่านิยม ความคิด ความรู้สึก พฤติกรรม จุดแข็ง และจุดอ่อนของเราได้อย่าง
ชัดเจน อีกทั้งยังรับรู้ถึงผลกระทบที่เรามีต่อผู้อื่น นอกจากนี้ งานวิจัยดังกล่าวยังระบุว่าคนที่ตระหนักรู้
ในตัวเองนั้นจะมีความสุขมากข้ึน มีความสัมพันธ์ที่ดีข้ึน รวมถึงสามารถควบคุมตนเอง ปฏิบัติตาม
กฎระเบียบหรือบรรทัดฐานของสังคม ตลอดจนมีความพึงพอใจต่อสิ่งที่ทำสูงข้ึน ในขณะเดียวกัน   
เมื่อมองออกไปรอบตัว เราจะตระหนักรู้และเข้าใจว่าคนอื่นมองเราอย่างไร ซึ่งส่งผลให้เรามีแนวโน้มที่
จะเห็นอกเห็นใจคนที่มีมุมมองต่างกับเรา ไม่เพียงเท่าน้ัน ความสำคัญของการตระหนักรู้ในตัวเองยัง
ยืนยันได้จากประโยชน์หลากหลายประการที่จะได้รับหากเราเสริมสร้างการตระหนักรู้ในตัวเอง เช่น 
ช่วยให้เรามีอิทธิพลกำหนดผลลัพธ์ของสิ่งที่ทำ มีอำนาจในการตัดสินใจดีข้ึน มั่นใจในตัวเองมากข้ึน 
เข้าใจสิ่งต่าง ๆ จากหลากหลายมุมมอง ปลดปล่อยตัวเองจากอคติและการคิดไปเอง สร้าง
ความสัมพันธ์ที่ดีกับคนรอบตัว สามารถควบคุมอารมณ์ตัวเองได้ดี บรรเทาความเครียด และมีความสุข
มากขึ้น ทั้งนี้ ผลลัพธ์อาจมีความเฉพาะเจาะจงข้ึนอยู่กับแต่ละบุคคล 
     
 เบทซ์ (Betz, 2022) ได้ศึกษา รวมรวม และนำเสนอแนวทางการพัฒนาการตระหนักรู้ใน
ตัวเองไว้ทั้งหมด 6 แนวทาง ซึ่งมีดังต่อไปนี้  
 
 1. การจินตนาการถึงตัวเอง (Envision yourself) 

เป็นการลองจินตนาการถึงภาพตัวเองในแบบที่อยากจะเป็น ซึ่งตัวตนในอุดมคติที่ เรา
จินตนาการข้ึนนั้นจะสะท้อนให้เห็นถึงความหวัง ความฝัน และปณิธานของเรา ทั้งยังบ่งบอกถึงทักษะ 
ความสามารถ และความสำเร็จที่เราต้องการจะบรรลุให้ได้  (Higgins, 1987; Markus & Nurius, 
1986 อ้างถึงใน Betz, 2022) ฉะนั้น เมื่อเราใช้จุดแข็งเปลี่ยนตัวเองให้ดีข้ึนได้แล้ว เราก็จะสามารถใช้
ตัวตนใหม่ของเราน้ันก้าวเดินไปข้างหน้าในทิศทางที่ถูกต้องได้โดยปราศจากอุปสรรคใด ๆ 
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 2. การตั้งคำถามกับตัวเองด้วยคำว่า “อะไร” (Ask the “what” questions)  
 หัวใจสำคัญของการตระหนักรู้ในตัวเองคือ  ความสามารถในการสะท้อนตัวเอง (Self-
reflection) บริษัทยูริชเช่ือว่า คนส่วนใหญ่สะท้อนตัวเองผิดวิธี กล่าวคือ ตั้งคำถามกับตัวเองผิด โดย
เรามักจะพยายามแก้ไขความขัดแย้งภายในตัวเองด้วยการตั้งคำถามว่า “ทำไม” ซึ่งหากเราไม่เข้าใจ
หรือตระหนักรู้ในตัวเองมากพอ เราก็อาจสร้างคำตอบที่ผิด ๆ ข้ึนมาได้ ความอันตรายของการตั้ง
คำถามด้วยคำว่า “ทำไม” ก็คือ เราจะมีแต่คำตอบที่มาจากความคิดเชิงลบ เนื่องจากเรามุ่งสนใจเพียง
แค่จุดอ่อนและความกลัวของตัวเอง ในขณะที่การตั้งคำถามด้วยคำว่า “อะไร” จะเปิดโอกาสให้เราได้
พิจารณาถึงปัจจัยทั้งหมดที่เกี่ยวข้องกับปัญหาซึ่งจะส่งผลต่อคำตอบหรือการกระทำของเรา ดังนั้น 
แทนที่จะถามว่าทำไมถึงไม่ทำบางสิ่ง ควรเปลี่ยนไปถามว่าปัจจัยอะไรบ้างที่ทำให้ตัดสินใจไม่ทำ   
กล่าวโดยสรุปคือ การถามคำถามที่ถูกต้องจะช่วยให้เราตัดสินใจได้หลากหลายซึ่งล้วนให้ผลลัพธ์ที่
แตกต่างกัน ทำให้เราก้าวข้ามผ่านอุปสรรคต่าง ๆ และเอาชนะปัญหาได้ด้วยปัญญาและการวางแผน  
 
 3. เสริมสร้างสมองให้แข็งแรง (Strengthen your brain)  
 อมิกดาลา (Amygdala) เป็นสมองส่วนแรกที่พัฒนาข้ึนในมนุษย์ ทำหน้าที่ส่งสัญญาณบอกว่า
ควรจะหนีหรือสู้กลับ เนื่องจากสมองส่วนนี้สามารถคาดการณ์ถึงอันตรายและตอบสนองกลับทาง
ร่างกายได้ เช่น หัวใจเต้นแรง ท้องและกล้ามเนื้อคอหดเกรง็ ซึ่งปฏิกิริยาทางร่างกายเหลา่น้ีจะเป็นเส้น
ลวดที่ส่งสัญญาณไปยังเยื่อหุม้สมองสว่นหน้าเพื่อระบุถึงอารมณ์เชิงลบที่เรามี หากเรามีความตระหนัก
รู้ ก็จะส่งผลต่อสมองสว่นน้ีโดยตรง ทำให้เรารับรู้ได้ถึงอารมณ์ที่ก่อตัวข้ึนในขณะนั้น ซึ่งการที่เรารู้และ
เข้าใจความรู้สึกของตัวเองนั้นมีความสำคัญต่อการตัดสินใจอย่างมาก เนื่องจากหากเราป ล่อยให้
อารมณ์ครอบงำ เราก็อาจตัดสินใจผิดพลาดโดยไม่ได้ตั้งใจ แต่หากเรารู้ว่ากำลังรู้สึกอย่างไรอยู่ จะช่วย
ให้เราใช้มุมมองบุคคลที่สามในการประเมินสิ่งต่าง ๆ ที่เกิดข้ึนได้อย่างเป็นกลางมากข้ึน  
 
 4. การถามถึงทัศนคติของผู้อื่นที่มีต่อคุณ (Ask others about their perception of you) 
 เริ่มจากการที่เราค้นพบแล้วว่าคำติชมไม่ได้น่ากลัวเสมอไป การลองถามผู้อื่นว่าเขามองเรา
อย่างไรในบางสถานการณ์ อาจช่วยให้เราได้รับคำแนะนำที่ชัดเจน ดังนั้น จึงควรมีความกล้าพอที่จะ
ถามผู้อื่นว่าอยากเห็นเราประพฤติตัวอย่างไร ซึ่งอาจนำมาเปรียบเทียบกั บทัศนคติที่เรามีต่อตัวเอง
เพื่อให้เห็นถึงความแตกต่าง จะได้ตระหนักว่าเรามีจุดอ่อนหรือข้อเสียใดที่ควรจัดการหรือไม่  
 

5. การจดบันทึกประจำวัน (Keep a journal) 
การจดบันทึกถือเป็นวิธีที่ดีในการให้ความสนใจกับเหตุการณ์หรือสิ่งต่าง ๆ ที่เกิดข้ึนทั้งกับ

ชีวิตส่วนตัวและกับผู้อื่น ทั้งยังช่วยให้เราจดจำได้ว่าเคยเกิดสิง่ใดข้ึนบ้าง แล้วสิ่งนั้นก่อให้เกิดประโยชน์
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ต่อเราหรือไม่ โดย Betz ได้เสนอว่าอาจเขียนบันทึกขึ้นจากคำถามนำเหล่าน้ีได้ เช่น “วันน้ีฉันทำอะไร
ได้ดี”, “ฉันเผชิญกับความท้าทายใดมาบ้าง”, “ฉันรู้สึกอย่างไร”, “ฉันตอบสนองออกไปอย่างไร   
แล้วหากย้อนเวลากลับได้ ฉันจะตอบสนองต่างจากเดิมหรือไม่”, “ฉันใช้จุดแข็งอะไรในการทำให้
ตัวเอง จดจ่ออยู่กับการพัฒนาไปเป็นคนในแบบที่อยากจะเป็น” และ “พรุ่งนี้ฉันต้ังใจจะทำอะไร”   
 

6. การฝึกเจริญสติ (Practice mindfulness)  
การฝึกเจริญสติจะช่วยให้เราตระหนักถึงสิ่งต่าง ๆ ที่เกิดข้ึนในจิตใจ ร่างกาย และสิ่งแวดล้อม

รอบตัวเรา ซึ่ งการทำสมาธิ (Meditation) เป็นหนึ่ งในวิธีปฏิบั ติ เพียงไม่กี่ วิ ธีที่ ท ำได้ ง่ายใน
ชีวิตประจำวัน และการฝึกเจริญสติก็เป็นเครื่องมือทีด่ีในการพัฒนาให้เราสามารถควบคุมตัวเอง (Self-
control) ได้มากข้ึน โดยเบทซ์ได้เสนอแนวคิดบางประการเกี่ยวกับกิจกรรมในการเริ่มต้นฝึกเจริญสติ
ไว้ว่า อาจเริ่มจากการฝกึหายใจเข้า-ออกลกึ ๆ  การบอกถึงสภาพแวดล้อมรอบตัว การจัดระเบียบพื้นที่
ของตัวเอง หรืออาจเป็นกิจกรรมจำพวกวาดภาพ ระบายสีก็ได้ ทั้งนี้ เส้นทางสู่การตระหนักรู้ในตัวเอง
ก็คือ การเดินทาง ซึ่งผู้ที่ตระหนักรู้ในตัวเองมากที่สุดมักมองว่าตัวเองกำลังแสวงหาความเช่ียวชาญใน
สิ่งต่าง ๆ มากกว่าที่จะมุ่งไปยังแค่จุดหมายใดจุดหมายหนึ่งโดยเฉพาะ ดังนั้น ในขณะที่เราพัฒนา  
การตระหนักรู้ในตัวเองข้ึนเรื่อย ๆ ก็ให้ถามตัวเองควบคู่ไปด้วยเป็นประจำว่า “วันนี้เราจะพัฒนาไป
เป็นคนในแบบที่อยากจะเป็นได้อย่างไร”  
      
 หลังจากที่ได้ทบทวนวรรณกรรมในบทที่ 2 แล้ว ผู้วิจัยนำข้อมูลและทฤษฎีการแปลทั้งหมดที่
กล่าวไปข้างต้นมาประยุกต์ใช้ในการวิเคราะห์และแปลคำทำนายบนไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth 
Self-Awareness Card ดังนี้ ผู้วิจัยนำข้อมูลต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับไพ่พร้อมด้วยความรู้ด้านโครงสร้าง   
ตัวบทและลักษณะทางภาษาที่มักพบในตัวบทประเภทคำทำนายดวงชะตามาช่วยในการวิเคราะห์    
ตัวบทต้นฉบับว่ามีความเหมือนหรือแตกต่างจากตัวบทคำทำนายโดยทั่วไปอย่างไรบ้าง จากนั้นได้นำ
แนวทางการวิเคราะห์วัจนลีลามาใช้ในการวิเคราะห์วัจนลีลาที่โดดเด่นของผู้เขียนที่พบในตัวบทอย่าง
ละเอียด หลังจากวิเคราะห์ตัวบทเสร็จสิ้น ผู้วิจัยนำแนวทางการแปลวัจนลีลาและแนวทางการแปล
แบบตีความมาประยุกต์ใช้ในการแปลตัวบทต้นฉบับจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยโดยมุ่งให้บทแปล
มีอรรถรสและสมมูลภาพเทียบเคียงกับต้นฉบับมากที่สุด ทั้งนี้ ผู้วิจัยแสดงผลการวิเคราะห์ตัวบท
โดยรวมและวัจนลีลาที่พบอย่างละเอียดต่อไปในบทที่ 3 การวิเคราะห์ตัวบทและปัญหาการแปล 
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บทที่ 3 
การวิเคราะห์ตัวบทและปัญหาการแปล 

 
ในบทนี้ เป็นการนำองค์ความรู้ที่ประมวลได้ในบทที่ 2 มาประยุกต์ใช้ในการวิเคราะห์ตัวบท

และวิเคราะห์วัจนลีลาที่โดดเด่นและน่าสนใจของผู้เขียนซึ่งจะเป็นประเด็นปัญหาสำคัญในการแปล  
ตัวบท ตลอดจนตัดสินใจเลือกกลวิธีที่ดีที่สุดในการถ่ายทอดวัจนลีลาที่พบทั้งหมดไปสู่บทแปลได้อย่าง
เหมาะสมโดยที่สื่อความหมายได้ถูกต้องครบถ้วนและมีอรรถรสเทียบเคียงกับต้นฉบับที่สุด ดังต่อไปนี้ 
 
3.1 การวิเคราะห์ตัวบท  

ผู้วิจัยเลือกนำแนวทางการวิเคราะห์ตัวบทของนอร์ด (Nord, 2005) มาใช้ในการวิเคราะห์
องค์ประกอบภายนอกตัวบท (Extratextual factors) และองค์ประกอบภายในตัวบท (Intratextual 
factors) โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 

3.1.1 องค์ประกอบภายนอกตัวบท (Extratextual factors) 
 องค์ประกอบภายนอกตัวบทที่จะวิเคราะห์นั้นประกอบไปด้วยผู้ส่งสาร เจตนาของผู้ส่งสาร 
ผู้รับสาร สื่อ สถานที่ เวลา โอกาสพิเศษในการสื่อสาร และหน้าที่ของตัวบท ซึ่งองค์ประกอบเหล่านี้
อาจไม่ได้เกี่ยวข้องกับเนื้อหาที่ผู้เขียนต้องการสื่อสารถึงผู้อ่านโดยตรง แต่ก็เป็นส่วนสำคัญที่ช่วยให้
เข้าใจตัวบทได้ดีย่ิงข้ึน  
 

1) ผู้ส่งสาร (Sender) 
บริแอนน์ โฮวีย์ (Brianne Hovey) เกิดและเติบโตที่รัฐยูทาห์ ประเทศสหรัฐอเมริกา แต่งงาน

กับเนท โฮวีย์ (Nate Hovey) และมีบุตรด้วยกัน 3 คน ในค.ศ. 2001 โฮวีย์ทำงานเป็นนักนวดบำบัด
และมีความรู้ความเช่ียวชาญในด้านการนวดเพื่อผ่อนคลายความเครียด ต่อมาเธอเริ่มสนใจเรื่อง   
ความงามและการใช้น้ำมันหอมระเหยในการบำบัดความเครียด จึงได้เข้าร่วมลงทุนกับบริษัท          
โดเทอร์ร่า (doTERRA) ซึ่งเป็นบริษัทช้ันนำของอเมริกาที่ผลิตและจัดจำหน่ายน้ำมันหอมระเหยสกัด
เพื่อสุขภาพ ด้วยความสามารถและมุ่งมั่นทำให้เธอกลายเป็นหนึ่งในผู้นำอันดับต้น ๆ ของบริษัทที่
รวบรวมผู้ที่สนใจด้านสุขภาพและน้ำมันหอมระเหยมาเป็นสมาชิกเครือข่ายได้มากกว่า 400,000 คน
ในกว่า 50 ประเทศทั่วโลกโดยใช้เวลาเพียงไม่นาน โฮวีย์ศึกษาและพัฒนาความรู้ความสามารถอย่าง
ต่อเนื่องจนในที่สุดก็ได้เป็นอาจารย์ด้านน้ำมันหอมระเหย มีการจัดสอนและอบรมให้แก่ผู้ที่สนใจเพื่อ
พัฒนาเป็นผู้เช่ียวชาญ ในเวลาต่อมา โฮวีย์ได้ผันตัวไปเป็นนักพูดด้านจิตบำบัดโดยนำความรู้ด้าน
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น้ำมันหอมระเหยมาผสมผสานกับด้านสุขภาพ มุ่งเน้นให้รักษาสุขภาพกายเพื่อสร้างสุขภาพจิตที่ดี 
แนะนำให้ออกกำลังกายประเภทเต้นรำ มวย และโยคะซึ่งจะสามารถช่วยบริหารจิตได้ เธอเดินทางไป
ในแต่ละประเทศเพื่อบรรยายเกี่ยวกับเรื่องนี้ รวมถึงจัดโปรแกรมการท่องเที่ยวเพื่อบำบัดจิตใจให้ผู้ที่
สนใจได้เข้าร่วมเดินทางและทำกิจกรรมต่าง ๆ ร่วมกับเธอ ซึ่งได้รับการตอบรับที่ดีโดยเฉพาะจาก
ผู้หญิงที่รักสุขภาพและความสวยความงาม (Hovey, n.d.-a) 

 
หลังจากที่ประสบความสำเร็จในการเป็นนักพูดด้านจิตบำบัดแล้ว โฮวีย์เริ่มหันมาสนใจด้าน

งานเขียนมากข้ึน จึงใช้ช่วงเวลาที่ว่างจากการสอนและจัดบรรยายมาสร้างสรรค์งานเขียนที่ยังคงมี
เนื้อหาเกี่ยวกับการบำบัดจิตใจ ผลงานช้ินแรกก็คือ ไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness 
Card Deck ผลิตและจัดจำหน่ายครั้งแรกในเดือนมกราคม ค.ศ. 2019 โดยบริษัทของเธอเอง ไพ่ชุดน้ี
เป็นไพ่ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับการตระหนักรู้ตัวเองตามความจริงของจิตวิญญาณ มุ่งเน้นให้ผู้อ่านสื่อสาร
กับจิตวิญญาณของตนเองว่าแท้จริงแล้วต้องการสิ่งใด จะได้ทำตามความต้องการนั้นเพื่อให้จิตเป็นสุข 
ปราศจากความเครียดหรือความรู้สึกในด้านลบ ส่วนงานเขียนช้ินอื่น ๆ นั้นอยู่ในรูปแบบของบทความ
สร้างแรงบันดาลใจในการใช้ชีวิตและบริหารจิตซึ่งเผยแพร่อยู่บนเว็บไซต์ส่วนตัวของเธอ นอกจากนี้  
โฮวีย์ยังได้กล่าวว่าปัจจุบันกำลังเขียนหนังสือเล่มแรกในชีวิตโดยตั้งใจให้มีช่ือว่า “Coming out of 
Hiding” (Hovey, n.d.-b) 
   

2) เจตนาของผู้ส่งสาร (Sender’s intention) 
ในสำรับไพ่ชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck จะมีไพ่หนึ่งใบที่ผู้เขียนได้เขียน

คำทักทายและคำอธิบายเกี่ยวกับไพ่ส่งถึงผู้อ่าน ซึ่งมีข้อความดังต่อไปนี้ 
 
 Dear soulful you,  

I see you. I see your beauty and your pain, your joy and your shame. I 
see the holy truth that your soul is here to bring to the world. 

What if you were to seek truth over acceptance of others? What if you 
were to seek love over shame? 

We have this power within us. It is in the questions we ask ourselves 
daily that cause us to act the way we do. The better the question, the better 
the results. 

  Awareness brings light 
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My goal is for you to feel safe enough to explore all sides of yourself 
and release all judgement through this Daily Awareness Card Deck. Only grace 
lives here.  

You are not broken. You are whole and authentic. And there is a 
universal ache for more of your authenticity. 

Your soul knows. If you are brave enough and open to your soul’s 
truth, you will shine a spotlight on all your shadows – restoring what was 
once lost. Through this process your soul will guide you to live out your 
wildest dreams. You are worthy of them all! Your truth, your story, and your 
message matter. 

The beauty within me see the beauty within you.  
With all my light and love, Brianne.   
 

(Hovey, 2019) 
 

 จากคำกล่าวข้างต้น บ่งบอกถึงเจตนาของผู้เขียนได้อย่างชัดเจน ดังนี้ 1) ผู้เขียนตั้งใจ    
ปลอบประโลมใจผู้อ่านโดยบอกให้รับรู้ว่าอย่างน้อยก็ยังมีผู้เขียนที่มองเห็นและเข้าใจถึงความรู้สึก
ผู้อ่านอยู่ 2) ผู้เขียนพยายามเปลี่ยนมุมมองความคิดของผู้อ่านด้วยการตั้งคำถามต่าง ๆ ให้ผู้อ่านลอง
นึกถึงคำตอบหรือผลลพัธ์ที่อาจเกดิข้ึนและสง่ผลต่อตัวเองได้ 3) ผู้เขียนต้องการเสริมสร้างกำลังใจของ
ผู้อ่านให้เช่ือมั่นว่าตัวเองก็สามารถทำสิ่งที่คิดว่าทำไม่ได้ให้สำเร็จลุล่วงไปได้หากรู้จักตัวเองดีพอ       
4) ผู้เขียนต้องการให้ผู้อ่านเริ่มสำรวจเพื่อให้รูจ้ักตัวเองอย่างถ่องแท้ จะได้สามารถเผชิญกับปัญหาหรือ
ความเจ็บปวดต่าง ๆ ได้ดียิ่งข้ึน และ 5) ผู้เขียนตั้งใจบอกให้ผู้อ่านทราบประโยชน์ที่จะได้รับหาก
ตระหนักรู้ในตัวเองมากยิ่งข้ึน    

 
3) ผู้รับสาร (Audience) 
เมื่อวิเคราะห์องค์ประกอบต่าง ๆ และเนื้อหาของไพ่ชุดนี้แล้ว ผู้ วิจัยสันนิษฐานว่าผู้รับสาร  

ตัวบทต้นฉบับน่าจะเป็นชาวอเมริกันที่มีความรู้และสนใจศาสตร์การทำนายดวงชะตา เช่น            
นักพยากรณ์หรือหมอดูที่มักใช้ไพ่เป็นเครื่องมือในการทำนายดวงชะตาผู้อื่น หรือผู้อ่านทั่วไปที่อยาก
ทราบหรืออ่านคำทำนายจากไพ่ด้วยตัวเอง ขณะที่ผู้ รับสารบทแปลนั้นเป็นชาวไทยที่มีความสนใจ    
ในเรื่องเดียวกัน ทั้งนี้เนื่องด้วยผู้รับสารต้นฉบับและผู้รับสารบทแปลนั้นอยู่ในวัฒนธรรมที่ต่างกัน
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ค่อนข้างมาก มีการใช้คำศัพท์เฉพาะต่าง ๆ จำนวนไม่น้อย ในการแปล จึงต้องมีการปรับเพิ่มและลด
เนื้อหาตามความเหมาะสมเพื่อให้ผู้รับสารบทแปลทำความเข้าใจบทแปลได้ง่ายและชัดเจนย่ิงข้ึน   

  
4) สื่อ (Medium) 
ไพ่ ชุด  Soul Truth Self-Awareness Card Deck เป็นสื่ อลายลักษณ์อักษรที่ มี กว้าง

ประมาณ 7 เซนติเมตร ยาว 10 เซนติเมตร ในหนึ่งสำรับจะประกอบด้วยไพ่ทั้งหมด 56 ใบ แต่ละใบ
จะมีข้อความปรากฏทั้งด้านหน้าและด้านหลัง ข้อความบนไพ่นั้นอาจกล่าวได้ว่ามีความยาวเทียบเท่า
กับบทความทำนายดวงชะตาสั้น ๆ บทความหนึ่ง ถือเป็นเอกลักษณ์ที่โดดเด่นของไพ่ชุดนี้เนื่องจาก  
ไพ่ส่วนใหญ่มักเน้นสื่อสารด้วยรูปภาพมากกว่าข้อความและแม้ว่าจะมีข้อความปรากฏ ก็มีความยาว
เพียง 1-2 ประโยคเท่านั้น สื่อประเภทไพ่น้ันเป็นที่นิยมอย่างแพร่หลายในแวดวงการทำนายต้ังแต่อดีต
จนถึงปัจจุบัน ทำให้มีผู้ผลิตไพ่ทำนายที่มีความสวยงามและเอกลักษณ์เฉพาะตัวออกมาจำนวนมาก
เพื่ อแข่งขันกันดึงดูดความสนใจของผู้อ่ าน ผู้ เขียนจึงตั้ งใจสร้างความโดดเด่นของไพ่ ชุดนี้               
ด้วยการออกแบบที่สวยงามและแปลกใหม่ รวมถึงเลือกใช้ถ้อยคำที่สละสลวยบอกเล่าคำทำนายเพื่อ
สร้างความเข้าใจและจินตภาพแก่ผู้อ่าน 

 

       
 

       ภาพท่ี 2 ตัวอย่างด้านหน้าและดา้นหลังของไพ ่
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5) สถานที่ (Place of communication) 
ไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck สร้างสรรค์และผลิตข้ึน ณ     

รัฐฮาวาย ประเทศสหรัฐอเมริกา โดยบริษัทของผู้เขียนเอง ภาษาที่ผู้เขียนใช้เป็นภาษาอังกฤษแบบ
อเมริกัน (American English) สังเกตได้จากคำศัพท์ในตัวบทที่ใช้การสะกดคำแบบอเมริกัน เช่น 
“apologizing” “prioritize” “practice” และ “center” นอกจากนี้ ยังพบคำศัพท์เฉพาะทาง
วัฒนธรรมที่สะท้อนให้เห็นถึงบริบททางวัฒนธรรมฮาวาย เช่น “the Ho’oponopono Prayer”    
ซึ่งช่วยให้ทำความเข้าใจตัวบทต้นฉบับได้ลึกซึ้งยิ่งขึ้น     

 
6) เวลา (Time of communication) 
ผู้เขียนตีพิมพ์และจัดจำหน่ายไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck 

ครั้งแรกในเดือนมกราคม ค.ศ. 2019 นับว่าเป็นตัวบทที่ค่อนข้างใหม่ทำให้พบคำศัพท์ โครงสร้าง
ไวยากรณ์ และสำนวนต่าง ๆ ตามที่ใช้กันอยู่ในปัจจุบันทั้งสิ้น นอกจากนี้ เหตุการณ์ วัฒนธรรม และ
ค่านิยมต่าง ๆ ที่ผู้เขียนตั้งใจสอดแทรกเข้าไปในตัวบทต้นฉบับก็เช่ือมโยงเกี่ยวข้องกับยุคสมัยใหม่     
ซึ่งผู้วิจัยมองว่าผู้อ่านน่าจะสามารถทำความเข้าใจเนื้อความได้ไม่ยากอย่างแน่นอน  

 
7) โอกาสพิเศษในการสื่อสาร (Motive for communication) 
ไพ่ชุดนี้ไม่ได้จัดทำเพื่อใช้ในโอกาสใดเป็นพิเศษ เพียงแต่ผลิตข้ึนเพื่อใช้ในการพยากรณ์หรือ

ตอบคำถามสิ่งที่ผู้อ่านสงสัยใคร่รู้ โดยมุ่งเน้นที่ความรู้สึกหรือสภาวะทางจิตใจของผู้อ่านเป็นหลัก   
เป็นตัวบทที่ไม่มีกาลเวลาหรือกำหนดเวลาสิ้นสุดในการใช้งาน สิ่งที่ต้องคำนึงอาจมีเพียงใช้ให้ตรงกับ
วัตถุประสงค์ของตัวบทหรือเจตนาในการสื่อสารของผู้เขียนเท่านั้น 
 

8) หน้าที่ของตัวบท (Text function) 
 หน้าที่ของไพ่ชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck มีอยู่ 2 หน้าที่หลัก ๆ ได้แก่ 
การให้ความรู้ ข้อมูล หรือข้อเท็จจริง (Referential) และการโน้มน้าวชักจูงใจ (Operative/ 
Persuasive) โดยผู้เขียนได้ใช้วัจนกรรมบอกเล่าและการอ้างอิงถึงคำกล่าวของบุคคลที่มีช่ือเสียงเพื่อ
บอกกล่าวคำทำนายในด้านต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องสัมพันธ์กับจิตวิญญาณแก่ผู้อ่าน รวมถึงใช้วัจนกรรมช้ีนำ
ทั้งในเชิงบอก/สั่งให้ทำและเสริมสร้างกำลังใจในการชักจูงให้ผู้อ่านเช่ือและทำตามคำแนะนำของ
ผู้เขียนเพื่อให้ได้ผลลัพธ์ตามที่ผู้อ่านคาดหวัง นอกจากนี้ ยังมีการใช้รูปประโยคคำถามในเชิงเป็น
คำถามนำเพื่อเชิญชวนให้ผู้อ่านได้คิดหาคำตอบที่ตรงและเหมาะกับตัวเองเนื่องจากในความเป็นจริง 
แม้ว่าผู้อ่านจะประสบปัญหาในเรื่องเดียวกัน แต่วิธีการเผชิญหน้ากับปัญหาของแต่ละคนย่อมไม่
เหมือนกันข้ึนอยู่กับความคิด ประสบการณ์ สภาวะทางจิตใจ และปัจจัยแวดล้อมอื่น ๆ ของผู้อ่านเอง 
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 อย่างไรก็ตาม ไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck นั้นไม่ ได้มี
กฎเกณฑ์ หรือวิธีการใช้ที่ตายตัว อีกทั้งไม่มีข้อห้ามในการอ่านและตีความ อย่างไรก็ตาม ผู้เขียนได้ให้
คำแนะนำในการใช้ไพ่ชุดนี้ดังคำโปรยต่อไปนี้ “Each day, let your intuition guide you, and 
choose one or more cards from the deck. After you read the card, take some time to 
meditate on the question or journal your answer” จากข้อความข้างต้น ผู้เขียนแนะนำให้
ผู้อ่านใช้ใจที่หยั่งรู้และเลือกหยิบไพ่หนึ่งใบหรือมากกว่านั้นจากสำรับไพ่มาอ่านในแต่ละวัน หลังจาก
อ่านจบ ก็ใช้เวลาสักครู่หนึ่งตั้งสมาธิกับคำถามของไพ่ทีเ่ลอืกมา หรือจดบันทึกคำตอบที่ได้จากการอา่น
ไพ่ใบนั้น นอกจากนี้ เว็บไซต์จำหน่ายไพ่หลายเว็บไซต์ยังช้ีแนะวิธีการใช้ไพ่ชุดน้ีไว้ดังนี้  
 

Instructions: Use these collectible cards every day to set your 
intention and affirm your greatness. Feel free to choose a selection process 
that resonates with you. Here are some possibilities: 

• Shuffle the cards and use your intuition to select the card that is 
perfect for your day or challenge. 

• Shuffle the cards once and take the top card off the deck each day. 
 

(Card Deck: Soul Truth Self-Awareness Card Deck, n.d.) 
 

 จากข้อความข้างต้น เว็บไซต์ดังกล่าวเน้นว่าผู้ใช้สามารถเลือกวิธีหยิบไพ่ได้ตามใจชอบ      
แต่เบื้องต้นได้แนะนำ 2 วิธี ที่อาจนำไปลองใช้ดูได้ คือ 1) ให้สับไพ่และใช้ใจที่หยั่งรู้เลือกหยิบไพ่ที่คิด
ว่าเหมาะสมกับวันน้ัน ๆ หรือความท้าทายที่เผชิญอยู่ หรือ 2) ให้สับไพ่หนึ่งครั้งและหยิบไพ่ใบบนสุด
ของสำรับมาอ่านในแต่ละวัน 
 

3.1.2 องค์ประกอบภายในตัวบท (Intratextual factors) 
องค์ประกอบภายในตัวบทที่จะกล่าวถึง ได้แก่ หัวข้อเรื่อง เนื้อหา เนื้อความที่ละไว้ในฐานที่

เข้าใจ โครงสร้างของตัวบท อวัจนภาษา คำศัพท์ โครงสร้างประโยค และลักษณะเหนือหน่วยเสียง 
องค์ประกอบเหล่านี้มีความเกี่ยวข้องกับเนื้อความที่ผู้เขียนต้องการสื่อสารถึงผู้อ่านโดยตรง ช่วยให้     
ผู้แปลนำข้อมูลที่ได้ไปประกอบการพิจารณาเลือกกลวิธีการแปลที่จะถ่ายทอดความคิดและเจตนาของ
ผู้เขียนจากตัวบทต้นฉบับไปสู่บทแปลได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม  
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1) หัวข้อเรื่อง (Subject matter) 
ช่ือ Soul Truth Self-Awareness Card Deck สื่อให้ผู้อ่านทราบว่าตัวบทเป็นไพ่ชุดได้จาก  

คำว่า “Card Deck” และคาดเดาเนื้อหาได้ว่าเป็นเรื่องเกี่ยวกับการตระหนักรู้ตัวเองตามความจรงิของ
จิตวิญญาณ ซึ่งข้อมูลที่ได้ทำให้ผู้วิจัยคิดว่าไพ่ชุดนี้ไม่น่าจะเป็นไพ่ที่ใช้เล่นกันตามปกติ แต่ก็ไม่อาจ
ตัดสินได้อย่างแน่ชัดว่าเป็นไพ่ประเภทใด จึงต้องวิเคราะห์ไปถึงข้อความที่อยู่ในรูปประโยคคำถาม
ด้านหน้าของไพ่ทั้ง 56 ใบ จนทำให้พบลักษณะที่บง่บอกความเป็นไพ่พยากรณ์ นั่นคือ การถามคำถาม
นำเพื่อให้ผู้อ่านคิดตามว่าเป็นเรื่องที่อยากรู้และหาคำตอบหรือไม่ โดยเนื้อหาในคำถามทั้งหมดมี   
ความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับช่ือไพ่แต่มีขอบเขตเรื่องที่กว้างกว่าตัวบทคำทำนายโดยทั่วไปที่มักมีเนื้อหา
หลัก ๆ แค่ในเรื่องความรัก การเงิน การงาน และสุขภาพ  
 

ไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck ประกอบไปด้วยไพ่ทั้งสิ้น 56 ใบ 
โดยมีหัวข้อเรื่องแต่ละใบดังต่อไปนี้ 

 
 ใบที่ 1: DO I SURROUND MYSELF WITH PEOPLE WHO LIFT ME UP? 
 ใบที่ 2: WHAT CAN I BURN? 

ใบที่  3: HOW CAN I INFUSE MORE SELF-LOVE & COMPASSION INTO MY DAILY 
LIFE? 
ใบที่ 4: WHO AM I READY TO FORGIVE? 
ใบที่ 5: TO WHOM AM I COMPARING MYSELF RIGHT NOW? 
ใบที่ 6: HOW CAN I DEEPEN MY TRUST RIGHT NOW? 
ใบที่ 7: WHAT AM I GRATEFUL FOR RIGHT NOW? 
ใบที่ 8: AM I APOLOGIZING FOR MY TRUTH? 
ใบที่ 9: AM I GETTING ENOUGH REST TO RESTORE MY ENERGY & FULLY SHOW 
UP TO MY LIFE? 
ใบที่ 10: AM I FOCUSED ON WHAT I AM LOSING OR GAINING? 
ใบที่ 11: AM I LETTING FEAR STOP ME? 
ใบที่ 12: WHAT AM I MOST AFRAID OF LOSING? 
ใบที่ 13: WHAT EXPECTATIONS DO I HAVE THAT ARE IMPOSSIBLE TO MEET? 

 ใบที่ 14: DO I KNOW ALL MY STRENGTHS & AM I USING THEM? 
 ใบที่ 15: AM I CLEAR ON WHAT MY SOUL REALLY WANTS? 
 ใบที่ 16: WHERE CAN I ASK FOR MORE HELP IN MY LIFE? 
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ใบที่ 17: DO I BELIEVE I AM WORTHY? 
ใบที่  18: IF I HAD A MAGIC WAND AND COULD HAVE ANYTHING I DESIRED IN 
LIFE, WHAT WOULD I CHOOSE? 
ใบที่ 19: NAME ALL THE THINGS YOU LOVE. 
ใบที่ 20: AM I CONSISTENTLY SHOWING UP? 
ใบที่ 21: HOW CAN I BE MORE FLEXIBLE RIGHT NOW? 
ใบที่ 22: AM I FOCUSED ON WHAT I WANT MOST? 
ใบที่ 23: AM I AFRAID TO BE SEEN? 
ใบที่ 24: AM I IN MY HEAD OR IN MY HEART? 
ใบที่ 25: WHAT EXCUSES AM I MAKING RIGHT NOW? 
ใบที่ 26: ON WHOM AM I PLACING BLAME RIGHT NOW? 
ใบที่ 27: WHERE CAN I CREATE MORE SPACE? 
ใบที่ 28: WHERE AM I WITH MY HEALTH GOALS? 

 WHERE DO I WANT TO BE? 
    WHY AM I NOT THERE? 
    WHAT WILL IT TAKE FOR ME TO FEEL WELL? 
 ใบที่ 29: WHAT CAN I DO TO MAKE A DIFFERENCE? 

ใบที่ 30: WHAT IS THE MOST LIMITING BELIEF KEEPING ME FROM WHAT I WANT 
RIGHT NOW? 
ใบที่ 31: WHAT ARE THE DOMINANT EMOTIONS THAT RUN MY LIFE? 
ใบที่ 32: WHAT RISK CAN I TAKE TODAY? 
ใบที่ 33: TO WHERE DOES MY SOUL WANT TO TRAVEL? 
ใบที่ 34: WHEN WAS THE LAST TIME I COULDN’T STOP LAUGHING OR SMILING? 
ใบที่ 35: HOW DOES MY BODY WANT TO MOVE TODAY? 
ใบที่ 36: WHAT DO I RESIST FEELING RIGHT NOW? 
ใบที่ 37: WHAT IF IT ISN’T TRUE? 
ใบที่ 38: WHAT IF IT WAS EASY? 
ใบที่ 39: HOW CAN I SURRENDER EVEN MORE IN THIS MOMENT? 
ใบที่ 40: AM I WILLING? 
ใบที่ 41: WHAT AM I LOOKING FOR OUTSIDE MYSELF THAT IS ALREADY WITHIN 
ME? 
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ใบที่ 42: WHAT IS MY BODY TELLING ME RIGHT NOW? 
ใบที่ 43: FROM WHOM CAN I RELEASE MY JUDGMENT RIGHT NOW? 
ใบที่ 44: AM I ON THE RIGHT PATH? 
ใบที่ 45: WHAT PASSION AM I READY TO PURSUE? 
ใบที่ 46: WHAT DO I BELIEVE ABOUT MONEY?  

 DO MY BELIEFS MATCH MY DREAMS?  
 ใบที่ 47: AM I READY TO LET GO OF THIS BURIED SHAME? 

ใบที่ 48: WHO CAN I SERVE TODAY? 
ใบที่ 49: HOW CAN I BE MORE KIND TO MYSELF & OFFER MORE GRACE IN THIS 
VERY MOMENT? 
ใบที่ 50: DOES MY LIFE HAVE ROOM FOR MORE PLEASURE & PLAY? 
ใบที่ 51: WHERE AM I CALLED TO USE MY VOICE RIGHT NOW? 
ใบที่ 52: WHAT ELSE COULD THIS MEAN? 
ใบที่ 53: WHEN WAS THE LAST TIME I DANCED FREELY? 
ใบที่ 54: WHAT BOUNDARIES NEED TO BE CREATED OR STRENGTHENED WITHIN 
MY RELATIONSHIPS? 
ใบที่ 55: AM I COMMUNICATING MY NEEDS? 

 ใบที่ 56: WHAT AM I WAITING FOR?  
 SOMEONE ELSE TO DO IT FOR ME? 

 
 จากหัวข้อเรื่องของไพ่ทั้งหมดข้างต้น จะเห็นได้ว่าผู้เขียนกล่าวถึงเรื่องหรือปัญหาต่าง ๆ ที่ไพ่
แต่ละใบทำนายด้วยการถามคำถามนำ คำถามเหล่าน้ีบ่งบอกถึงเนื้อหาของไพ่แต่ละใบอย่างชัดเจนซึ่ง
ล้วนเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับ ช่ือไพ่ หรือก็ คือการตระหนักรู้ตัวเองตามความจริงของจิ ตวิญญาณ          
แต่ขอบเขตของเนื้อหาจะค่อนข้างกว้างและผสมผสานระหว่างรูปธรรมและนามธรรม ไม่ได้จำกัดแค่
ในด้านหลัก ๆ ตามที่พบเห็นในตัวบทคำทำนายทั่วไปดังที่ได้กล่าวไปแล้ว 
 

2) เนื้อหาของตัวบท (Content) 
ไพ่ออราเคิล Soul Truth Self-Awareness Card Deck ทั้ง 56 ใบ นำเสนอคำทำนายที่มี

เนื้อหาเกี่ยวกับการตระหนักรู้ในตัวเอง (Self-Awareness) ไพ่บอกเล่าข้อเท็จจริงในเรื่องต่าง ๆ       
ที่สัมพันธ์กับจิตวิญญาณมนุษย์ สอดแทรกข้อคิดและคำแนะนำในการสื่อสารกับจติวิญญาณเพือ่ให้รูว่้า
แท้จริงแล้วตัวเองเป็นใครและต้องการสิ่งใด ผลลัพธ์หรือวิธีแก้ปัญหาของแต่ละบุคคลอาจไม่เหมือนกนั 
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เนื่องจากมีความต้องการและเงื่อนไขในชีวิตที่แตกต่างกันไป ทั้งนี้ เนื้อหาหลักจะมุ่งเน้นให้ผู้อ่านหา
คำตอบว่าเรามีความคิด ความเช่ือ ความรู้สึก และความต้องการที่แท้จริงต่อเรื่องต่าง ๆ อย่างไรบ้าง 
เช่ น  ไพ่ ใบ ที่  1: DO I SURROUND MYSELF WITH PEOPLE WHO LIFT ME UP? เกี่ ย วกั บ     
ความต้องการในเรื่องความรักและความสัมพันธ์กับผู้คนที่จะทำให้เรามีความสุขมากข้ึน  ไพ่ใบที่ 7: 
WHAT AM I GRATEFUL FOR RIGHT NOW? เกี่ยวกับความรู้สึกขอบคุณต่อสิ่งต่าง ๆ ที่มีอยู่หรือ
เข้ามาในชีวิตของเรา ไพ่ใบที่ 11: AM I LETTING FEAR STOP ME? เกี่ยวกับความรู้สึกกลัวที่ทำให้
เราก้าวต่อไปข้างหน้าไม่ได้ ไพ่ใบที่  17: DO I BELIEVE I AM WORTHY? เกี่ยวกับความเช่ือเรื่อง
คุณค่าในตัวเอง ไพ่ใบที่ 28: WHERE AM I WITH MY HEALTH GOALS? เกี่ยวกับความคิดและ
ความต้องการในเรื่องสุขภาพ ไพ่ใบที่ 38: WHAT IF IT WAS EASY? เกี่ยวกับมุมมองความคิดต่อ
ปัญหาที่เผชิญ และไพ่ใบที่ 46: WHAT DO I BELIEVE ABOUT MONEY? เกี่ยวกับความเช่ือเรื่องเงิน 
จากตัวอย่างข้างต้น แสดงให้เห็นว่าไพ่ในชุดนี้นำเสนอเนื้อหาที่เป็นนามธรรมเป็นส่วนใหญ่ แต่ก็ มี  
การผสมผสานเข้ากับสิ่งที่เป็นรูปธรรมด้วยเช่นกัน  
 

3) เนื้อความที่ละไว้ในฐานที่เข้าใจ (Presupposition) 
ในไพ่ชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck พบเนื้อความจำนวนมากที่ผู้เขียนเลือก

ละไว้ในฐานที่คาดว่าผู้อ่านอาจจะเข้าใจโดยไม่ได้อธิบายความหมายเพิ่มเติม ทั้งนี้ อาจเนื่องมาจาก  
เนื้อที่จำกัดของไพ่ที่ไม่สามารถเขียนคำอธิบายได้ยาวเหมือนกับหนังสือ และผู้เขียนมองว่าเนื้อความ  
มีความเป็นสากลพอที่ผู้คนส่วนใหญ่จะรู้จักหรือทำความเข้าใจได้ไม่ยาก เนื้อความที่พบสามารถแบ่ง
ออกได้เป็น 2 ประเภท คือ คำกล่าวที่ผู้เขียนอ้างอิงมา และคำศัพท์หรือช่ือเฉพาะ โดยมีรายละเอียด
ดังต่อไปนี ้
 

3.1 คำกล่าวที่ผู้เขียนอ้างอิงมา  
          ผู้เขียนอ้างอิงคำพูดของบุคคลผู้มีช่ือเสียงซึ่งเป็นที่รู้จักในวัฒนธรรมต้นทาง เพื่อ

สนับสนุนแนวคิดที่ผู้เขียนต้องการนำเสนอ ดังนี้ 
 

1) If your compassion does not include yourself, it is 
incomplete. ~ Buddha 

     
                     ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ ในไพ่ใบที่  3 เป็นคำสอนของพระพุทธเจ้าซึ่ งแจ็ค     
คอร์นฟิลด์ (Jack Kornfield) นักเขียน นักจิตวิทยา และอาจารย์สอนวิปัสสนากรรมฐานชาวอเมริกัน
ได้เขียนไว้ในหนังสือ Buddha’s Little Instruction Book คอร์นฟิลด์ขยายความว่า “เรามักกดดัน
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หรือโทษผู้อื่นอย่างหนัก แต่ก็ยังไม่หนักเท่ากับที่ เรากดดันหรือโทษตัวเองเลย ความเมตตาโดย
ธรรมชาติจะเติบโตข้ึนได้หากเรามีสติ เราจะได้เห็นว่าทุกคนต่างก็ต้องแบกรับหยดน้ำตาของตัวเอง 
คุณและทุกคนที่ได้พบเจอกำลังแบ่งปันความเจ็บปวดที่มีอยู่บนโลกนี้ ในระดับหนึ่ง ซึ่งคุณควรต้อง
มองเห็นความเจ็บปวดน้ันในตัวเองและผู้อื่นด้วยความมีเมตตา เห็นอกเห็นใจซึ่งกันและกัน” (Just as 
we are hard on others we are even harder on ourselves. With mindfulness, our 
natural compassion grows. We can see that we are all carrying our own burden of 
tears. You and everyone you meet are sharing in some measure of the pain present 
on the planet. You are called upon to witness this pain—in yourself and others—
with compassion.) จากคำกล่าวข้างต้น สรุปได้ ว่าใจความสำคัญของคำสอนนี้ก็ คือ  การมี         
ความเมตตาต่อตนเองและผู้อื่นจะทำให้ได้รู้ว่าเราทุกคนต่างก็พบความเจ็บปวด จึงควรที่จะเรียนรู้ให้
เข้าใจความเจ็บปวดเหล่าน้ันและไม่จ้องทำร้ายซึ่งกันและกัน ทั้งนี้ การจะมีเมตตาต่อผู้อื่นได้ เราต้อง
ไม่ลืมที่จะนึกถึงและมีเมตตาต่อตนเองก่อน มิเช่นนั้นอาจถือได้ว่าเราจัดลำดับความสำคัญผิดพลาด 
ความเมตตาที่เรามีจึงยังไม่สมบูรณ์ (United Brain Association, 2019) 
  

2) “I am not what happened to me, I am who I choose to 
become.” – C.G.Jung 

 
                     ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 4 เป็นคำกล่าวของคาร์ล กุสตาฟ ยุง (Carl 
Gustav Jung) จิตแพทย์และนักจิตบำบัดชาวสวิส  ซึ่งสะท้อนให้เห็นความจริงอันน่าเศร้าที่มนุษย์  
ส่วนใหญ่มักเช่ือว่าตัวตนของพวกเขากำหนดโดยสิ่งที่เกิดข้ึนกับพวกเขาเอง เปรียบเทียบคุณค่าใน
ตัวเองกับอดีตที่ผ่านมาแล้ว ความสำเร็จเคยได้รับ และสายตาของผู้อื่นที่มองมา แต่แท้จริงแล้วตัวตน
ของเราไม่ได้ข้ึนอยู่กับสิ่งเหล่าน้ัน เราสามารถเลือกที่จะเป็นได้ดังที่ใจปรารถนา ยุงจึงตั้งใจคิดคำกล่าว
นี้ข้ึนมาเพื่อสอนว่าทางเลือกในชีวิตของเราไม่ได้ข้ึนอยู่กับสิ่งที่เกิดข้ึนกับเรา แต่จะข้ึนอยู่กับว่าเรา
เลือกที่จะรู้สึกกับสิ่งเหล่านั้นและตอบสนองต่อสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตอย่างไร ชีวิตของเราจะ
กำหนดโดยตัวตนที่เราตัดสินใจจะเป็นในทุกขณะซึ่งรวมถึงช่วงเวลาที่ยากลำบากด้วย การเปลี่ยน    
การตัดสินใจเพียงครั้งเดียวอาจช่วยให้ชีวิตแตกต่างไปจากเดิมโดยสิ้นเชิง ดังนั้น จึงควรทิ้งอดีตไว้
เบื้องหลังแล้วตัดสินใจว่าในวันนี้ ขณะนี้ และนับจากนี้เป็นต้นไป คุณเลือกที่จะเป็นคนเช่นไร  (Carl 
Jung – I Am What I Choose To Become (Must Watch Motivational Video), 2021)  
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3) “Until we can receive with an open heart, we’re never 
really giving with an open heart. When we attach judgement to 
receiving help, we knowingly or unknowingly attach judgement to 
giving help.” – Brene Brown 

 
                     ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 16 เป็นคำกล่าวของดร. เบรอเน บราวน์ 
(Brene Brown) ศาสตราจารย์วิจัยจากมหาวิทยาลัยฮูสตัน ผู้พูด TED Talk ติดอันดับ 5 ของโลกใน
หัวข้อ “พลังของความเปราะบางทางใจ” (The Power of Vulnerability) (สำนักพิมพ์ประพันธ์
สาสน์ , 2563) บราวน์กล่าวถึงประสบการณ์ที่ เกี่ยวข้องกับคำกล่าวนี้ในหัวข้อ ความสัมพันธ์ 
(Connection) ในห นั งสื อ  The Gifts of Imperfection: Let Go of Who You Think You're 
Supposed to Be and Embrace Who You Are ไว้ว่า “Many of us are willing to extend a 
helping hand, but we’re very reluctant to reach out for help when we need it 
ourselves. It’s as if we’ve divided the world into “those who offer help” and “those 
who need help.” The truth is that we are both.” (Brown, 2010, p. 21) จาก ข้อความ
ข้างต้น สรุปได้ว่าคนเรามักเต็มใจที่จะช่วยเหลือ แต่กลับไม่ยอมขอความช่วยเหลือในยามที่ต้องการ 
เหมือนกับ ว่าเราเลือกแบ่ งคนออกเป็น 2 ประเภทที่ แยกจากกันโดยสิ้นเชิงคือ “คนที่ ให้             
ความช่วยเหลือ” และ “คนที่ต้องการความช่วยเหลือ” แต่ในความเป็นจริง เราก็เป็นทั้งคนให้และ  
คนรับความช่วยเหลือ เป็นไปได้ยากที่จะเป็นแค่อย่างใดอย่างหนึ่ง ซึ่งบราวน์อธิบ ายเพิ่มเติมว่า      
เธอคอยช่วยเหลือครอบครัวและคนรอบข้างอยู่เสมอ แต่เมื่อตัวเองต้องเผชิญกับปัญหา กลับไม่เคยคิด
จะขอความช่วยเหลือจากใคร อย่างไรก็ตาม ในท้ายที่สุด เธอก็ตระหนักว่าความช่วยเหลือและกำลังใจ
จากผู้อื่นน้ันทำให้เธอรู้สึกว่าตัวเองมีคุณค่าและเข้มแข็งมากขึ้น อีกทั้งยังทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงที่ดี
ในด้านความสัมพันธ์กับผู้อื่นอีกด้วย   
 

4) “Your crown has been bought and paid for, put it on your 
head and wear it.” – Maya Angelou 

  
                     ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 17 เป็นคำกล่าวของมายา แอนเจโล (Maya 
Angelou) นักคิดผิวดำคนสำคัญในยุคปัจจุบัน ทั้งยังเป็นกวีชาวอเมริกันและนักต่อสู้เพื่อสิทธิของ
ผู้หญิงและคนผิวดำ ผลงานที่ เธอสร้างสรรค์ข้ึนมาได้รับรางวัลอันทรงเกียรติราว 50 รายการ        
โดยส่วนใหญ่มักเป็นงานเขียนที่มีเนื้อหากล่าวถึงการเหยียดสีผิว ตัวตน ครอบครัว และการเดินทาง 
ซึ่งแสดงให้เห็นว่าจุดยืนของเธอคือการต่อสู้ เพื่อผู้หญิงและชาติพันธ์ุ (Vanut Putnark, 2560)      
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แองเจโลได้ให้สัมภาษณ์กับโอปราห์ วินฟรีย์ (Oprah Winfrey) พิธีกรรายการโทรทัศน์ เกี่ยวกับ
ความหมายของประโยค “we’ve already been paid for” ไว้ว่า “คนที่ไม่เคยแม้แต่จะเห็นหน้า
คุณได้จ่ายบางสิ่งบางอย่างไปเพื่อคุณ ซึ่งอาจเป็นแม่ของแม่หรือพ่อของพ่อคุณก็ได้ ดังนั้น คุณจึง
จำเป็นต้องเตรียมตัวให้พร้อมเพื่อที่จะจ่ายให้กับคนรุ่นหลังที่แม้แต่ช่ือก็อาจไม่มีวันได้รู้ คุณเพียงต้อง
รักษาให้สิ่งที่ดียังคงดำรงอยู่ต่อไป” ("Oprah Talks to Maya Angelou," 2013, p. 4) ซึ่งในเวลา
ต่อมา วินฟรีย์ได้อ้างอิงถึงคำกล่าว “Your crown has been bought and paid for already…all 
you got to do is put it on.” ในการกล่าวสุนทรพจน์เกี่ยวกับการลงคะแนนเสียงเลือกตั้ง เมื่อพูด
ถึงการเสียสละของชาวแอฟริกันอเมรกิัน เพื่อให้ได้รับสิทธิในการลงคะแนนเสยีงเลอืกตั้ง วินฟรีย์กล่าว
ว่า ได้ยืมคำกล่าวนี้มาจากความเช่ือที่ว่าพระเยซูซึ่งถูกตรึงบนไม้กางเขนที่เนินเขาคัลวารีเป็นผู้เสียสละ
จ่ายและซื้อมงกุฎมาให้แก่ทุกคนแล้ว สิ่งที่เราต้องทำคือ สวมมงกุฎด้วยความภาคภูมิใจ เช่นเดียวกับ
บรรพบุรุษที่ไม่รูจ้ักเราแต่ได้เสียสละต่อสู้เพื่อให้ได้มาซึ่งสิทธิในการออกเสียงเลือกตั้งเพื่อให้คนรุ่นหลัง
ได้มีประชาธิปไตยและอนาคตที่ดี ดังนั้น เราจึงต้องพยายามต่อสู้ให้สิ่ง เหล่านั้นยังคงอยู่เพื่อคนรุ่น
ต่อไป (Robinson, 2018) 
 

5) “One reason so few of us achieve what we truly want is that 
we never direct our focus; we never concentrate our power. Most 
people dabble their way through life, never deciding to master 
anything in particular.” – Tony Robbins 

  
            ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 22 เป็นคำกล่าวของโทนี ร็อบบินส์ (Tony 
Robbins) มหาเศรษฐีชาวอเมริกันที่มีช่ือเสียงระดับโลกจากการเป็นนักธุรกิจ นักเขียนที่มีผลงานเป็น
หนังสือขายดีอันดับหนึ่งของ New York Times นักพูดสร้างแรงบันดาลใจที่เปลี่ยนแปลงชีวิตผู้คนมา
มากกว่า 50 ล้านคนทั่วโลกจนได้รับการยกย่องให้เป็นนักกลยุทธ์ทางธุรกิจและชีวิตอันดับ 1 ของ
อเมริกา และที่ปรึกษาด้านชีวิตและการพัฒนาศักยภาพให้กับบุคคลที่มีช่ือเสียงระดับโลกจำนวนมาก 
ร็อบบินส์อธิบายว่าคำกล่าวนี้สอนถึงการบริหารจัดการเวลาซึ่งจะช่วยผู้อ่านควบคุมเวลาในแต่ละวัน
ของตัวเองได้ เนื่องจากเขามองว่าทุกคนมีเวลาเท่ากัน การควบคุมเวลาจะส่งผลดีต่อทุกด้านในชีวิต
ตั้งแต่การเริ่มหรือทำให้ธุรกิจเจริญเติบโตไปจนถึงความสัมพันธ์ภายในครอบครัว เราจะสามารถทำ
เรื่องที่สำคัญกับเราที่สุดให้สำเร็จลุล่วงได้ก็ต่อเมื่อมีความชัดเจนและมุ่งสนใจที่ความต้องการที่แท้จริง
ของเรา การจะไปถึงความฝันได้ย่อมต้องจัดสรรเวลาให้ดี (Robbins, n.d.) ในคำกล่าวนี้ ร็อบบินส์
พยายามช้ีให้เห็นเหตุผลข้อหนึ่งที่ทำให้คนส่วนใหญ่ไม่ประสบความสำเร็จตามต้องการ นั่นคือ การไม่
ตั้งใจมุ่งความสนใจไปที่เป้าหมาย ซึ่งรวมถึงการไม่จริงจังและไม่เช่ียวชาญสิ่งใดในชีวิตเลย เรามักใช้
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เวลาไปกับการทำสิ่งนั้นบ้างสิ่งนี้บ้างเพียงเล็กน้อยจนสำเร็จลุล่วงในท้ายที่สุด แต่สิ่งเหล่านั้นกลับไม่
อาจทดสอบความสามารถของเราได้อย่างแท้จริง หรือสร้างความพึงพอใจให้เราได้อย่างยั่งยืน ดังนั้น 
หากต้องการผลลัพธ์ที่ใหญ่กว่า เราก็ต้องจดจ่ออยู่กับสิ่งนั้นให้นานพอที่จะทำบางสิ่งให้สำเร็จจึงจะถือ
ว่ามีความเช่ียวชาญแล้ว (Most people dabble their way through life, never deciding to 
master anything in particular, 2022) 
 
  3.2 คำศัพท์หรือช่ือเฉพาะ   
                     ผู้เขียนได้อ้างอิงคำศัพท์และช่ือเฉพาะซึ่งเป็นที่รู้จักในวัฒนธรรมต้นทาง เพื่อ
สนับสนุนแนวคิดที่ผู้เขียนต้องการนำเสนอ ดังนี้ 
 

1) Your soul is calling! It’s time for a rebirth. You are like the 
phoenix rising from the ashes, no longer attached to the past. You 
are free. Your wings are ready, use them. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
            ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 2 ผู้เขียนได้อ้างอิงถึงนกฟีนิกซ์ที่บินข้ึนจากกอง
เถ้าถ่าน ตามตำนานเทพปกรณัมกรีก นกฟีนิกซ์ (Phoenix) เป็นสัญลักษณ์ของความเป็นอมตะ 
เนื่องจากสามารถฟื้นคืนชีพได้จากพรวิเศษของเทพอพอลโล (Apollo) เทพเจ้าแห่งดวงอาทิตย์        
ใน วรรณ กรรมกรี ก โบ ราณ เรื่ อ ง  An Account of Egypt ขอ งนั กป ระ วัติ ศ าส ตร์ ที่ ช่ื อ ว่ า                   
เฮโรโดตัส (Herodotus) กล่าวว่า นกฟีนิกซ์มีอายุ 500 ปี เมื่อใกล้จะสิ้นอายุขัย นกฟีนิกซ์ที่ล่วงรู้ถึง
ชะตากรรมจะสร้างรังข้ึนจากเครื่องไม้หอมและนั่งอยู่ในนั้นพร้อมกับขับร้องเพลงอย่างสำราญใจ     
รอคอยให้แสงอาทิตย์แรกสาดส่องลงมาแผดเผาตัวเองจนกลายเป็นเถ้าถ่านแล้วจึงถือกำเนิดข้ึนใหมอ่ีก
ครั้งเป็นตัวแทนแห่งไฟและดวงอาทิตย์ บินข้ึนจากกองเถ้าถ่าน และกลับมารับหน้าที่ขับกล่อม
เสียงเพลงให้แก่เทพอพอลโล่ดังเดิมจนกว่าจะสิ้นอายุขัยและเกิดใหม่อีกครั้ง การฟื้นคืนชีพหรือเกิด
ใหม่จากเถ้าถ่านของตัวเอง ทำให้นกฟีนิกซ์กลายเป็นตัวแทนของชีวิตอมตะ กวีและนักเขียนจำนวน
มากนิยมนำไปใส่ในงานเขียนของตัวเองโดยเฉพาะในวรรณกรรมยุโรป (สาโรจน์ มีวงษ์สม, 2554) 
 

2) Write a forgiveness letter, then practice the Ho’oponopono 
Prayer today while thinking of the person you are ready to forgive: I 
love you, I am sorry, please forgive me, thank you. (ข้อความที่ เน้นเป็น
ของผู้วิจัย) 
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            จากการ วิเคราะห์ ข้อความข้างต้นที่ ป รากฏอยู่ ใน ไพ่ ใบที่  4 ผู้ วิจัยพบ ว่า           
ผู้เขียนได้นำช่ือเฉพาะทางวัฒนธรรมมาใส่ในตัวบท นั่นคือ “Ho’oponopono Prayer” คำว่า 
“Ho’oponopono” (อ่านว่า “โฮ-โอ-โป-โน-โป-โน”) เป็นแนวทางปฏิบัติในการคืนดีและให้อภัยแบบ
ฮาวาย เมื่อใส่คำว่า “Prayer” เข้าไปจึงกลายเป็นบทสวดอธิษฐานเพื่อการให้อภัยของชาวฮาวายซึ่ง
เช่ือกันว่าเมื่อสวดแล้ว ผู้สวดจะสามารถเยียวยารักษาตัวเองได้ ถือเป็นหนึ่งในวัฒนธรรมอันยิ่งใหญ่
ของฮาวายที่ก่อให้เกิดความรู้สึกสงบและการปล่อยวาง  คูมู ซาบรา เคาคา (Kumu Sabra Kauka) 
นักประวัติศาสตร์ นักวิชาการ และนักเคลื่อนไหวชาวฮาวายได้กล่าวว่า “Ho’oponopono Prayer” 
คือ ทุกสิ่งที่เกี่ยวข้องกับความสมดุล (Jonas, 2020) เนื่องจากคำนี้แปลว่า “ทำให้ถูกต้อง” หรือ 
“กลับคืนสู่สมดุล” บทสวดด้ังเดิมมีเนื้อหาดังต่อไปนี้ 
 

Divine Creator, Father, Mother, Child as one… 
If I, my family, relatives, and ancestors have offended you, 

your family, relatives, and ancestors in thoughts, words, deeds, and 
actions from the beginning of our creation to the present, we ask your 
forgiveness. 

Let this cleanse, purify, release, cut all the negative memories, 
blocks, energies, and vibrations and transmute these unwanted 
energies into pure light ………. 

As it is said, it is done, and so it is. 
 

(Jonas, 2020) 
 

            ต่อมา บทสวดน้ีมีผู้ดัดแปลงให้เป็นคาถาที่สั้นและเข้าใจง่ายข้ึนเพื่อให้สวดได้ทุกเมื่อ
ที่ต้องการเยียวยาหรือชำระตัวเอง ดังนี้ “I’m sorry. Please forgive me. Thank you. I love 
you” เป็นวลี 4 วลีง่าย ๆ ที่ช่วยปลดปล่อยพลังงานเชิงลบภายในและเริ่มกระบวนการเยียวยารักษา
โดยการจัดระเบียบพลังงานของเราใหม่ใหม้ีความสมดุล กลไกการทำงานของแต่ละวลีก็จะแตกต่างกัน
ไปแต่ล้วนเช่ือมโยงและให้ผลลัพธ์เดียวกันคือการให้อภัยและปล่อยวาง เมื่อเราพูดว่า “I’m sorry” 
แสดงว่าเรารู้ดีว่าเรามีส่วนต้องรับผิดชอบต่อความคิด ความเช่ือ และการกระทำของตัวเองที่ขัดขวาง
ไม่ให้เราได้ใช้ชีวิตอย่างดีที่สุด อีกทั้งยังอาจส่งผลกระทบต่อผู้อื่นด้วย การขอโทษจึงถือเป็นการเริ่มต้น
กระบวนการเยียวยาตัวเองด้วยการรับรู้และปลดปล่อยพลังเชิงลบนั้นไป เมื่อเราพู ดว่า “Please 
forgive me” หมายความว่าเรากำลังขอให้ตัวเราเอง ผู้อื่น หรือจักรวาลให้อภัย และแทนที่อารมณ์
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เชิงลบด้วยทัศนคติเชิงบวก การให้อภัยผู้อื่น อาจไม่ได้ความหมายว่าพวกเขาไม่ผิดหรือกล่าวขอโทษ
สำหรับพฤติกรรมของตัวเองแล้ว แต่เราจะไม่ต้องแบกรับความไม่สบายใจอีกต่อไป ส่วนการกล่าว   
คำว่า “Thank you” ก็เป็นวิธีง่าย ๆ ในการแสดงความขอบคุณต่อจักรวาลสำหรับทุกสิ่งที่มีในชีวิต 
ขอบคุณตัวเองในยามที่ เรามีเมตตาต่อตัวเอง และขอบคุณผู้อื่นที่ร่วมแบ่งปันความสุขด้วยกัน        
และสุดท้าย การกล่าวคำว่า “I love you” ต้องเริ่มจากรักและยอมรับตัวเองในแบบที่เป็นให้ได้ก่อน 
แล้วจึงจะสามารถแบ่งปันความรักของเราแก่ผู้อื่นได้ง่ายข้ึน (Jonas, 2020) 
 

3) AM I APOLOGIZING FOR MY TRUTH? (ข้อความที่เน้นเป็นของ
ผู้วิจัย) 

 
                     ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 8 มีการใช้คำว่า “truth” ซึ่งในบริบทนี้ไม่ได้
หมายถึง “ความจริง” แต่หมายถึง “ตัวตนที่แท้จริง” โดยไมค์ ร็อบบินส์ (Mike Robbins) นักเขียน 
นักพูด และผู้เช่ียวชาญด้านการเป็นผู้นำได้กล่าวไว้ว่า “truth” คือ “ความรู้สึกของเรา ซึ่งไม่มีถูกหรือ
ผิด เป็นเพียงความรู้สึกหรือสิ่งที่เป็นจริงสำหรับเรา เป็นการแสดงสิ่งที่เราคิดและรู้สึกออกมาด้วย    
ใจจริงและไม่ปิดบัง” (Robbins, 2021) นอกจากนี้ คำว่า “truth” ในตัวบทยังปรากฏร่วมกับ
คำกริยา “apologize for” ซึ่งพบในคำกล่าวของเบนจามิน ดิสราเอลี (Benjamin Disraeli) อดีต
นายกรัฐมนตรีของสหราชอาณาจักรว่า “Never apologize for showing feelings. When you do 
so, you apologize for the truth.” คำกล่าวนี้สื่อความหมายว่าคนเราไม่ควรขอโทษที่แสดง
ความรู้สึกออกมา เพราะเมื่อใดก็ตามที่เราขอโทษ ก็เท่ากับว่าขอโทษที่เป็นตัวของตัวเอง เราควรจะ  
ขอโทษเมื่อทำให้ผู้อื่นเสียความรู้สึก เมื่อนัดพบผู้อื่นแล้วไปสาย หรือเมื่อทำร้ายร่างกายผู้อื่น แต่เราไม่
ควรขอโทษที่เรามีและแสดงความรู้สึกต่าง ๆ ออกมา ซึ่งในความเป็นจริง คนส่วนใหญ่ยังคงขอโทษ
และรู้สึกผิดที่แสดงความรู้สกึของตัวเองออกมาอยู่เสมอ เช่น ผู้หญิงบางคนเมื่อได้ระบายสิ่งที่อัดอั้นอยู่
ในใจมานานแล้วร้องไห้ออกมา ก็มักจะพูดว่า “ฉันขอโทษ ไม่ได้ตั้งใจจะร้องไห้ ไม่ได้อยากจะระบาย
ออกมาทั้งหมด ไม่ได้ตั้งใจทำให้คุณไม่สบายใจ ฉันไม่เป็นไร” (Klass, 2014)   
 

4) We all have superpowers, but it’s up to us to uncover them. 
When we live and lead with our strengths, we are able to show up in 
our zone of genius; this inspires others to do the same. (ข้อความที่เน้น
เป็นของผู้วิจัย) 
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            ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 14 มีการใช้คำว่า “zone of genius” เป็น
แนวคิดหนึ่งที่พบในหนังสือ The Big Leap ของเกย์ เฮนดริกส์ (Gay Hendricks) นักจิตวิทยา 
นักเขียน และอาจารย์ในสาขาการพัฒนาความสัมพันธ์ส่วนบุคคลและความฉลาดทางร่างกาย “zone 
of genius” คือ การนำพรสวรรค์หรือความสามารถที่มีติดตัวมาตั้งแต่เกิดมาใช้ให้เป็นประโยชน์
มากกว่าการเรียนรู้ (Kornick, 2023) เฮนดริกส์ได้อธิบายเพิ่มเติมอีกว่า การอยู่ใน “zone of genius” 
เป็นการเข้าสู่สภาวะลื่นไหล (flow) ซึ่งเราจะใช้ประโยชน์จากความสามารถที่มีมาตั้งแต่เกิด           
ในการค้นหาแรงบันดาลใจได้ไม่สิ้นสุด ทั้งยังอาจช่วยให้เราสร้างผลงานที่โดดเด่นและมีเอกลักษณ์
เฉพาะตัวได้อย่างง่ายดายด้วยวิธีการที่เหนือกว่าผู้อื่น ซึ่งมีคนเพียงส่วนน้อยที่จะพบ “zone of 
genius” ของตัวเอง เนื่องจากกิจกรรมที่เราทำได้ดีกว่าผู้อื่นน้ันอาจเป็นสิ่งที่เราไม่ชอบในตอนแรกจึง
ล้มเลิกไปก่อน ดังนั้น ผู้ที่จะพบ “zone of genius” ของตัวเองได้ จะต้องทำกิจกรรมนั้นซ้ำ ๆ ไป
เรื่อย ๆ จนพบว่าเป็นสิ่งที่ชอบและถนัดในท้ายที่สุด (Wiest, 2018) 
 

5) Today, master your mind. Watch an inspiring video, do some 
tapping, read an empowering book, or write out all the reasons why 
you believe in yourself and your dreams. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
                     ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 24 มีการใช้คำว่า “tapping” ซึ่งไม่ได้หมายถึง 
“การเคาะ” โดยทั่ วไป แต่ คือ เทคนิคในการปลดปล่อยทางอารณ์  (Emotional freedom 
technique: EFT) เป็นการรักษาทางเลือกเพื่อบรรเทาความเจ็บปวดทางร่างกายและกำจัดอารมณ์ที่
ขุ่นมัว เรียกอีกช่ือว่า การเคาะหรือกดจุดทางจิตวิทยา ซึ่งเช่ือกันว่าจะช่วยสร้างสมดุลในระบบ
พลังงานของเราและรักษาอาการเจ็บปวดได้ (Griffin, 2022) โดยแกรี เคร็ก (Gary Craig) ผู้พัฒนา
เทคนิคนี้กล่าวว่า พลังงานที่หยุดชะงักเป็นสาเหตุของอารมณ์เชิงลบและความเจ็บปวดทั้งสิ้น วิธีการ
รักษาน้ันจะคล้ายคลึงกับการฝังเข็ม กล่าวคือ มุ่งรักษาที่จุดเมอริเดียนหรือจุดที่ให้พลังงานสูง ซึ่งตาม
หลักการของแพทย์แผนจีน เส้นเมอริเดียนคือบริเวณที่พลังงานในร่างกายไหลผ่าน ช่วยสร้างสมดุล  
ในการไหลเวียนของพลังงานเพื่อใหส้ขุภาพดี หากเกิดความไม่สมดุลข้ึน อาจส่งผลให้เกิดโรคภัยไข้เจ็บ
ได้ แต่เปลี่ยนจากวิธีการใช้เข็มฝังลงไปตามแต่ละจุดเป็นใช้ปลายนิ้วเคาะเพื่อเพิ่มแรงดัน ส่งสัญญาณ
ไปยังสมองส่วนที่ควบคุมความเครียดให้ลดความเครียดหรืออารมณ์เชิงลบลง  และคืนสมดุลให้กับ
พลังงานที่หยุดชะงัก (Anthony, 2023)  
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6) It’s time for a soul chat. Close your eyes, put your hands on 
your heart, and ask the Wise One within you: What If it isn’t true? 
What else might be possible? (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
            ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่  37 มีการใช้ช่ือเฉพาะ “the Wise one”     
ซึ่งผู้เขียนอ้างอิงมาจากไพ่ทาโรต์ชุดใหญ่ หมายเลข 9 คือ “The Hermit” ซึ่งเป็นนักพรตหรือนักบวช
ที่ออกเดินทางข้ึนเขาเพียงลำพังเพื่อค้นหาตัวเอง สืบค้นคำตอบที่ตามหา มองโลกในมุมมองที่กว้างขึ้น 
และอาจครอบคลุม การเข้าถึงจิตวิญญาณของตัวเอง ทำให้ไพ่ใบนี้สื่อความหมายถึง การปลีกตัวหรือ
แยกตัวออกไปอยู่คนเดียวเพื่อมองปัญหาในมุมกว้าง คิดวิเคราะห์ถึงสิ่งต่าง ๆ  ที่เกิดข้ึนรอบตัวให้ถ่ีถ้วน
ก่อนจะตัดสินใจทำอะไร และใช้เวลาเพื่อเยียวยารักษาจิตใจอย่างสงบ (9. THE HERMIT, ม.ป.ป.) 
 

7) There are always multiple ways to look at every situation. 
Our first reaction is usually rooted in our fears and limiting beliefs. 
(ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
  ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 52 มีการใช้คำว่า “limiting beliefs” ซึ่งเป็น
คำศัพท์เฉพาะด้านจิตวิทยาที่หมายถึง ความคิดเชิงลบหรือความเช่ือผิด ๆ ที่ทำให้เราไม่กล้าทำสิ่งที่
อยากทำ การปล่อยให้ความกลัว ไม่มั่นใจ และคิดว่าทำไม่ได้มาจำกัดไม่ให้เราไล่ตามความฝันและ
แสดงศักยภาพของตัวเองออกมา ส่งผลให้เสียโอกาสในการทำตามเป้าหมายที่ตั้งไว้ การทดลองทำสิ่ง
ใหม่ ๆ และการสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้อื่น ทั้งนี้ อาจเป็นความเช่ือที่เรามีต่อตัวเอง ผู้อื่น และโลก
ใบนี้ก็ได้ อย่างไรก็ตาม “limiting beliefs” ไม่ได้เปลี่ยนแปลงชีวิตเราไปในทางที่ไม่ดีเท่านั้น แต่อาจ
ทำให้เราได้ตระหนักรู้ตัวเองและเลือกอยู่ ในพื้นที่ปลอดภัย (comfort zone) เนื่องจากบางครั้ง   
ความเช่ือเชิงลบก็เป็นกลไกในการป้องกันตัวเองจากความเจ็บปวด สั่งการโดยจิตใต้สำนึกของเราที่
จดจำประสบการณ์ด้านลบในอดีตและพยายามป้องกันไม่ให้สิ่งนั้นกลับมาทำร้ายเราอีก  (Wooll, 
2022) 
 

8) It’s time to expect ease, call in Grace, and receive guidance. 
You are supported. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
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            ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 38 มีการใช้คำว่า “Grace” โดยใช้พยัญชนะ
ตัวแรกเป็นอักษรพิมพ์ใหญ่ ฉะนั้น ในบริบทนี้ “Grace” จึงไม่ได้แปลว่า “มีน้ำใจ” โดยทั่วไป แต่เป็น
คำศัพท์เฉพาะทางคริสต์ศาสนา หมายถึง พระหรรษทาน หรือ พระพรที่พระเป็นเจ้าประทานให้กับ
มนุษย์เปล่า ๆ ด้วยพระทัยดีของพระองค์ ทำให้มนุษย์มีความสุข มีสติปัญญารู้วิธีการดำเนินชีวิตให้ดี 
เพื่อเป็นหนึ่งเดียวกับพระองค์ และมีความเข้มแข็งในการเลือกทำความดีละเว้นความช่ัว เอาชนะ
อุปสรรคต่าง ๆ ได้ ซึ่งจะได้รับผ่านการสวดภาวนา และการรับศีลศักดิ์สิทธ์ิ (แผนกคริสตศาสนธรรม 
อัครสังฆมณฑลกรุงเทพฯ, ม.ป.ป.)  
 

9) If you are an empath, you can still be compassionate 
toward others without taking on their stuff. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
            ข้อความข้างต้นปรากฏอยู่ในไพ่ใบที่ 54 มีการใช้คำว่า “empath” ซึ่งเป็นคำศัพท์
เฉพาะด้านจิตวิทยา หมายถึง “คนที่อ่อนไหวง่ายและมีความกระตือรือร้นที่จะรู้สึกในสิ่งที่คนอื่นคิด
และรู้สึก นักจิตวิทยาบางครั้งใช้คำว่า เอาใจใส่ เพื่ออธิบายถึงบุคคลที่มีความเห็นอกเห็นใจผู้อื่นอย่าง
แรงกล้า บ่อยครั้งจนถึงข้ันรับความเจ็บปวดของผู้อื่น” (Ratmir Belov, 2565) ทั้งนี้ อาจกล่าวได้ว่า
การเห็นอกเห็นใจผู้อื่นถือเป็นสิ่งที่ดี แต่ก็อาจกลายเป็นภาระหนักของเราได้เช่นกัน เนื่องจากเมื่อเรา
รู้สึกเห็นอกเห็นใจจนรับเอาเรื่องราวหรือความรู้สึกของผู้อื่นมาเป็นของตัวเอง เราอาจต้องจมอยู่กับ
อารมณ์ที่เจ็บปวด เช่น ความวิตกกังวล และความโกรธ ซึ่งถอนตัวออกมาได้ยาก   
 

4) โครงสร้างของตัวบท (Text composition) 
 ผู้วิจัยจะวิเคราะห์โครงสร้างของไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck 
ใน 2 ระดับด้วยกัน ได้แก่ โครงสร้างระดับมหภาค และโครงสร้างระดับจุลภาค ดังนี้ 
 
  4.1 โครงสร้างระดับมหภาค 
                     ผู้ วิจัยนำแนวทางการวิเคราะห์อัตถภาค (Move analysis) ที่ เสนอโดยภูรี             
ศิริรัตนพล (Phuree Siriruttanaphon, 2016) ซึ่งได้ทบทวนวรรณกรรมไปในบทที่ 2 หัวข้อ 2.1.2.1 
โครงสร้าง มาประยุกต์ใช้ในการวิเคราะห์อัตถภาคของไพ่ชุด Soul Truth Self-Awareness Card 
Deck สามารถจำแนกอัตถภาคได้ดังต่อไปนี้  
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   อัตถภาคที่ 1: ส่วนเกริ่นนำ 
   อัตถภาคที่ 2: คำอธิบาย 
   อัตถภาคที่ 3: คำแนะนำ  
   อัตถภาคที่ 4: ส่วนจบคำทำนาย 
 

       
 ภาพท่ี 3 แสดงอัตถภาคท่ี 1, 2, 3 และ 4 

 
            จากตัวอย่างไพ่ใบที่ 9 ข้างต้น แสดงให้เห็นว่าอัตถภาคของไพ่ต้นฉบับมีทั้งหมด 4 
อัตถภาค อัตถภาคที่ 1 คือ ส่วนเกริ่นนำ มักปรากฏเป็นประโยคคำถามอยู่ด้านหน้าของไพ่ ใช้เป็น
คำถามเกริ่นนำเพื่อให้ผู้อ่านทราบว่าไพ่แต่ละใบนั้นนำเสนอคำทำนายเรื่องใด เป็นเรื่องที่ผู้อ่านสนใจ
หรือสงสัยอยู่หรือไม่ ดังตัวอย่าง “AM I GETTING ENOUGH REST TO RESTORE MY ENERGY & 
FULLY SHOW UP TO MY LIFE?” อัตถภาคที่ 2 คือ คำอธิบาย ปรากฏอยู่บนสุดของด้านหลังไพ่ 
เป็นคำอธิบายเกี่ยวกับไพ่ที่ผู้ เขียนได้สอดแทรกความรู้ ความคิด หรือข้อเท็จจริงในเรื่องต่าง ๆ         
ที่สัมพันธ์เช่ือมโยงกับความจริงของจิตวิญญาณ ดังตัวอย่าง “YOU ARE THE ASSET. This body is 
your vehicle. Notice how your body is feeling, how much sleep you are getting, and 
what you can do to help your body rest.” อัตถภาคที่  3 คือ คำแนะนำ อยู่ ถัดลงมาจาก     
คำอธิบาย มักมีช่ือหัวข้อ “TODAY’S SOUL ACTION” กำกับอยู่ เป็นคำแนะนำที่ผู้เขียนอยากให้
ผู้อ่านได้ทำตามเพื่อสื่อสารกับจิตวิญญาณภายในจะได้ทราบว่าแท้จริงแล้วตัวเองต้องการสิ่งใด        
ได้   ซึมซับสิ่งต่าง ๆ ที่เกิดข้ึนกับตัวเอง หรืออาจได้พบกับทางออกของปัญหาที่กำลังเผชิญอยู่        
ดังตัวอย่าง “Take a bath, put on some Lavender Essential Oil, go to bed ridiculously 
early or give yourself a timeout today. Notice your body thanking you.” และอัตถภาคที่ 
4 คือ ส่วนจบคำทำนาย อยู่ถัดลงมาจากคำแนะนำ หรือก็คือส่วนล่างสุดของด้านหลังไพ่ มีช่ือหัวข้อ 
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“TODAY’S MANTRA” กำกับอยู่ เป็นข้อความสั้น ๆ ที่ผู้เขียนเลือกใช้ถ้อยคำมาร้อยเรียงให้เป็น
เหมือนคาถาที่ผู้อ่านจะจดจำและนำไปทำตามได้ง่าย ๆ  ดังตัวอย่าง “The more I give myself 
permission to rest, the more I can contribute.” ทั้งนี้ จากการวิเคราะห์อัตถภาคของไพ่ทั้ง 56 
ใบ ผู้วิจัยสรุปได้ว่าไพ่ทุกใบมีอัตถภาคที่ 1 และ 2 มีไพ่ 1 ใบ (ใบที่ 19) ที่ไม่มีอัตถภาคที่ 3 และมีไพ่
เพียง 9 ใบ (ใบที่ 8, 9, 12, 16, 17, 19, 39, 40 และ 54) ที่มีอัตถภาคที่ 4  
  
  4.2 โครงสร้างระดับจุลภาค 
    จากการวิเคราะห์ตัวบทในระดับโครงสร้างประโยค ผู้วิจัยพบว่าผู้เขียนเลือกใช้
ประโยคในรูปกาลปัจจุบันและอนาคตเป็นหลักเพื่อบอกเล่าข้อเท็จจริงในเรื่องต่าง ๆ และคาดคะเนถึง
สิ่งที่อาจเกิดข้ึนจริงในอนาคต นอกจากนี้ ยังมีการใช้เครื่องหมายวรรคตอนต่าง ๆ เพื่อแบ่งประโยค 
สร้างจังหวะในการอ่าน หรือเน้นความสำคัญและโดดเด่นของเนื้อความ ได้แก่ เครื่องหมายจุลภาค (,) 
ทวิภาค (:) อัฒภาค (;) ยัติภาค (–) และอัญประกาศ (“”) ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 37 
 
 

The thing you are telling yourself right now – the “concrete” 
reasons why you think you don’t belong, you can’t do it, you won’t 
get there, you’re not enough, or it’s not for you – What if it wasn’t 
true?  

 
            ไม่เพียงเท่านั้น ผู้เขียนใช้วงเล็บเพื่อแทรกส่วนขยายเพิ่มเติมซึ่งเป็นเนื้อความในส่วน
ที่อาจไม่สำคัญมากนัก สามารถตัดออกได้ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 39 
 

Know this (so deeply that your soul vibrates), YOU ARE NOT 
ALONE. Your life has  purpose  and  the  more  you  surrender,  the  
more  God  can  produce miracles in your life.  

  
            ทั้งนี้ ผู้วิจัยวิเคราะห์โครงสร้างประโยคอย่างละเอียดใน 3.1.2 องค์ประกอบภายใน
ตัวบท (Intratextual factors) หัวข้อที่ 7) โครงสร้างประโยค ต่อไป 
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5) อวัจนภาษาในตัวบท (Non-verbal elements) 
ไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck มีอวัจนภาษาที่เห็นได้ชัดเจนคือ 

ภาพวาดขนนกรูปแบบต่าง ๆ และโทนสีของไพ่ ถือเป็นองค์ประกอบที่ช่วยเสริมและเน้นย้ำเนื้อความ
ในไพ่ให้มีความเด่นชัดย่ิงข้ึน ไพ่แต่ละใบจะมีภาพวาดขนนกที่ไม่ซ้ำแบบกัน ทั้งนี้ ขนนกเป็นสัญลักษณ์
ที่สื่อความหมายได้หลากหลายข้ึนอยู่กับชนิด จำนวน สี และมุมมอง ในแง่ของศาสตร์การทำนายและ
การเข้าถึงจิตวิญญาณ ขนนกแต่ละเส้นมีเอกลักษณ์เฉพาะตัวซึ่งสื่อสารข้อความที่เฉพาะเจาะจงใน
มุมมองของผู้ทำนายโดยสามารถปรับให้เข้ากับตัวเองได้ อีกทั้งยังเช่ือกันว่าขนนกมีพลังแห่งการรักษา 
สามารถช่วยให้เราเข้าใจถึงสิ่งที่ต้องทำอย่างลกึซึ้ง และขจัดพลังงานด้านลบออกไปแล้วนำแต่สิ่งที่ดีมา
สู่ชีวิตของเรา นอกจากนี้ เนื่องจากผู้เขียนเป็นชาวอเมริกัน ผู้วิจัยจึงวิเคราะห์ความหมายของขนนกใน
ฐานะที่ เป็นสัญลักษณ์ของชนพื้นเมืองอเมริกันด้วย โดยชนพื้นเมืองเช่ือกันว่าขนนกแต่ละเส้น          
มีพลังงานและความหมายแตกต่างกัน จึงนำมาใช้เพื่อวัตถุประสงค์ที่ต่างกัน เช่น การรักษา         
การชำระล้าง การอวยพร การปลุกให้ตื่น การขอฝน การขอความสำเร็จ การปกป้อง การขับกล่อม 
การเต้นรำ และโดยเฉพาะอย่างยิ่งเป็นรางวัลสำหรับความสำเร็จ สมาชิกเผ่าจะสวมขนนกที่ได้รับ    
การชำระให้บริสุทธ์ิแล้วเมื่อสามารถเอาชนะข้อจำกัดหรือความกลัวบางอย่างได้ ไม่เพียงเท่านั้น 
สำหรับชนพื้นเมืองอเมรกิัน ขนนกยังมีความหมายพิเศษอีกประการหนึ่ง คือ เป็นสะพานเช่ือมระหว่าง
โลกมนุษย์กับโลกวิญญาณ จึงมักใช้ขนนกทำเป็นเครื่องหมายของสถานที่ศักดิ์สิทธ์ิและเพื่ออวยพร       
อีกทั้งหลาย ๆ ชนเผ่ายังถือว่าขนนกเป็นตัวแทนของความสมดุลและใช้ในการทำพิธีเพื่อคืนสมดุล
ให้กับผู้ที่ประสบความปวดร้าวทางใจ (Clifford, 2021) กล่าวโดยสรุป ขนนกเป็นสัญลักษณ์ของ  
ความเช่ือใจ (trust) เกียรติยศ (honor) ความแข็งแกร่ง (strength) สติปัญญา (wisdom) อำนาจ 
(power) อิสรภาพ (freedom) รวมถึงการปกป้อง (protection) และ ความรัก (love) จากเทวดา   
ผู้พิทักษ์ สายลม ผู้สร้าง หรือแม้แต่การติดต่อสื่อสารกับพระเจ้า (The Feather: A symbol of high 
honor, 2023) 
 

เนื่องจากสี (และรูปแบบ) ของขนนกที่ส่งผลต่อความหมายน้ันมีโทนสีเดียวกันกับไพ่เป็นส่วน
ใหญ่ ผู้วิจัยจึงจะขอกล่าวถึงโทนสีของไพ่ก่อน ดังนี้ โทนสีหลักของไพ่ชุดนี้มีทั้งหมด 3 สี คือ ม่วง    
น้ำเงิน และทอง โดยสีม่วงซึ่งเป็นสีที่พบว่าใช้มากที่สุดนั้นเป็นสัญลักษณ์ของจิตวิญญาณและ
จินตนาการ สีม่วงจะสร้างแรงบันดาลใจให้เราเผยความคิดส่วนที่ลึกที่สุดออกมาซึ่งทำให้รู้แจ้งด้วย
ปัญญาว่าเราเป็นใครและส่งเสริมให้เกดิการเติบโตทางจิตวิญญาณ สื่อความหมายได้ทั้งในเชิงบวกและ
ลบ ความหมายในเชิงบวก เช่น ความเมตตา จินตนาการ สติปัญญา และความคิดสร้างสรรค์ 
ความหมายในเชิงลบ เช่น ความอ่อนไหว ความระแวง ความอ่อนหัด และเจ้าอารมณ์ (Olesen, n.d.-
c) ส่วนสีน้ำเงินเป็นสีที่พบมากรองจากสีมว่ง เป็นสัญลักษณ์ของความเช่ือใจและความซื่อสตัย์ สีน้ำเงิน
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จะส่งผลให้จิตใจสงบและผ่อนคลายทำให้เราสงบและรู้สึกมั่นใจและปลอดภัย  แต่จะไม่ชอบ         
การเผชิญหน้าและเป็นที่สนใจมากจนเกินไป ความหมายของสีน้ำเงินมีทั้งเชิงบวกและลบเช่นกัน 
ความหมายเชิงบวก เช่น ความมั่นใจ ความสงบ ความซื่อสัตย์ ความน่าเช่ือถือ ความหมายเชิงลบ เช่น 
หัวโบราณ ไร้อารมณ์ ซึมเศร้า และคาดเดาได้ง่าย (Olesen, n.d.-a) ส่วนสีทองเป็นสีที่พบน้อยที่สุด 
เป็นสัญลักษณ์ของความร่ำรวย ความสำเร็จ เกียรติยศ อำนาจ และความเจริญรุ่ งเรือง ทั้งยังสื่อ
ความหมายในเชิงบวก เช่น ความมีน้ำใจ ความเมตตา การมองโลกในแง่ดี การยกระดับจิตใจให้สูงข้ึน 
และการรู้แจ้ง ถือเป็นสีที่สร้างแรงบันดาลใจให้เรามีความมั่นใจที่จะไปให้ถึงขีดความสามารถสูงสุด
ของเรา แต่ก็มีความหมายในเชิงลบด้วยเช่นกัน เช่น การโอ้อวด ความหยิ่งยโส และพยายามสร้าง
ความสำคัญให้ตัวเองเสมอ (Olesen, n.d.-b) 
 

สำหรับขนนกที่พบในตัวบทมี 2 รูปแบบหลัก ๆ คือ ขนนกลายจุด และขนนกลายทาง     
ขนนกลายจุดสื่อถึงสติปัญญาและการเติบโตของแต่ละบคุคล จุดที่อยู่บนขนนกเปรียบเสมือนหยดน้ำที่
ตกลงบนพื้นผิวอันสมบูรณ์แบบ แสดงให้เห็นถึงความไม่สมบูรณ์ในชีวิตที่ทำให้เราเป็นตัวเองใน      
ทุกวันน้ี มักใช้เป็นตัวแทนของรอยแผลเป็นที่หลงเหลืออยู่จากประสบการณ์ของชีวิต นอกจากนี้ ยังถือ
ว่าเป็นตัวแทนของการเปลี่ยนแปลงที่สื่อว่าแม้แต่สิ่งที่เล็กที่สุดก็สามารถเปลี่ยนแปลงสิ่งอื่น ๆ รอบตัว
ได้ ส่วนขนนกลายทางถือเป็นสัญลักษณ์ที่บ่งบอกว่าเรามีความสามารถมองเห็นข้อโต้แย้งหรือ
สถานการณ์ได้ทั้งสองแง่มุม เห็นถึงสิ่งที่สำคัญในชีวิตอย่างแท้จริงไม่ใช่แค่ฟังจากคนอื่นพูด และรู้ว่ามี
สิ่งใดหรือใครที่อยู่รอบตัวกำลังหลอกลวงเรา สำหรับโทนสีหลักของขนนก ก็มี 3 สีเช่นเดียวกับสีของ
ไพ่ ความหมายที่สื่อออกมาก็จะใกล้เคียงกัน อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัยเห็นว่าส่วนใหญ่ขนนกแต่ละอันมีสี
มากกว่า 1 สี ซึ่งความหมายของขนนกที่มีการผสมสีกันสามารถตีความได้หลายแบบ แต่ความหมายที่
พบบ่อยที่สุดก็คือ ความเป็นไปได้ในการเริ่มต้นใหม่โดยถือว่าสีทั้งหลายบนขนนกเป็นตัวแทนของอดีต 
ปัจจุบัน และอนาคต นอกจากนี้ ยังสื่อความหมายถึงคนที่ได้ผ่านสิ่งต่าง ๆ มามากมายแต่กลับ
แข็งแกร่งข้ึนกว่าที่ผ่านมา การเผชิญหน้าและเอาชนะสิ่งช่ัวร้าย รวมถึงการรักษาและการช้ีนำทาง   
จิตวิญญาณ (Elliott, 2020) 
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ภาพท่ี 4 ตัวอย่างภาพวาดขนนกและโทนสีของไพ ่

 

6) คำศัพท์ (Lexis) 
ในไพ่ชุดนี้ปรากฏคำศัพท์ที่เป็นนามธรรมเกี่ยวกับความคิด ความเช่ือ ความรู้สึก และอื่น ๆ 

จำนวนมาก ซึ่งสอดคล้องกับเนื้อหาของตัวบท โดยมีทั้งด้านบวก เช่น “forgiveness”, “freedom”, 
“insight”, “release”, “compassion”, “self-love”, “trust”, “safety”, “abundance”, 
“gratitude”, “truth”, “dream”, “comfort”, “attention”, “desire”, “success”, 
“progress”, “vision”, “soul”, “belief”, “passion”, “kind”, “grace”, “pleasure”, 
“empath” และ  “courage” แล ะด้ านลบ  เช่น  “resistance” , “fear”, “shame”, “lies”, 
“pain” และ “criticism” ซึ่งคำเหล่านี้สามารถแปลความหมายได้หลากหลายตามแต่บริบททาง
วัฒนธรรม ศาสนา และศาสตร์ต่าง ๆ เช่น ศาสตร์ด้านจิตวิทยา ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 38  

 
Is it time to let go, forgive and move onward? Is your soul ready to 

forgive someone else or yourself? Forgiveness brings sweet release, 
freedom and insight. Look at it from their shoes, notice how you grew, and 
what you learned. Who do you want to become and how is this resistance 
holding you from what your soul wants? (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
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 นอกจากนี้ ยังพบกลุ่มคำศัพท์ที่มักปรากฏร่วมกัน (Collocation) ซึ่งบางคำเมื่อแปลแยกกัน 
อาจทำให้ความหมายผิดเพี้ยนไป เช่น “juicy secret”, “sweet release”, “open and ready 
world” และ “soulful goals” และ “pleasure and play” ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 11  
  

The juicy secret is that YOU ARE THE BOSS OF FEAR – you are 
unstoppable! (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

  
 จากตัวอย่างข้างต้น มีการใช้คำว่า “juicy secret” โดยคำว่า “juicy” นั้นสามารถแปลได้ 2 
ความหมาย คือ “ชุ่มฉ่ำ” และ “น่าตื่นเต้น” ซึ่งหากแปลแยกกันกับคำว่า “secret” อาจทำให้
ความหมายตามบริบทของคำปรากฏร่วมข้างต้นผิดเพี้ยนไปเป็น “ความลับอันชุ่มฉ่ำ” แทนที่ควรจะ
เป็น “ความลับอันน่าต่ืนเต้น” ได้  
 

ไม่เพียงเท่านั้น ผู้ เขียนยัง เลือกใช้ปฏิทรรศน์ (Paradox) หรือคำศัพท์ที่ มีความหมาย    
ตรงกันข้ามมาร้อยเรียงต่อกันเพื่อสื่อความหมายที่ชัดเจนและลึกซึ้งยิ่งขึ้น ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่
ใบที่ 10  
 

Are you going through some change? Are you scared to let go because 
of what you might lose? What if you shifted your focus from what you might 
lose to what you might gain. Endings are actually new beginnings. (ข้อความที่
เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

   
 จากประโยค “Endings are actually new beginnings” ในตัวอย่างข้างต้น มีการใช้คำว่า 
“endings” และ “beginnings” ซึ่งมีความตรงข้ามกันเพื่อสื่อความหมายให้ผู้อ่านเห็นความจริงที่ว่า
การสิ้นสุดคือการเริ่มต้นใหม่   
 

7) โครงสร้างประโยค (Sentence structure) 
จากการวิเคราะห์โครงสร้างประโยคในคำทำนายของไพ่ชุดนี้ พบว่ามีการใช้ทั้งประโยค  

ความเดียว ประโยคความรวม และประโยคความซ้อนอย่างหลากหลาย ส่งผลให้ประโยคมีทั้งสั้นและ
ยาว โดยส่วนใหญ่ประโยคความเดียวที่ สั้ น กระชับ จะอยู่ ในรูปประโยคคำสั่ ง เพื่ อเน้นย้ำ            
ความหนักแน่นของคำสั่งหรือคำแนะนำน้ัน อีกทั้งเมื่ออยู่ติดต่อกันหลาย ๆ ประโยค ยังส่งผลให้เกิด
จังหวะในการอ่านที่ส่งผลต่อการรับรู้และอารมณ์ของผู้อ่าน ส่วนประโยคความรวมและความซ้อนที่มี
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ความยาวมากกว่านั้น ผู้ เขียนเลือกใช้เพื่ อขยายความหรือเช่ือมความให้ต่อเนื่องกัน มักใช้               
ในการบอกเล่าข้อเท็จจริงเกี่ยวกับเรื่องต่าง ๆ และเรียงลำดับเนื้อความ นอกจากนี้ ยังมีโครงสร้าง
ประโยคที่น่าสนใจในตัวบทอีกมาก เช่น รูปประโยค passive voice และประโยคที่มีโครงสร้างแบบ 
marked theme สุดท้ายนี้ เนื้อหาในไพ่แต่ละใบจะเช่ือมโยงต่อเนื่องกันในระดับย่อหน้าที่มีความยาว
ไม่มากและแยกเป็นหัวข้อเพื่อให้อ่านและจับประเด็นได้ง่าย ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 53 
 

DANCE 
Because it will shift you into a beautiful state. Because it will get you 

out of your head and into your body and heart. Because fear lives in the 
head, along with anxiety, control, guilt, frustration, and impatience. In just a 
few minutes of dancing you will make the SHIFT. You will feel a charge of 
joy and confidence take over and you will feel a soul reminder to live and 
lead from your heart. Dancing is a tool to ground us in the NOW. It triggers 
happiness and it is the gateway to freedom. To become FREE, dance. 
(ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
จากตัวอย่างข้างต้น จะเห็นได้ว่าในหนึ่งย่อหน้า มีการใช้รูปประโยคความเดียวที่สั้น กระชับ

โดยอยู่ในรูปประโยคคำสั่งแยกออกมาอย่างโดดเด่นซึ่งก็คือ “Dance” รวมถึงมีการใช้ประโยค    
ความรวมและความซ้อนที่ค่อนข้างยาวเพื่ออธิบายความหรือเช่ือมความด้วยเช่นกัน นอกจากนี้ ยังมี
รูปประโยคที่ใช้โครงสร้างแบบ marked theme ได้แก่ “In just a few minutes of dancing…” 
และ “To become FREE,…”  
 

8) ลักษณะเหนือหน่วยเสียง (Supra-segmental features) 
 ผู้วิจัยพบลักษณะเหนือหน่วยเสียงในตัวบท 3 ลักษณะหลัก ๆ ได้แก่ การใช้ตัวอักษร     
พิมพ์ใหญ่ ตัวอักษรหนา และเครื่องหมายอัศเจรีย์ ผู้เขียนเลือกใช้ตัวอักษรพิมพ์ใหญ่โดยมีเจตนาเพื่อ
ทำให้ข้อความมีความโดดเด่นสะดุดตาผู้อ่าน เช่น ข้อความด้านหน้าไพ่ที่บอกถึงเรื่องที่ไพ่จะทำนายซึ่ง
พบว่าล้วนใช้ตัวอักษรพิมพ์ใหญ่ทุกใบดังตัวอย่าง “DO I SURROUND MYSELF WITH PEOPLE       
WHO LIFT ME UP?” และช่ือหัวข้อ “TODAY’S SOUL ACTION” และ “TODAY’S MANTRA” 
นอกจากนี้ ก็ยังใช้เพื่อเน้นความสำคัญและสร้างน้ำเสียงที่จริงจังให้กับข้อความทั้งในระดับคำและ
ประโยค โดยเฉพาะเมื่อเป็นประโยคคำสั่ง เช่น ระดับคำ “But, it’s up to you to see that by 
taking ACTION.” ระดับประโยค “The juicy secret is that YOU ARE THE BOSS OF FEAR – 
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you are unstoppable!” และประโยคคำสั่ง “BE GRATEFUL” ส่วนการใช้ตัวอักษรหนาในตัวบท
นัน้พบไม่มากนัก แต่ก็ส่งผลใกล้เคียงกับการใช้ตัวอักษรพิมพ์ใหญ่ซึ่งก็คือ เพื่อเน้นให้ข้อความโดดเด่น
ข้ึนมา แสดงให้เห็นความสำคัญและเช่ือมโยงกันของเนื้อความ เช่น “As we grow, change, and 
transform our lives, it requires us to let go of something that was – to make room for 
that will be,…” และ “Wherever you go, go with all your heart.” สำหรับเครื่องหมาย
อัศเจรีย์ที่พบในตัวบท ผู้เขียนใช้เพื่อเน้นข้อความให้มีน้ำเสยีงตื่นเต้น ส่งผลให้ผู้อ่านรู้สึกฮึกเหิมขึ้นเมื่อ
อ่าน เช่น “Your soul is calling!” และ “Burn, baby, burn!” โดยเฉพาะเมื่อปรากฏอยู่ในประโยค
ที่ใช้ตัวอักษรพิมพ์ใหญ่ ก็จะยิ่งเสริมให้มีน้ำเสียงที่ทั้งจริงจังและตื่นเต้นย่ิงข้ึน เช่น “I AM WORTHY 
OF IT ALL!” และ “Choose what makes you happy and DO THAT!” 
 
3.2 การวิเคราะห์วัจนลีลา 
 ผู้วิจัยนำแนวทางการวิเคราะห์วัจนลีลาของลีชและชอร์ท (Leech & Short, 2007) ที่ได้
ทบทวนวรรณกรรมไปแล้วในบทที่ 2 มาใช้ในการวิเคราะห์วัจนลีลาของผู้เขียนที่สร้างความโดดเด่น
ให้กับตัวบทและเป็นประเด็นปัญหาในการแปล โดยจำแนกเป็น 4 ระบบ ดังต่อไปนี้ 

 
 3.2.1 ระบบคำ 

 ใน 3.1.2 องค์ประกอบภายในตัวบท (Intratextual factors) หัวข้อที่ 6) คำศัพท์ (Lexis) 
ผู้วิจัยได้กล่าวถึงคำศัพท์ส่วนใหญ่ที่พบในตัวบทไปบ้างแล้ว ในส่วนน้ีจึงขอกล่าวเจาะจงถึงคำศัพท์หรือ
วลีเฉพาะในด้านต่าง ๆ โดยเฉพาะด้านจิตวิทยาที่สัมพันธ์กับเนื้อหาหลักของตัวบท และการใช้สำนวน 
ซึ่งมีอยู่จำนวนมากในตัวบทและเป็นประเด็นปัญหาที่น่าสนใจในการแปล 
 
 คำศัพท์หรือวลีเฉพาะที่ผู้วิจัยพบในตัวบทมีทั้งในด้านวัฒนธรรม ศาสนา และจิตวิทยา หรือ
เกี่ยวข้องกันมากกว่า 1 ด้าน เช่น คำศัพท์ เฉพาะในด้านวัฒนธรรมและจิตวิทยา ได้แก่ “the 
Ho’oponopono Prayer” และ “Gratitude” รวมถึงมีคำศัพท์หรือวลีที่เป็นแนวความคิดของบุคคล
ใดบุคคลหนึ่งสอดแทรกอยู่ในตัวบท ซึ่งเป็นประเด็นปัญหาที่สำคัญในการแปลตัวบทนี้ เนื่องจาก
ความหมายของคำบางคำอาจถูกกำหนดด้วยปัจจัยด้านวัฒนธรรม ศาสนา จิตวิทยา และ          
กรอบความคิดของบุคคลหนึ่ง จึงต้องทำความเข้าใจคำนั้น ๆ ภายใต้กรอบของปัจจัยทั้งหลายนั้น
ก่อนที่จะลงมือแปล ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 7 
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Adopt an abundance mindset. Gratitude is the antidote to all our 
problems. It is impossible to be fearful and grateful at the same time. 
Gratitude improves our health, opens our heart and changes our state. 
(ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้คำว่า “abundance mindset” และ “gratitude” ซึ่งคำว่า 
“abundance mindset” เป็นแนวคิดด้านจิตวิทยา หมายถึง ความเช่ือที่ว่าบนโลกใบนี้มีทรัพยากร
หรือสิ่งต่าง ๆ  มากเพียงพอที่มนุษย์จะสามารถแบ่งปันกันได้ และล้วนแล้วแต่เป็นสิ่งที่ดีทั้งสิ้น (Azam, 
2022) ส่วนคำว่า “gratitude” ในทางจิตวิทยา หมายถึง ความรู้สึกขอบคุณ หรือความรู้สึกซาบซึ้งต่อ
สิ่งต่าง ๆ ที่มีหรือเกิดข้ึนในชีวิตทั้งที่จับต้องได้และไม่ได้ ทั้งเล็กและใหญ่ ซึ่งความรู้สึกขอบคุณนั้นจะ
ส่งผลดีต่อสุขภาวะทั้งทางกายและใจ เมื่อใดที่รู้สึกขอบคุณ เมื่อนั้นสุขภาพจิตก็จะดีส่งผลให้สุขภาพดี
ตามไปด้วย (กันตพร สวนศิลป์พงศ์ , 2565) แต่ในบริบทวัฒนธรรมไทย มักกล่าวถึงเฉพาะแต่       
ความกตัญญูกตเวที หรือความรู้สึกสำนึกในบุญคุณผู้ที่อุปถัมภ์ค้ำชูในยามที่เราต้องการความช่วยเหลือ 
เช่น พ่อแม่ ครู และเจ้านาย (Gratitude: ส่งต่อคำขอบคุณผ่านการบอกเล่าเรื่องราว, 2563) 
 
 นอกจากคำศัพท์และวลีเฉพาะที่มีอยู่จำนวนมากแล้ว ยังมีการใช้สำนวนเพื่อสร้างจินตภาพ
และอรรถรสในการอ่าน รวมถึงสื่อความหมายที่มีความลึกซึ้งยิ่งขึ้น ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 27 
 

Instead of filling yourself up with busywork and things to do, create 
more sacred space in your schedule, in your home, your mind, your lungs 
and in your heart. Take time to just be. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น มีการใช้สำนวน “take time to just be” โดยคำกริยา “just be” นั้น
หมายถึง “มีอยู่ในขณะนี้” ซึ่งเกี่ยวข้องกับแนวคิดของการตระหนักรู้และสังเกตถึงสิ่งต่าง ๆ ที่มีหรือ
เกิดข้ึนรอบตัว การอยู่กับปัจจุบัน ใส่ใจกับสิ่งที่กำลังทำอยู่ ยังไม่ต้องคิดมากหรือกังวลกับอนาคตที่ยัง
มาไม่ถึง (Trixie, n.d.) 
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 3.2.2 ระบบไวยากรณ ์
 วัจนลีลาในระบบไวยากรณ์ที่โดดเด่นและน่าสนใจมีอยู่จำนวนมาก ทั้งการใช้ประโยครูปแบบ
เดียวกันติดต่อกันมากกว่า 1 ประโยคข้ึนไปโดยที่มีโครงสร้างคล้ายคลึงกัน การใช้โครงสร้างคู่ขนาน 
(Parallel structure) และการใช้โครงสร้างประโยคที่ ไม่สมบูรณ์ (Run-on sentence) ซึ่ งเป็น
ประเด็นปัญหาสำคัญที่ควรคำนึงถึงในการแปลตัวบท 
 
 รูปประโยคส่วนใหญ่ที่พบในตัวบทนี้คือ รูปประโยคคำสั่ง และรูปประโยคคำถาม ซึ่งผู้เขียน
มักเลือกร้อยเรียงรูปประโยคคำสั่งหรือคำถามติดต่อกันมากกว่า 1 ประโยคข้ึนไปเพื่อวัตถุประสงค์
บางอย่าง ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 7 
 

Close your eyes, put your hand on your heart, and think of three 
things for which you are grateful today. Notice the abundance growing within 
you. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนเลือกใช้ประโยคคำสั่งติดต่อกัน 4 ประโยค เพื่อแนะนำข้ันตอน  

ในการสื่อถึงจิตวิญญาณตามลำดับแล้วให้สังเกตถึงสิ่งที่เกิดข้ึนหลังจากนั้น ส่วนรูปประโยคคำถามที่
ผู้เขียนใช้ในตัวบท นอกจากจะวางเรียงติดต่อกันมากกว่า 1 ประโยคข้ึนไปแล้ว ยังมีโครงสร้างประโยค
ที่คล้ายคลึงกันด้วย ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 1    

 
   Does your tribe fill you up? 

Do they inspire you? 
Do they believe in you? 
Do they help you step into your greatest potential? (ข้อความที่เน้นเป็น

ของผู้วิจัย) 
 

 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนเลือกใช้ประโยคคำถามติดต่อกัน 4 ประโยคโดยกำหนดให้มี
โครงสร้าง “Do they…?” ถึงสามประโยค ส่วนอีกหนึ่งประโยคถึงแม้จะใช้ “Does…?” แต่ก็เป็นกริยา
ช่วยใน present simple tense เช่นเดียวกันเพียงแค่ผันตามประธานที่ต่างกนั ทั้งนี้ ก็เพื่อเน้นย้ำหรือ
กระตุ้นให้ผู้อ่านรู้สึกอยากหาคำตอบจากคำถามเหล่าน้ีให้ได้     
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 โครงสร้างคู่ขนานส่วนใหญ่ในตัวบทจะพบในคำกล่าวของบุคคลต่าง ๆ ที่ผู้เขียนอ้างอิงมาใส่ 
ซึ่งทำให้เกิดการซ้ำคำ ซ้ำความข้ึน ส่งผลให้เนื้อความเช่ือมโยงกนัและสร้างความต่อเนื่องในการอ่านได้
เป็นอย่างดี ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 26 
 

A person who blames others has not begun their lesson. A person 
who blames themselves has begun their lesson. A person who blames no 
one has finished their lesson. – Unknown (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากประโยคข้างต้น มีการใช้โครงสร้างคู่ขนาน สังเกตได้จากการซ้ำคำและโครงสร้าง        
“A person who blames…their lesson” รวมถึงใช้  present perfect tense ทั้ ง  3 ประโยค    
ทำให้เนื้อความเช่ือมโยงต่อเนื่องกันโดยไม่ต้องใช้คำเช่ือม ทั้งยังสร้างจังหวะและความคล้องจอง       
ในการอ่านทำให้ตัวบทมีความไพเราะยิ่งขึ้นอีกด้วย นอกจากนี้ ผู้วิจัยพบการใช้โครงสร้างคู่ขนานตาม
แนวคิดกฎ 3 สิ่ง ซึ่งเป็นเทคนิคในการนำประโยคที่มคีำและโครงสรา้งเหมอืนหรือคล้ายกัน 3 ประโยค
มาวางเรียงต่อกันอย่างมีแบบแผนเพื่อดึงดูดความสนใจของผู้อ่านและช่วยให้จดจำได้แม่นยำยิ่งข้ึน 
เนื่องจากแนวคิดนี้เช่ือว่าการนำเสนอสิ่งใดก็ตามไม่ว่าจะผ่านการพูดหรือเขียนทั้งหมด 3 สิ่งจะทำให้
เกิดประสิทธิภาพ ทั้งยังจำได้ง่ายและนานข้ึน (Harappa Education, 2020) ดังตัวอย่างด้านล่างจาก
ไพ่ใบที่ 17 
 
  YOU ARE WORTHY.  

YOU ARE DESERVING. 
YOU ARE LOVED. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนนำประโยค  3 ประโยคมาร้อยเรียงต่อกันอย่างมีแบบแผน      
โดยซ้ำคำและโครงสร้าง “YOU ARE” ตามด้วยคำคุณศัพท์ทั้งสามประโยค อีกทั้งจำนวนคำที่เท่ากัน
ในทุกประโยคยังจะช่วยเสริมให้ผู้อ่านจดจำข้อความดังกล่าวได้อย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล
มากยิ่งข้ึน 
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 ส่วนโครงสร้างประโยคไม่สมบูรณ์ที่ปรากฏในตัวบทจะเป็นการนำกลุ่มนามวลีมาร้อยเรียง   
ต่อกันโดยใช้เครื่องหมายจุลภาค (,) และเครื่องหมายมหัพภาค (.) มาเช่ือมประโยค ดังตัวอย่าง
ด้านล่างจากไพ่ใบที่ 2 
 

Burn it. Burn it all. The ugly lies, the pain, the shame, the criticism. 
The images that run through your head, the reminders of what you did 
wrong and the “proof” that you are not enough. Burn, baby, burn! Your 
soul is calling! It’s time for a rebirth. You are like the phoenix rising from the 
ashes, no longer attached to the past. You are free. Your wings are ready, use 
them. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้โครงสร้างประโยคที่ไม่สมบูรณ์โดยนำกลุ่มนามวลีมาวางเรียง
ต่อกันจำนวนมากแล้วเช่ือมด้วยเครื่องจุลภาคและมหัพภาค ซึ่งเป็นผลมาจากการใช้กลวิธีทางภาษาที่
เรียกว่า cataphora หรือการเช่ือมความโดยใช้คำสรรพนาม “(Burn) it all” อ้างอิงถึงกลุ่มนามวลีที่
ตามหลังมาทั้งหมด การใช้กลุ่มนามวลีในตัวบทนี้ส่งผลให้เมื่ออ่านแล้ว จะพบว่าจังหวะในการอ่านนั้น
สั้น ไม่ลื่นไหล มีจังหวะให้หยุดอ่านค่อนข้างถี่ ทั้งยังเสริมด้วยประโยคความเดียวสั้น ๆ ที่แวดล้อมอยู่ 
ซึ่งส่วนใหญ่เป็นประโยคคำสั่ง ยิ่งช่วยสร้างจังหวะในการอ่านให้เป็นไปในทิศทางเดียวกัน กระตุ้นให้
ผู้อ่านรู้สึกอึดอัดและตื่นเต้นไปกับต้นฉบับ 
 

 3.2.3 ระบบภาพพจน ์
 จากการวิเคราะห์ตัวบท ผู้วิจัยพบวัจนลีลาในระบบสำนวนที่โดดเด่นแต่ยากต่อการถ่ายทอด
ไปสู่บทแปลได้ทั้งหมด เนื่องจากบางครั้งการเลือกแปลเก็บวัจนลีลาเหล่าน้ันอาจส่งผลให้ความหมาย
ในบทแปลผิดเพี้ยนไปจากที่ผู้เขียนต้องการจะสื่อหรือทำให้เข้าใจยากเกินไปสำหรับผู้อ่านที่ต่างภาษา
ต่างวัฒนธรรมกัน วัจนลีลาในระบบสำนวนที่พบ ได้แก่ อุปลักษณ์ และการเล่นเสียงสัมผัสอักษร 
 
 อุปลักษณ์ที่ปรากฏในตัวบทคือ อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์  ซึ่งเป็นการใช้มโนทัศน์ (concept) 
หนึ่งอธิบายอีกมโนทัศน์หนึ่งเพื่อสื่อความหมายที่ชัดเจนและลึกซึ้งยิ่งขึ้น โดยในแต่ละวัฒนธรรมก็อาจ
มีมโนทัศน์ต่อสิ่ง ๆ หนึ่งแตกต่างกันไป แต่จากการวิเคราะห์ตัวบท อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ที่ผู้วิจัยพบ
ล้วนเป็นอุปลักษณ์ทั่วไปที่รู้จักกันอย่างกว้างขว้างในหลายวัฒนธรรม ถึงแม้ผู้อ่านจะอยู่ต่างวัฒนธรรม
กัน ก็สามารถทำความเข้าใจความหมายได้ไม่ยาก ทั้งนี้ เนื่องจากไพ่ชุดน้ีเป็นตัวบทประเภทคำทำนาย
ที่ผู้เขียนมุ่งเน้นให้เป็นสากล อ่านเข้าใจง่าย ไม่ต้องตีความมาก ไม่สร้างความเข้าใจผิด เพื่อให้ผู้อ่าน
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ส่วนใหญ่ทั่วโลกเข้าถึงได้เป็นอย่างดี โดยผู้วิจัยได้จัดกลุ่มอุปลกัษณ์เชิงมโนทัศน์ที่พบได้ทั้งสิ้น 19 กลุ่ม 
ดังต่อไปนี ้
 
 1) อุปลักษณ์ทิศทาง (Orientational metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์ทิศทางในการอธิบาย
มโนทัศน์อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 1 
 

DO I SURROUND MYSELF WITH PEOPLE WHO LIFT ME UP? (ข้อความที่
เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากประโยคข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “HAPPINESS IS UP” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์ทิศทางที่
เปรียบเทียบความสุขเป็นอารมณ์ที่มีทิศทางข้ึน สังเกตได้จากสำนวน “lift me up” ในตัวบทที่
หมายถึง ทำให้ตัวฉันมีความสุขมากขึ้น  
 
 2) อุปลักษณ์ภาชนะ (Container metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์ภาชนะในการอธิบาย 
มโนทัศน์อื่น ๆ โดยผู้วิจัยได้พบคำและสำนวนที่แสดงถึงอุปลักษณ์นี้ เช่น “fill (up)” และ “lift the 
lid on” ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 1 
 

How do you fill your day? Stress or joy? Trust or Anger? Anxiety or 
Peace? We have only today, right now, the journey. No goal, no destination 
will bring us the feeling we seek. But when we begin filling everyday with 
that which we value most, we will attract more of it. This is fulfillment. 
(ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากประโยคข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “DAY IS A CONTAINER” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์ภาชนะ
ที่เปรียบเทียบวันของเราเป็นเหมือนภาชนะที่สามารถบรรจุอารมณ์ความรู้สึกต่าง ๆ และสิ่งที่เราให้
คุณค่ามากที่สุดลงไปได้ สังเกตได้จากคำว่า “fill” และ “filling” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 3) อุปลักษณ์การเดินทาง (Journey metaphor) เป็นการใช้มโนทั ศน์ การเดินทาง           
ในการอธิบายมโนทัศน์อื่น ๆ โดยผู้วิจัยได้พบคำที่แสดงถึงอุปลักษณ์นี้ เช่น “step into”, “go”, 
“free”, “(be) led”, “journey”, “goal”, “destination”, “compass” แ ล ะ  “path” ดั ง
ตัวอย่างดา้นล่างจากไพ่ใบที่ 26 
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Take responsibility. On whom are you placing blame right now? Today, 
free yourself by releasing all victimhood, blame, and resistance. They don’t 
belong where you are going – only love and courage live there. Make a 
choice to do it – even if you don’t feel ready. Listen to your heart; you will 
be led. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
  จากตัวอย่างข้างต้น ผู้ เขียนใช้อุปลักษณ์  “LIFE IS A JOURNEY” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์        
การเดินทางที่เปรียบเทียบชีวิตของคนเราเป็นเหมือนการเดินทางไปยังที่ต่าง ๆ และปลดปล่อยตัวเอง
ให้เป็นอิสระจากทุกสิ่ง โดยอาจมีหรือใช้บางสิ่งนำทางไปสู่จุดหมาย สังเกตได้จากคำว่า “free”, 
“going” และ “(be) led” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 4) อุปลักษณ์หนังสือ (Book metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์หนังสือหรือตัวบทหนึ่ง        
ในการอธิบายมโนทัศน์อื่น ๆ โดยผู้วิจัยได้พบคำที่แสดงถึงอุปลักษณ์นี้ เช่น “define”, “pen”, 
“chapter”, “script”, “story”, และ “(was) written” ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 2 
 

Make the choice that you will no longer let the past define you. Pick 
up your pen. What will your next chapter look like? (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “LIFE IS A BOOK” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์หนังสือที่
เปรียบเทียบชีวิตของเราเป็นเหมือนหนังสือที่ภายในมีการใช้คำนิยามสิ่งต่าง ๆ มีหลากหลายบท และ
ใช้ปากกาในการเขียนข้ึนมา สังเกตได้จากคำว่า “define”, “pen”, และ “chapter” ที่ปรากฏใน 
ตัวบท 
 
 5) อุปลักษณ์แสง (Light metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์แสงในการอธิบายมโนทัศน์อื่น ๆ 
ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 23 
 

The world doesn’t want you to hold back any longer, time to shine 
your unique light on the world. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
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 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “A PERSON IS LIGHT” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์แสงที่
เปรียบเทียบคนเราเป็นเหมือนแสงที่มีเอกลักษณ์รอวันฉายแสงออกมาให้โลกได้เห็น สังเกตได้จาก   
คำว่า “shine” และ “(unique) light” ที่ปรากฏในตัวบท 
  
 6) อุปลักษณ์มนุษย์ (Human metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์มนุษย์ในการอธิบายมโนทัศน์
อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 30 
 

It’s time to upgrade! Look your belief in the eye. Where did it come 
from? What new belief are you ready to adopt in its place? How will this 
change your results? (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “A BELIEF IS HUMAN” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์มนุษย์ที่
เปรียบเทียบความเช่ือเป็นเหมือนคนที่สามารถสบตากันได้ สังเกตได้จากคำว่า “look…in the eye” 
ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 7) อุปลักษณ์ต้นไม้ (Tree metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์ต้นไม้ในการอธิบายมโนทัศน์    
อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 30 
 

Remember, your belief is the root of your result. (ข้อความที่เน้นเป็นของ
ผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “BELIEF IS A TREE” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์ต้นไม้ที่
เปรียบเทียบความเช่ือเป็นเหมือนต้นไม้ที่มีรากเป็นส่วนแรกสุดที่งอกออกมาจากเมล็ดก่อนจะ
เจริญเติบโตเป็นต้นไม้ หรืออาจกล่าวได้ว่าเป็นรากฐานหรือต้นกำเนิดของต้นไม้ สังเกตได้จากคำว่า 
“root” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 8) อุปลักษณ์การครอบครอง (Possession metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์การครอบครอง
ในการอธิบายมโนทัศน์อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 30  
  
  Own it. Heal it. Upgrade it. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
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 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “BELIEF IS A POSSESSION” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์
การครอบครองที่เปรยีบเทียบความเช่ือคือการครอบครอง อาจกล่าวได้ว่าคือการมีความเช่ือ สังเกตได้
จากคำว่า “own” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 9) อุปลักษณ์ผู้ป่วย (Patient metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์ผู้ป่วยในการอธิบายมโนทัศน์
อื่น ๆ ดงัตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 30  
 
  Own it. Heal it. Upgrade it. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “BELIEF IS A PATIENT” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์ผู้ป่วยที่
เปรียบเทียบความเช่ือเป็นเหมือนผู้ป่วยที่สามารถรักษาให้หายดีหรือกลับมาเป็นปกติได้ สังเกตได้จาก
คำว่า “heal” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 10) อุป ลักษ ณ์ เครื่ อ งจัก ร  (Machine metaphor) เป็ นการใช้ม โนทั ศน์ เครื่ อ งจั ก ร            
ในการอธิบายมโนทัศน์อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 30 
 
  It’s time to upgrade! (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้ เขียนใช้อุปลักษณ์ “BELIEF IS A MACHINE” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์
เครื่องจักรที่เปรียบเทียบความเช่ือเป็นเหมือนเครื่องจักรที่พัฒนาให้ดีข้ึนได้ สังเกตได้จากคำว่า 
“upgrade” ที่ปรากฏใน ตัวบท 
 
 11) อุปลักษณ์สารเคมี (Chemicals metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์สารเคมีในการอธิบาย
มโนทัศน์อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 51 
 

Share your story with at least one person today. Be brave and speak 
your truth. Your voice will be the catalyst for healing in others. (ข้อความที่เน้น
เป็นของผู้วิจัย) 
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 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “VOICE IS A CATALYST” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์
สารเคมีที่เปรยีบเทยีบเสียงของผู้เล่าเรื่องราวเป็นตัวเร่งให้ผู้อื่นที่ได้ยินเรื่องราวนั้นได้เยียวยาจิตใจของ
ตัวเองไปด้วย สังเกตได้จากคำว่า “catalyst” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 12) อุปลักษณ์นก (Bird metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์นกในการอธิบายมโนทัศน์อื่น ๆ   
ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 32 

 
You will have to take THE BIG, SCARY LEAP. But do not fret, because 

your soul has wings. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
 

 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้ เขียนใช้อุปลักษณ์ “SOUL IS A BIRD” ซึ่ งเป็นอุปลักษณ์นกที่
เปรียบเทียบจิตวิญญาณเป็นเหมือนนกที่มีปีก สังเกตได้จากคำว่า “wings” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 13) อุปลักษณ์คลื่น (Wave metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์คลื่นในการอธิบายมโนทัศน์   
อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 36 
 

Emotions are like waves; some are soft, some are fierce, some are 
layered, and some will sweep you off your feet. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “EMOTIONS ARE WAVES” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์คลื่น
ที่เปรียบเทียบอารมณ์ความรู้สึกเป็นเหมือนคลื่นที่มีหลากหลายลักษณะทั้งนุ่มนวล (สื่อถึงอารมณ์   
เชิงบวก อ่อนโยน) รุนแรง (สื่อถึงอารมณ์ที่รุนแรง) เป็นช้ัน ๆ (สื่อถึงอารมณ์ที่ซับซ้อน) และทำให้เรา
สูญเสียการทรงตัวหรือเสียหลักได้  สังเกตได้จากคำว่า “waves”, “soft”, “fierce”, “layered” 
และสำนวน “…sweep you off your feet” ที่ปรากฏในตัวบท  
 
 14) อุปลักษณ์ห้อง (Room metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์ประตูในการอธิบายมโนทัศน์  
อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 43 
 

Judgment closes our heart to truth and separates us from love… Add 
even more grace to open your heart to this truth: When I lift the judgment 
from myself and others, I uncover my own truth. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
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 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “HEART IS A ROOM” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์ประตูที่
เปรียบเทียบหัวใจเป็นเหมือนห้องที่ เปิดและปิดได้ สังเกตได้จากคำว่า “closes” และ “open”       
ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 15) อุปลักษณ์เช้ือเพลิง (Fuel metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์เช้ือเพลิงในการอธิบาย    
มโนทัศน์อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 44 
   

Today search for all the ways you are aligned with your soul’s 
purpose. The signs will appear. Let this new-found trust fuel your next steps. 
(ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “TRUST IS FUEL” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์เช้ือเพลิงที่
เปรียบเทียบความเช่ือใจเป็นเหมือนเช้ือเพลิงที่เติมไฟหรือเพิ่มพลังให้เราก้าวต่อไปข้างหน้า สังเกตได้
จากคำว่า “fuel” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 16) อุปลักษณ์ชีวิต (Life metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์ชีวิตในการอธิบายมโนทัศน์อื่น ๆ 
ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 45 
 

What passions have you put to the side, given up on, or buried? What 
passion is ready to come alive in you?... Write a list of the passions to which 
you want to give life right now, then journal how you can incorporate more 
of what you are passionate about into your daily life. (ข้อความที่ เน้นเป็นของ
ผู้วิจัย) 

 
จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์  “PASSION IS LIFE” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์ชีวิตที่

เปรียบเทียบสิ่งที่ชอบเป็นเหมือนชีวิตที่มีวัฏจักรตั้งแต่เกิดข้ึนมา มีชีวิต และจากไป (ฝังร่างลงใต้ดิน) 
สังเกตได้จากคำว่า “give life”, “come alive” และ “buried” ที่ปรากฏในตัวบท 

 
17) อุปลักษณ์น้ำ (Life metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์น้ำในการอธิบายมโนทัศน์อื่น ๆ    

ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 46 
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 Money is an energy, it ebbs and flows. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย)  
 
จากตัวอย่างประโยคข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “MONEY IS WATER” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์น้ำ

ที่เปรียบเทียบเงินเป็นเหมือนที่มีการไหลข้ึน ๆ ลง ๆ ไม่อยู่นิ่ง สังเกตได้จากคำว่า “ebbs” และ 
“flows” ที่ปรากฏในตัวบท 

 
18) อุปลักษณ์การดำน้ำ (Diving metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์การดำน้ำในการอธิบาย

มโนทัศน์อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 46 
 

Take a deep dive in your belief system around money. (ข้อความที่ เน้น
เป็นของผู้วิจัย)  

 
จากตัวอย่างประโยคข้างต้น ผู้เขียนใช้อุปลักษณ์ “BELIEF IS A DIVE” ซึ่งเป็นอุปลักษณ์  

การดำน้ำที่เปรียบเทียบการเช่ือในบางสิ่งอย่างมากเป็นเหมือนการดำน้ำลึกลงไป สังเกตได้จากคำว่า 
“(take a deep) dive” ที่ปรากฏในตัวบท 
 
 19) อุปลักษณ์พาหนะ (Vehicle metaphor) เป็นการใช้มโนทัศน์พาหนะในการอธิบาย  
มโนทัศน์อื่น ๆ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 6 
 

Let go of the wheel. You can trust. You can trust yourself. Trust fully 
in yourself so that you can deepen your trust in others. (ข้อความที่เน้นเป็นของ
ผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างประโยคข้างต้น ผู้ เขียนใช้อุปลักษณ์ “CONTROL IS A VEHICLE” ซึ่งเป็น    
อุปลักษณ์พาหนะที่ เปรียบเทียบการควบคุมเป็นเหมือนพาหนะที่มีพวงมาลัยเป็นช้ินส่วนที่ใช้          
ในการบังคับทิศทาง สังเกตได้จากสำนวนว่า “Let go of the wheel” ที่มีความหมายว่า เลิก/หยุด
ควบคุม 
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 นอกจากอุปลักษณ์ที่พบอยู่จำนวนมากในตัวบทแล้ว วัจนลีลาในระบบสำนวนยังมี          
การเล่นเสียงสัมผัสอักษรทำให้เกิดคำคล้องจองเพื่อสร้างความไพเราะให้กับตัวบทด้วย ดังตัวอย่าง
ด้านล่างจากไพ่ใบที่ 50 
 

DOES MY LIFE HAVE ROOM FOR MORE PLEASURE & PLAY? (ข้อความที่
เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างประโยคข้างต้น มีการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะต้น “pl” รวมถึงเล่นเสียงสัมผัส
สระเสียงสั้น “-ea (เอะ)” และเสียงยาว “-ay (เอ)” ของคำว่า “pleasure” และ “play” ซึ่งเป็น  
คำปรากฏร่วม (Collocation) ที่นิยมใช้กันโดยเฉพาะในด้านจิตวิทยาหรือการพึ่งหาตัวเอง (Self-
help)  
 

 3.2.4 ระบบบรบิทและสมัพันธภาพ 
 วัจนลีลาในระบบบริบทและสัมพันธภาพที่ผู้วิจัยพบในตัวบทคือ การร้อยเรียงประโยคและ
เนื้อความเข้าด้วยกันโดยไม่ต้องใช้คำสันธานเช่ือมประโยค แต่ใช้การซ้ำคำและประโยคแท น          
ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 6 
 

Trust. Surrender. Let go of the wheel. You can trust. You can trust 
yourself. Trust fully in yourself so that you can deepen your trust in others. 
Trust creates safety, and when we feel safe, we feel unstoppable. (ข้อความที่
เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
 จากตัวอย่างข้างต้น ผู้เขียนเลือกซ้ำคำว่า “trust” 4 ครั้ง ทั้งในรูปคำกริยาและคำนาม     
โดยใช้ข้ึนต้นประโยคถึง 3 ครั้ง และซ้ำประโยค “you can trust” 2 ครั้งในตัวบท เพื่อเช่ือมโยง
เนื้อความให้ต่อเนื่องกันโดยไม่ต้องอาศัยคำสันธานมาเช่ือมประโยคก็ทราบว่ากำลังกล่าวถึงเรื่อง
เดียวกัน ทั้งยังทำให้ผู้อ่านเกิดอารมณ์ความรู้สึกร่วมไปกับตัวบทจากการเน้นย้ำซ้ำ ๆ ให้เช่ือใจตัวเอง   
 
 ในบทที่ 3 นี้ ผู้วิจัยได้วิเคราะห์องค์ประกอบของตัวบททั้งภายนอกและภายในซึ่งเป็น
ประโยชน์อย่างมากในการทำความเข้าใจตัวบททั้งหมดอย่างละเอียด รวมถึงได้วิเคราะห์หาวัจนลีลาที่
เป็นประเด็นปัญหาในการแปลทั้งในระบบคำ ระบบไวยากรณ์ ระบบสำนวน และระบบบริบทและ
สัมพันธภาพ ซึ่งล้วนส่งผลต่ออรรถรสในตัวบทต้นฉบับและจินตภาพในหัวของผู้อ่านทั้งสิ้น ลำดับ
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ถัดไป ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ปัญหาการแปลพร้อมทั้งหาแนวทางแก้ปัญหาที่เหมาะสมและแปลตัวบท
ทั้งหมดจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยเพื่อสร้างบทแปลที่มีอรรถรสและสมมูลภาพเทียบเคียงกับ
ต้นฉบับในบทที่ 4  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 77 

บทที่ 4  
การวิเคราะห์ปัญหาการแปล และแนวทางการแก้ไข 

 
4.1 แนวทางการแปลตัวบทโดยรวม  

ไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck เป็นตัวบทคำทำนายประเภทไพ่
ซึ่งมี เนื้อหาหลักคือ การตระหนักรู้ในตัวเองโดยเฉพาะด้านความรู้สึกหรือสภาวะทางจิตใจ 
วัตถุประสงค์การสื่อสารของตัวบทนี้มุ่งเน้นที่ความเข้าใจและอารมณ์ของผู้อ่านเป็นสำคัญ โดยเลือกใช้
ภาษากลาง ๆ ที่เข้าใจง่ายและไม่กำกวมมากจนอาจตีความไปในแนวทางอื่นที่ไม่เกี่ยวข้องกับเนื้อหา 
ทำให้ผู้อ่านส่วนใหญ่เข้าถึงได้ไม่ยากและรวดเร็ว แต่ก็มีการใช้วัจนลีลาที่โดดเด่นจำนวนมากด้วย
เช่นกัน ซึ่งล้วนส่งผลต่อการรบัรูเ้นื้อความและอารมณ์ของผูอ้่านในขณะที่อ่านทั้งสิ้น ดังนั้น บทแปลจึง
ควรรักษาวัตถุประสงค์ดังกล่าวไว้เพื่อให้ผู้อ่านภาษาปลายทางได้รับอรรถรสในการอ่านเหมือนกับ
ผู้อ่านภาษาต้นทางอย่างเหมาะสม โดยต้องสามารถถ่ายทอดคำทำนายและแนวความคิดด้าน       
การตระหนักรู้ในตัวเอง รวมถึงวัจนลีลาอันโดดเด่นของผู้เขียนได้มีสมมูลภาพเทียบเคียงกับตัวบท
ต้นฉบับที่สุด 

 
ในการแปลตัวบทโดยรวม ผู้ วิจัยมองว่าสามารถนำแนวทางการแปลแบบตีความ 

(Interpretive Approach) ของเดอลีล (Delisle, 1988) มาประยุกต์ใช้ได้ เนื่องจากเป็นแนวทาง  
การแปลที่คำนึงถึงการถ่ายทอดความหมายตามบริบทเป็นสำคัญตรงตามวัตถุประสงค์การสื่อสารที่
มุ่งเน้นให้ผู้อ่านภาษาปลายทางทำความเข้าใจเนื้อหาคำทำนายได้ง่ายและนำไปทำตามได้ทันที 
ประกอบกับการใช้แนวทางการแปลวัจนลลีาของโบแอส-เบเออร์ (Boase-Beier, 2006) เพื่อถ่ายทอด
วัจนลีลาที่โดดเด่นของตัวบทต้นฉบับไปสู่บทแปลอย่างเหมาะสม อย่างไรก็ตาม หากมีวัจนลีลาที่ไม่
สามารถถ่ายทอดไปยังบทแปลได้ หรือถ่ายทอดแล้วอาจสื่อความหมายผิดเพี้ยนไปจากต้นฉบับและ 
ทำให้เข้าใจยาก แนวทางการแปลแบบตีความของเดอลีลจะสามารถนำมาใช้เพื่อแก้ปัญหาน้ีได้ ดังจะ
อธิบายอย่างละเอียดในหัวข้อต่อไป  
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4.2 แนวทางการแปลวัจนลลีา 
ผู้วิจัยจะนำแนวคิดด้านการแปลวัจนลีลาที่มักพบในตัวบทวรรณกรรมของโบแอส-เบเออร์ 

(Boase-Beier, 2006) มาประยุกต์ใช้ในการแก้ไขปัญหาการแปลวัจนลีลาที่พบในตัวบททั้งหมด    
โดยจะจำแนกได้เป็น 4 ข้อใหญ่ ๆ ดังต่อไปนี้ 
 

4.2.1 การแปลคำศัพท์หรือวลีเฉพาะดา้น 
ตามที่ได้กล่าวไปในการวิเคราะห์วัจนลีลาที่เป็นประเด็นปัญหาในการแปลว่า คำศัพท์หรือวลี

เฉพาะด้านที่พบในตัวบทนี้มีทั้งในด้านจิตวิทยา วัฒนธรรม และศาสนา อีกทั้งยังมีคำศัพท์หรือวลีที่มา
จากแนวความคิดของบุคคลหนึ่งสอดแทรกอยู่ในตัวบท ในการแปล จึงต้องค้นหาความหมายเฉพาะ
ของคำหรือวลีนั้น ๆ ควบคู่ไปกับการตีความความหมายตามบริบทในต้นฉบับเพื่อให้ทราบความหมาย
ที่แท้จริงก่อนลงมือแปล เนื่องจากคำบางคำอาจมีความหมายแฝงที่หลากหลายตามแต่ปัจจัยทางด้าน
จิตวิทยา วัฒนธรรม ศาสนา และกรอบความคิดของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบ
ที่ 7, 38 และ 14 ตามลำดับ 

 
Adopt an abundance mindset. Gratitude is the antidote to all our 

problems. It is impossible to be fearful and grateful at the same time. 
Gratitude improves our health, opens our heart and changes our state. 
(ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
 

จงเช่ือว่าสิ่งดี ๆ มีอยู่มากมาย ความรู้สึกขอบคุณ เป็นเพียงสิ่งเดียวที่ช่วยพิชิต
ปัญหาทั้งปวง เป็นไปไม่ได้ที่จะรู้สึกกลัวและรู้สึกขอบคุณในเวลาเดียวกัน ความรู้สึกขอบคุณ
จะทำให้สุขภาพดีข้ึน ทำให้ใจของเราเปิดกว้างและทำให้สภาวะทางอารมณ์ของเราเปลี่ยนไป 
 

It’s time to expect ease, call in Grace, and receive guidance. You are 
supported. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
 

ถึงเวลาแล้วที่จะคาดหวังความง่ายดาย อัญเชิญพระพรจากพระเจ้า และน้อมรับ
การช้ีนำ คุณจะได้รับความช่วยเหลือ  
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 79 

When we live and lead with our strengths, we are able to show up in 
our zone of genius; this inspires others to do the same. (ข้อความที่เน้นเป็นของ
ผู้วิจัย)  
 

เมื่อเราดำเนินชีวิตและใช้จุดแข็งของตัวเองนำทาง เราจะได้ใช้ประโยชน์จาก
พรสวรรค์ของตัวเองสร้างแรงบันดาลใจให้ผู้อื่นทำตาม 

 
 ตัวอย่างทั้งสามที่ยกมานี้แสดงให้เห็นถึงการใช้คำศัพท์เฉพาะด้านจิตวิทยา “abundance 
mindset” ซึ่งหมายถึง ความเช่ือที่ ว่าบนโลกมีทรัพยากรหรือสิ่งต่าง ๆ มากเพียงพอที่มนุษย์จะ
สามารถแบ่งปันกันได้ และล้วนแต่เป็นสิ่งที่ดีทั้งสิ้น คำศัพท์เฉพาะด้านจิตวิทยาและวัฒนธรรม 
“Gratitude” ที่หมายถึง ความรู้สึกขอบคุณในทางจิตวิทยา และความกตัญญูกตเวทีในทางวัฒนธรรม
ไทย คำศัพท์เฉพาะด้านศาสนา “Grace” ที่หมายถึง พระหรรษทาน หรือ พระพรจากพระเจ้าในทาง
คริสต์ศาสนา และคำศัพท์เฉพาะที่เป็นแนวความคิดของบุคคลหนึ่ง “zone of genius” ที่หมายถึง 
การใช้พรสวรรค์หรือความสามารถที่ติดตัวมาต้ังแต่เกิดให้เป็นประโยชน์ ซึ่งจะเห็นได้ว่าคำเหล่านี้มี
ความหมายที่หลากหลายข้ึนอยู่กับปัจจัยต่าง ๆ ที่ได้กล่าวไปแล้ว อีกทั้งบางคำยังไม่มีคำแปล  
ภาษาไทยที่เป็นมาตรฐานและผู้คนส่วนใหญ่รู้จัก มีเพียงคำอธิบายซึ่งไม่สามารถใส่ไว้ในบทแปลได้
ทั้งหมด ดังนั้น ในการแปล ผู้วิจัยจึงต้องตีความความหมายของคำตามบริบทแล้วเลือกใช้คำแปลที่สื่อ
ความหมายตรงกับต้นฉบับ หรือคิดคำแปลข้ึนมาใหม่ตามความหมายของคำเพื่อสื่อความหมายให้
ผู้อ่านบทแปลเข้าใจตรงกันกับผู้อ่านต้นฉบับ  
 

4.2.2 การแปลโครงสรา้งโดดเด่น  
ตามที่ได้กล่าวไปในการวิเคราะห์วัจนลีลาที่เป็นประเด็นปัญหาในการแปลว่า โครงสร้าง    

โดดเด่นที่ผู้วิจัยพบในตัวบทมีการใช้ประโยครูปแบบเดียวกันติดต่อกันมากกว่า 1 ประโยคข้ึนไปโดยที่
มีโครงสร้างคล้ายคลงึกัน การใช้โครงสร้างคู่ขนาน และการใช้โครงสร้างประโยคที่ไม่สมบูรณ์ ซึ่งผู้วิจัย
ได้กำหนดวิธีการแก้ปัญหาการแปลไว้ดังต่อไปนี้ 

 
1) การแปลรูปประโยคเดียวกันติดต่อกันโดยมีโครงสร้างคล้ายคลึงกัน 
เนื่องจากผู้เขียนมีเจตนาหลักในการสร้างสรรค์ตัวบทนี้ 2 ข้อ คือ ให้คำแนะนำผู้อ่าน        

ในการสื่อสารกับจิตวิญญาณเพื่อให้เข้าใจตัวเองมากข้ึน และให้ผู้อ่านสามารถหาคำตอบหรือวิธี
แก้ปัญหาที่ตัวเองกำลังเผชิญอยู่ได้ จึงมีการใช้รูปประโยคคำสั่งและคำถามติดต่อกันมากกว่า 1 
ประโยค อีกทั้งส่วนใหญ่ยังมีโครงสร้างที่คล้ายคลึงกัน ซึ่งผู้วิจัยมองว่าควรถ่ายทอดวัจนลีลาน้ีไปสู่บท
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แปลเพื่อส่งผ่านเจตนาของผู้เขียนตัวบทต้นฉบับไปให้ถึงผู้อ่านบทแปล ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 
7 และ 41 

 
Close your eyes, put your hand on your heart, and think of three 

things for which you are grateful today. Notice the abundance growing within 
you. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
จงหลับตาลง วางมือบนตำแหน่งหัวใจของคุณ และนึกถึงสามสิ่งที่คุณรู้สึกขอบคุณ

ในวันน้ี สังเกตดูว่าในใจคุณเกิดความรู้สึกว่าโลกนี้มีสิ่งดี ๆ มากมาย 
 
Breathe in your favorite Essential Oil, inhale deeply into your belly, 

drop your shoulders and spend some time hanging out with your soul today. 
Ask for what you need and be ready for the answers. (ข้อความที่ เน้นเป็นของ
ผู้วิจัย) 

 
วันน้ีสูดดมกลิ่นน้ำมันหอมระเหยที่คุณชอบ หายใจเข้าลึก ๆ ให้ทั่วท้อง ปล่อยไหล่

ของคุณทั้งสองข้างลงสบาย ๆ และใช้เวลาพักผ่อนอยู่กับจิตวิญญาณของตัวเอง จงขอสิ่งที่
คุณต้องการและเตรียมพร้อมรับคำตอบ 

 
 ตัวอย่างทั้งสองที่ยกมาน้ีแสดงให้เห็นการใช้รูปประโยคคำสั่ง 4-5 ประโยคติดต่อกันเพื่อให้
คำแนะนำในการสื่อสารกับจิตวิญญาณตามลำดับ ในการแปล ผู้วิจัยจึงเลือกแปลโดยใช้รูปประโยค
และโครงสร้างตามต้นฉบับเพื่อถ่ายทอดอรรถรสของตัวบทและเจตนาของผู้เขียนไปสู่บทแปล 
 
 นอกจากนี้ ผู้เขียนได้ใช้รูปประโยคคำถามติดต่อกันหลายประโยคเช่นเดียวกับรูปประโยค
คำสั่ง แต่ที่น่าสนใจคือประโยคคำถามเหล่าน้ันมีการซ้ำคำและโครงสร้างให้คล้ายคลึงกันเพื่อเน้นย้ำ
หรือกระตุ้นให้ผู้อ่านรู้สึกอยากหาคำตอบให้ได้ ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 1 และ 46 ตามลำดับ 
 
  Does your tribe fill you up? 

Do they inspire you? 
Do they believe in you? 
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Do they help you step into your greatest potential? (ข้อความที่เน้นเป็น
ของผู้วิจัย)  

 
พวกพ้องของคุณคอยเสริมคุณหรือไม ่
สร้างแรงบันดาลใจให้คุณหรือไม ่
เช่ือในตัวคุณหรือไม่ 
ช่วยให้คุณได้แสดงศักยภาพสูงสุดของตัวเองหรือไม่ 
  

  Do you believe you are worthy? 
Do you believe you are capable? 
Do you trust money? 
Does money trust you? (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
 
คุณเชื่อว่าตัวเองคู่ควรหรือไม ่
คุณเชื่อว่าตัวเองสามารถทำไดห้รือไม ่
คุณเชื่อใจเงินหรือไม ่
เงินเชื่อใจคุณหรือไม ่

 
 ตัวอย่างทั้งสองที่ยกมานี้แสดงให้ เห็นการใช้รูปประโยคคำถามติดต่อกัน 4 ประโยค         
โดยมีการซ้ำคำกริยาช่วยและประธาน “Do they…?” และ “Do you…?” รวมถึงโครงสร้าง       
“Do you believe you are…” ตามด้วยคำคุณศัพท์ และการซ้ำคำว่า “believe” และ “trust”  
ในการแปล ผู้วิจัยจึงเลือกแปลรูปประโยคคำถามให้มีการซ้ำคำและโครงสร้างตามต้นฉบับเพื่อ
ถ่ายทอดเจตนาของผู้เขียนไปยังบทแปล  โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับประโยคที่การซ้ำคำและโครงสร้างนั้น
ส่งผลต่อความหมายและอารมณ์ของทั้งต้นฉบับและบทแปลอย่างมาก เช่น การแปลประโยค      
“Do you believe you are…” เป็น “คุณเช่ือว่าตัวเอง…หรือไม่” ซ้ำกัน จะเสริมสร้างและเน้นย้ำถึง
ความมั่นใจของผู้อ่านในเรื่องความเช่ือซ้ำ ๆ ในบทแปลได้เหมือนกับต้นฉบับ ในขณะเดียวกัน          
ก็สามารถตัดคำซ้ำออกได้ตามความเหมาะสมเพื่อไม่ให้มีคำฟุ่มเฟือยมากเกินไป เช่น ตัดคำว่า    
“พวกเขา” ที่แปลมาจาก “they” ออกจากบทแปล เนื่องจากพิจารณาแล้วว่าแม้ตัดคำดังกล่าว
ออกไป ก็ไม่ได้ทำให้สาระสำคัญที่ต้นฉบับต้องการจะสื่อหายไปจากบทแปล อีกทั้งยังทำให้ภาษา
สละสลวยและเป็นธรรมชาติยิ่งข้ึนอีกด้วย นอกจากนี้ ผู้วิจัยยังพบว่าในบทแปลภาษาไทยสามารถ
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รักษารูปแบบการซ้ำคำและโครงสร้างได้ดียิ่งกว่าในต้นฉบับ เนื่องจากคำกริยาช่วย “Do” และ 
“Does” แปลเป็นไทยว่า “หรือไม่” ได้ทั้งหมด 
 
 2) การแปลประโยคโครงสร้างคู่ขนาน 
 ประโยคโครงสร้างคู่ขนานพบมากในคำกล่าวของบุคคลต่าง ๆ ที่ผู้เขียนอ้างอิงมาใส่ในตัวบท 
และในประโยคที่ผู้เขียนสร้างข้ึนโดยใช้แนวคิดกฎ 3 สิ่ง ซึ่งส่งผลให้เนื้อความเช่ือมโยงต่อเนื่องกัน   
ทั้งยังเป็นการเน้นย้ำแนวคิด รวมถึงสร้างจังหวะและเล่นเสียงสัมผัสอักษรเพื่อความไพเราะในการอ่าน 
ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงมองว่าควรถ่ายทอดวัจนลีลานี้ไปสู่บทแปลเพื่อสร้างผลลัพธ์ที่เทียบเคียงตัวบท
ต้นฉบับ แต่อย่างไรก็ตาม ต้องคำนึงถึงการถ่ายทอดความหมายที่ถูกต้องครบถ้วนเป็นหลัก ดังตัวอย่าง
ด้านล่างจากไพ่ใบที่ 16 และ 26 ตามลำดับ 
 

“Until we can receive with an open heart, we’re never really giving 
with an open heart. When we attach judgement to receiving help, we 
knowingly or unknowingly attach judgement to giving help.” – Brene 
Brown (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
“ถ้าเราไม่รู้จักรับด้วยใจท่ีเปิดกว้าง เราก็จะไม่รู้จักให้ด้วยใจท่ีเปิดกว้างเลย ถ้าเรา

ไปตัดสินเรื่องการรับความช่วยเหลือ ก็เท่ากับว่าเราตัดสินเรื่องการให้ความช่วยเหลือด้วย
เช่นกันไม่ว่าจะรู้ตัวหรือไม่ก็ตาม” - เบรอเน บราวน์ 

 
A person who blames others has not begun their lesson. A person 

who blames themselves has begun their lesson. A person who blames no 
one has finished their lesson. – Unknown (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
คนท่ีโทษผู้อื่นยงัไม่ได้เริม่บทเรียนของตัวเอง คนท่ีโทษตัวเองเพิ่งจะเริม่ต้นบทเรียน

ข้ึน คนที่ไม่โทษใครเลยได้จบบทเรียนนั้นลงแล้ว - นิรนาม 
 
 ตัวอย่างทั้งสองที่ยกมานี้แสดงให้เห็นการใช้ประโยคโครงสร้างคู่ขนาน โดยมีการซ้ำคำ     
และวลีว่า “receive/receiving”, “giving”, “with an open heart”, “attach judgement to”, 
“(un)knowingly” และ “help” ในตัวอย่างแรก และ “A person who blames…their lesson” 
ในตัวอย่างที่สอง ในการแปล ผู้วิจัยเลือกแปลโดยซ้ำคำและวลีที่กล่าวไปข้างต้นเพื่อรักษาประโยค
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โครงสร้างคู่ขนานตามตัวบทต้นฉบับ อย่างไรก็ตาม จะเห็นได้ว่าในตัวอย่างที่สอง ผู้วิจัยสามารถ
ถ่ายทอดโครงสร้ าง คู่ขนาน ไปสู่บ ทแปล ได้ เพี ยงคำว่า “A person who blames…” เป็ น           
“คนที่โทษ…” ส่วน “their lesson” มีคำกริยาข้างหน้ามากำหนดความหมายของคำ ดังนั้น แทนที่
จะซ้ำคำตามต้นฉบับทั้ งหมด ผู้ วิจัยมองว่าควรต้องตีความความหมายตามบริบทและเลือก             
คำแปลภาษาไทยที่เหมาะสมมาใช้เพื่อให้ภาษาในบทแปลเข้าใจง่ายและเป็นธรรมชาติ รวมถึงอาจตัด
คำซ้ำออกเพื่อลดการใช้คำฟุ่มเฟือยได้ด้วย  
 
  YOU ARE WORTHY.  

YOU ARE DESERVING. 
YOU ARE LOVED. (ข้อความทีเ่น้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
  คุณมีค่า 

คุณคู่ควร 
คุณเป็นทีร่ัก 
 
Keep going, keep believing, keep remembering that you made a soul 
contract that you are currently fulfilling in every area of your life. 
(ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 
 
จงเดินหน้าต่อไป เช่ือมั่นต่อไป จำไว้เสมอว่าคุณได้ทำสัญญากับจิตวิญญาณแล้วซึ่ง
ขณะนี้คุณก็ปฏิบัติตามสัญญาอยู่ในทุกด้านของชีวิต 

 
 ตัวอย่างทั้งสองข้างต้นมาจากไพ่ใบที่ 17 และ 44 ตามลำดับ จะเห็นได้ว่ามีการใช้ประโยค
โครงสร้างคู่ขนาน 3 ประโยคติดต่อกันอย่างมีแบบแผนตามแนวคิดกฎ 3 สิ่ง โดยมุ่งหวังให้ผู้อ่านจดจำ
เนื้อความได้ง่ายและนานยิ่งข้ึน ซึ่ งมีการซ้ำคำว่า “YOU ARE…” ตามด้วยคำคุณศัพท์ 3 ครั้ง         
ในตัวอย่างแรก และ “keep” ตามด้วยคำกริยาเติม -ing (Gerund) 3 ครั้ง ในตัวอย่างที่สอง         
ในการแปล ผู้วิจัยจึงเลือกแปลโดยซ้ำคำตามตัวบทต้นฉบบัเพื่อถ่ายทอดประโยคโครงสร้างคู่ขนานไปสู่
บทแปล อย่างไรก็ตาม ขณะแปลตัวอย่างที่สอง ผู้วิจัยพบว่าสามารถรักษาโครงสรา้งคู่ขนานได้เพียงแค่
ในสองประโยคแรกโดยใช้คำว่า “ต่อไป” ส่วนประโยค “keep remembering” หากแปลเป็น     
“จำไว้ต่อไป” อาจฟังดูแปลกและไม่เป็นธรรมชาติเนื่องจากเป็นคำที่มักไม่ปรากฏร่วมกันในภาษาไทย 
ผู้วิจัยจึงเลือกแปลเป็น “จำไว้เสมอ” แทน 
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 3) การแปลประโยคไม่สมบูรณ์ 
 ประโยคไม่สมบูรณ์ที่พบในตัวบทจะอยู่ในลกัษณะของการนำกลุม่นามวลมีาวางเรยีงติดต่อกนั
แล้วเช่ือมด้วยเครื่องหมายจุลภาคและมหพัภาค ทั้งยังแวดล้อมไปด้วยประโยคความเดียวที่สั้น กระชับ 
ซึ่งโดยส่วนใหญ่เป็นประโยคคำสั่ง ส่งผลให้เกิดจังหวะในการอ่านที่สั้น ไม่ลื่นไหล มีจังหวะให้หยุดอ่าน
ค่อนข้างถี่ เพื่อกระตุ้นให้ผู้อ่านรู้สึกอึดอัดและตื่นเต้นสอดคล้องไปกับเนื้อความในต้นฉบับ ดังตัวอย่าง
ด้านล่างจากไพ่ใบที่ 2 
 

Burn it. Burn it all. The ugly lies, the pain, the shame, the criticism. 
The images that run through your head, the reminders of what you did 
wrong and the “proof” that you are not enough. Burn, baby, burn! Your 
soul is calling! It’s time for a rebirth. You are like the phoenix rising from the 
ashes, no longer attached to the past. You are free. Your wings are ready, use 
them. (ข้อความที่เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
เผา เผาให้หมด ท้ังคำลวงหลอกอันน่าชัง ท้ังความเจ็บปวด ความละอาย        

คำวิจารณ์ ภาพท่ีฉายวนเวียนอยู่ในหัวคุณ สิ่งท่ีตอกย้ำให้นึกถึงความผิดพลาดและ   
“ข้อพิสูจน์” ว่าคุณยังดีไม่พอ เผาเถิด เผาเลย เผาสิ! จิตวิญญาณกำลังเรียกหา! ถึงเวลา
เริ่มต้นใหม่ คุณก็เหมือนนกฟีนิกซ์ที่เกิดข้ึนมาจากกองเถ้าถ่าน ไม่ยึดติดกับอดีตอีกต่อไป   
คุณเป็นอิสระ ปีกของคุณพร้อมแล้ว จงใช้ปีกนั้น  

 
ตัวอย่างที่ยกมาน้ีแสดงให้เห็นนามวลีถึง 6 วลีทั้งสั้นและยาวที่เช่ือมด้วยเครื่องหมายจุลภาค

และมหัพภาค ทั้งยังแวดล้อมด้วยประโยคความเดียวที่สั้น กระชับทั้งด้านหน้าและหลัง โดยเฉพาะ
ประโยคคำสั่ง ในการแปล ผู้แปลจึงเลือกแปลให้เป็นนามวลีตามต้นฉบับ และสร้างจังหวะในบทแปล
ด้วยการเว้นวรรคแทนการใช้เครื่องหมายวรรคตอนที่ไม่มีในไวยากรณ์ภาษาไทย เพื่อถ่ายทอดอรรถรส
ในการอ่านจากต้นฉบับสู่บทแปล 

 
4.2.3 การแปลอุปลักษณ ์

อุปลักษณ์ที่พบในตัวบทนี้เป็นอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ ซึ่งส่งผลต่อการสร้างจินตภาพและ   
การทำความเข้าใจของผู้อ่าน ดังนั้น ผู้วิจัยจึงมองว่าการถ่ายทอดอุปลักษณ์จากตัวบทต้นฉบับไปสู่   
บทแปลเป็นสิ่งสำคัญ อย่างไรก็ตาม ยังต้องคำนึงถึงการถ่ายทอดความหมายให้ถูกต้องครบถ้วนตาม
บริบทในต้นฉบับเป็นหลัก และการใช้ภาษาปลายทางให้เหมาะสมและเป็นธรรมชาติควบคู่ไปด้วย   
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อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์เป็นการเปรียบเทียบโดยใช้มโนทัศน์หนึ่งที่เป็นรูปธรรมอธิบายอีกมโนทัศน์หนึ่ง
ที่เป็นนามธรรมเพื่อให้ผู้อ่านเห็นภาพและเข้าใจได้ลึกซึ้งยิ่งข้ึน โดยมักจะมีคำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับ   
มโนทัศน์ที่เป็นรูปธรรมนั้น ๆ ปรากฏอยู่ในตัวบท ในการแปล ผู้วิจัยจึงต้องพิจารณาแปลคำเหล่าน้ัน
เพื่อถ่ายทอดอุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์จากต้นฉบับไปสู่บทแปล ซึ่งบางคำอาจแปลตรงตัวได้เลย        
แต่สำหรับบางคำที่มีความหมายต่างกันไปตามบริบท ก็ควรเลือกตีความให้ทราบความหมายตาม
บริบทของคำน้ันและใช้คำแปลที่เหมาะสมเพื่อสื่อความหมายให้ถูกต้องครบถ้วนตามต้นฉบับ แต่อาจ
ทำให้อุปลักษณ์ในบทแปลหายไปบ้าง ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 1 และ 2 ตามลำดับ 

 
DO I SURROUND MYSELF WITH PEOPLE WHO LIFT ME UP? (ข้อความที่

เน้นเป็นของผู้วิจัย)  
 

  ฉันเลือกอยู่ท่ามกลางผู้คนที่ทำให้ฉันมีความสุขมากขึ้นหรือไม่ 
 

Make the choice that you will no longer let the past define you.    
Pick up your pen. What will your next chapter look like? (ข้อความที่เน้นเป็นของ
ผู้วิจัย)   

 
จงเลือกไม่ปลอ่ยให้อดีตกลับมาควบคุมคุณอีก หยิบปากกาข้ึนมา ชีวิตบทถัดไปของ

คุณจะเป็นแบบไหนกัน 
 
 ตัวอย่างทั้ งสองที่ยกมานี้แสดงให้เห็นการใช้อุปลักษณ์ทิศทาง “HAPPINESS IS UP” 
เปรียบเทียบความสุขเป็นอารมณ์ที่มีทิศทางข้ึน สังเกตได้จากสำนวน “LIFT ME UP” และอุปลักษณ์
หนังสือ “LIFE IS A BOOK” เปรียบเทียบชีวิตเป็นเหมือนหนังสือที่ภายในมีการให้คำนิยามสิ่งต่าง ๆ 
มีหลากหลายบท และใช้ปากกาในการเขียนข้ึนมา สังเกตได้จากคำว่า  “define”, “pen” และ 
“chapter” ซึ่ งคำที่ สื่อความหมายตรงตัวอย่าง “pen” และ “chapter” สามารถแปลเป็น 
“ปากกา” และ “ชีวิตบท (ถัดไป)” ได้เลย โดยคำว่า “ชีวิต” ผู้วิจัยเลือกเติมเข้าไปเพื่อเสริมความให้
สื่อถึงอุปลักษณ์ “Life is a book” มากยิ่งข้ึน ส่วนคำว่า “define” และสำนวน “LIFT ME UP” 
หากแปลตรงตัว อาจสื่อความหมายได้ไม่ตรงตามบริบทและเข้าใจยาก จึงต้องตีความให้ทราบ
ความหมายที่แท้จริงของคำตามบริบทหรือค้นหาความหมายของสำนวนก่อนลงมือแปล 
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 4.2.4 การแปลการเล่นเสยีงสัมผัส 
 ในตัวบทนี้มีการเล่นเสียงสัมผัสอักษรเพื่อสร้างคำที่มีเสียงคล้องจองกัน ส่งผลให้เกิด       
ความไพเราะในการอ่าน ดังตัวอย่างด้านล่างจากไพ่ใบที่ 5 และ 50 ตามลำดับ 
 
  Today, stop comparing and start creating. 
 
  วันน้ีจงเลิกเทียบและเริ่มลงมือทำ 
 

DOES MY LIFE HAVE ROOM FOR MORE PLEASURE & PLAY? (ข้อความที่
เน้นเป็นของผู้วิจัย) 

 
  ชีวิตของฉันมีที่ว่างให้กับความพอใจและความเพลิดเพลินที่มากข้ึนหรือไม่ 
 
 ตัวอย่างทั้งสองที่ยกมานี้แสดงให้เห็นถึงการเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะต้น เสียง “s” ของคำว่า 
“stop - start” เสี ย ง “c” ของคำว่า “comparing - creating” และ เสี ย ง  “pl” ของคำว่า 
“pleasure” และ “play” อีกทั้งยังมีการเล่นเสียงสัมผัสสระ เสียงสั้น “-ea (เอะ)” และเสียงยาว   
“-ay (เอ)” ผู้วิจัยจึงพยายามสรรหาคำแปลที่เล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะต้นหรือสระเดียวกันโดยที่ต้อง
สื่อความหมายได้เทียบเคียงกับคำในตัวบทต้นฉบับมาใช้ในบทแปล ดังนี้  คำว่า “เลิก - เริ่ม”        
เล่นเสียงสระ “เออ” คำว่า “เลิก - ลง” เล่นเสียงพยัญชนะ “ล” คำว่า “เทียบ - ทำ” เล่นเสียง
พยัญชนะ “ท” และคำว่า “พอใจ - เพลิดเพลิน” เล่นเสียงพยัญชนะ “พ”    
 

ในบทที่ 4 นี้ ผู้ วิจัยนำเสนอแนวทางการแปลตัวบทโดยรวมและการแก้ปัญหาการแปล    
วัจนลีลาอันเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวบทและตัวผู้เขียนจำนวนมาก ได้แก่ 1) การแปลคำศัพท์หรือวลี
เฉพาะด้านจิตวิทยา วัฒนธรรม และศาสนา รวมถึงคำศัพท์หรือวลีที่มาจากแนวความคิดของบุคคล
หนึ่ง 2) การแปลโครงสร้างโดดเด่นต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นการแปลรูปประโยคคำสั่งหรือคำถามติดต่อกัน
โดยมีโครงสร้างคล้ายคลึงกัน การแปลประโยคโครงสร้างคู่ขนาน และการแปลประโยคไม่สมบูรณ์    
3) การแปลอุปลักษณ์ 4) การแปลการลอกเลียน หรือการเล่นเสียงสัมผัสอักษร โดยใช้แนวทางการ
แปลแบบตีความของฌอง เดอลีล ควบคู่กับแนวทางการแปลวัจนลีลาของจีน โบแอส-เบเออร์ เพื่อ
ถ่ายทอดความหมายที่ถูกต้องครบถ้วนและวัจนลีลาที่โดดเด่นไปสู่บทแปลให้มีสมมูลภาพและอรรถรส
เทียบเคียงกับตัวบทต้นฉบับมากทีสุ่ดผา่นภาษาปลายทางที่มีความสละสลวยและเป็นธรรมชาติ ลำดับ
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ถัดไป ในบทที่ 5 ผู้ วิจัยจะรายงานและสรุปผลการวิจัย รวมถึงนำเสนอข้อเสนอแนะที่อาจเป็น
ประโยชน์ในการศึกษาวิจัยตัวบทประเภทเดียวกันนี้ในอนาคต 
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บทที่ 5 
บทสรุป 

 
5.1 สรุปผลการวิจัย 
 หลังจากทบทวนวรรณกรรมที่ เกี่ยวข้องแล้ว ผู้วิจัยได้วิเคราะห์องค์ประกอบของตัวบท
ต้นฉบับโดยรวมทั้งภายนอกและภายในตามแนวทางการวิเคราะห์ตัวบทของคริสติอาเน นอร์ด 
(Christiane Nord) ประกอบกับความรู้ในเรื่องตัวบทประเภทคำทำนาย รวมถึงวิเคราะห์วัจนลีลาอัน
โดดเด่นของผู้เขียนที่ปรากฏอยู่จำนวนมากในตัวบทอย่างละเอียดโดยใช้แนวทางการวิเคราะห์      
วัจนลีลาของลีชและชอร์ท (Leech & Short) แล้วจึงวางแผนการแปลตัวบทโดยรวมและการถ่ายทอด
วัจนลีลาที่พบทั้งหมดอย่างเป็นระบบ จากนั้นก็ลงมือแปลคำทำนายบนไพ่ชุด Soul Truth Self-
Awareness Card Deck โดยใช้แนวทางการแปลวัจนลีลาของจีน โบแอส-เบเออร์ (Jean Boase-
Beier) แนวทางการแปลแบบตีความของฌอง เดอลีล (Jean Delisle) และความรู้เรื่องการตระหนักรู้
ในตัวเอง (Self-awareness) เพื่อสร้างบทแปลที่มีสมมูลภาพทั้งด้านอรรถรสและความหมายได้
เทียบเคียงกับต้นฉบับที่สุด 
 

จากการศึกษาวิจัย ผู้วิจัยพบว่าไพ่ออราเคิลชุดนี้มีวัจนลีลาอันเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวหลาย
ประการด้วยกันโดยแบ่งออกเป็น 4 ระบบ ได้แก่ ในระบบคำ มีการใช้คำศัพท์หรือวลีเฉพาะในด้าน
วัฒนธรรม ศาสนา และจิตวิทยา และการใช้สำนวนที่สื่อถึงแนวคิดของบุคคลหนึ่ง ในระบบไวยากรณ์ 
พบการใช้รูปประโยคคำสั่งหรือคำถามติดต่อกันหลายประโยคโดยที่ส่วนใหญ่มักมีโครงสร้างคล้ายคลึง
กัน การใช้ประโยคโครงสร้างคู่ขนาน และการใช้ประโยคโครงสร้างไม่สมบูรณ์ ในระบบภาพพจน์ 
ปรากฏการใช้อุปลักษณ์เชิงมโนทัศน์ และการเล่นเสียงสัมผัสอักษร ส่วนในระบบบริบทและ
สัมพันธภาพ มีการร้อยเรียงเนื้อความเข้าด้วยกันโดยปราศจากคำสนัธานเช่ือมประโยค ทั้งนี้ เนื่องจาก
ภาษาต้นทางและภาษาปลายทางมีแบบแผนทางไวยากรณ์ที่ต่างกัน หากผู้วิจัยมุ่งแปลตัวบทโดยเลือก
ถ่ายทอดวัจนลีลาจากต้นฉบับไปสู่บทแปลเป็นหลักอาจส่งผลให้ภาษาในบทแปลไม่สละสลวยและไม่
เป็นธรรมชาติเท่าที่ควร ดังนั้น จึงได้นำแนวทางการแปลวัจนลีลาของจีน โบแอส -เบเออร์มา
ประยุกต์ใช้เพื่อรักษาคุณค่าทางวรรณศิลป์ของต้นฉบับให้คงอยู่ในบทแปลอย่างเหมาะสมโดยคำนึงถึง
การสื่อความหมายที่ ถูกต้องครบถ้วนไปพร้อมกับการใช้ภาษาปลายทางที่สละสลวยเป็นสำคัญ 
กล่าวคือ ผู้วิจัยเลือกถ่ายทอดวัจนลีลาอันโดดเด่นจากต้นฉบับไปสู่บทแปลเท่าที่ทำได้โดยไม่ให้ขัดต่อ
หลักไวยากรณ์ของภาษาปลายทาง ส่วนวัจนลีลาที่มองว่าหากถ่ายทอดไปแล้วอาจทำให้ผู้อ่านบทแปล
เข้าใจยากด้วยโครงสร้างทางภาษาที่แปลกและไม่คุ้นเคย ผู้วิจัยเลือกตีความตัวบทและถ่ายทอดเฉพาะ
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ความหมายที่ถูกต้องผ่านโครงสร้างภาษาปลายทางที่เข้าใจง่ายและเป็นธรรมชาติกว่า นอกจากนี้     
ในการแปลตัวบทโดยรวม ผู้วิจัยยังพบว่าแนวทางการแปลแบบตีความของฌอง เดอลีล ประกอบกับ
ความรู้เรื่องการตระหนักรู้ในตัวเองที่ได้ศึกษามาน้ันยังช่วยในการตัดสินใจเลือกสรรคำแปลที่ถูกต้อง
และเหมาะสมมาใช้ในบทแปลได้เป็นอย่างดี เป็นไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว้ว่าแนวทางการแปลวัจนลีลา
ของจีน โบแอส-เบเออร ์สามารถช่วยในการถ่ายทอดวัจนลลีาในต้นฉบับไปสู่บทแปลใหม้ีสมมูลภาพทัง้
ด้านอรรถรสและความหมาย ส่วนในกรณีที่ไม่สามารถถ่ายทอดวัจนลีลาในต้นฉบับได้ เนื่องจาก    
ความแตกต่างทางไวยากรณ์ระหว่างภาษาต้นทางและภาษาปลายทาง ก็สามารถใช้แนวทางการแปล
แบบตีความในการแก้ปัญหา เพื่อรักษาความหมายตามบริบทและความสละสลวยของภาษาใน      
บทแปล 
 
 หลังจากเสร็จสิ้นกระบวนการแปลแล้ว ผู้วิจัยได้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าบทแปลมีความถูกต้อง
และบรรลุวัตถุประสงค์ในการแปลที่กำหนดไว้หรือไม่ ซึ่งเมื่อพบว่ามีข้อผิดพลาดในส่วนใด ก็ได้ลงมือ
แก้ไขและตรวจทานซ้ำอีกครั้งจนกลายเป็นบทแปลที่สมบูรณ์ในท้ายที่สุด 
 
5.2 ข้อเสนอแนะ 
 เนื่องจากไพ่ออราเคิลเป็นไพ่ทำนายที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวโดดเด่นแตกต่างกันไปตามแต่
ผู้เขียนจะสร้างสรรค์ไม่ว่าจะเป็นในด้านโครงสร้างหรือรูปแบบของไพ่ และเนื้อหาหลักที่ปรากฏในไพ่ 
ผู้แปลจึงควรศึกษาและวิเคราะห์ลักษณะของวัจนลีลาที่พบในคำทำนายบนไพ่ว่าเป็นวัจนลีลาเฉพาะ
ของตัวบทที่อาจพบได้ในตัวบทประเภทคำทำนายโดยทั่วไปหรือเป็นวัจนลีลาเฉพาะตัวของผู้เขียน 
รวมถึงควรศึกษาแนวคิดหรือทฤษฎีที่ เกี่ยวข้องกับเนื้อหาหลักเพื่อนำมาประกอบการตัดสินใจ
เลือกสรรคำแปลมาใช้ในบทแปลได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม สามารถสร้างสมมูลภาพระหว่างตัวบท
ต้นฉบับและบทแปลได้เทียบเคียงกันที่สุด   
 

ทั้งนี้ ผลการวิจัยที่ได้กล่าวถึงไปแล้วในหัวข้อ 6.1 รายงานผลการวิจัย เป็นเพียงการศึกษา
เพื่อแก้ปัญหาการแปลที่พบในไพ่ออราเคิลชุด Soul Truth Self-Awareness Card Deck เท่านั้น   
ในตัวบทประเภทเดียวกัน หรือตัวบทที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับการตระหนักรู้ในตัวเอง (Self-awareness) 
เหมือนกับตัวบทคัดสรร อาจมีลักษณะทางวัจนลีลาหรือปัญหาการแปลอื่น ๆ ที่น่าสนใจและน่านำมา
ศึกษาวิจัยอีกจำนวนมาก ยกตัวอย่างเช่น การเลือกใช้คำสรรพนามที่หลากหลายของผู้เขียน ซึ่งมัก
ส่งผลต่อการรับรู้ข้อมูลและความรู้สึกของผู้อ่าน รวมถึงระยะห่างในความสัมพันธ์ระหว่างผู้เขียนและ
ผู้อ่าน หรือแม้แต่การใช้ลักษณะทางภาษาที่ผิดแปลกไปจากหลักไวยากรณ์ที่ถูกต้อง ซึ่งสะท้อนให้เห็น
เจตนาบางประการของผู้เขียน อย่างไรก็ตาม ในอนาคต อาจนำความรู้เรื่องคำศัพท์และวัจนลีลาที่ได้
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จากการวิจัยนี้ไปศึกษาเพิ่มเติมและแปลตัวบทในทำนองเดียวกันได้ เช่น หนังสือแนวพัฒนาตัวเอง 
(Self-help) ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับการฟื้นฟูและเยียวยาจิตใจแบบ New Age Spirituality  
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นป
ระ

เภ
ทใ

ดท
ี่

คุณ
ต้อ

งก
าร

อย
ู่ใก

ล้ 
แล

ะเ
ขีย

นใ
ห้ชั

ดเ
จน

ว่า
มีใ

คร
บ้า

งท
ี่ไม

เ่ห
มา

ะจ
ะอ

ยู่ใ
นชี

วิต
คุณ

แล
้ว คุ

ณจ
ะร

ัก
พว

กเ
ขา

อยู่
ห่า

ง ๆ
 ได

้หร
ือไ

ม ่

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“A

 P
ER

SO
N 

IS 
CO

NT
AIN

ER
” 

เป
รีย

บเ
ทีย

บผ
ู้อ่า

นเ
ป็น

เห
มือ

น
ภา

ชน
ะท

ี่สา
มา

รถ
เต

มิ 
“f

ill 
(yo

u)
 u

p”
 ให

เ้ต
็มไ

ด ้
ทั้ง

นี้ 
ผู้แ

ปล
มอ

งว่
าไ

ม่ส
าม

าร
ถแ

ปล
คำ

ข้า
งต

้นเ
ป็น

 
“เ

ติม
” 

ได
้ เพ

รา
ะจ

ะท
ำใ

ห้ค
วา

มห
มา

ยไ
ม่เ

ข้า
กบั

บร
ิบท

 จ
ึงเล

อืก
แป

ลเ
ป็น

 “
เส

รมิ
” 

แท
น 

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“P

OT
EN

TIA
L 

IS 
JO

UR
NE

Y”
 

เป
รีย

บเ
ทีย

บศั
กย

ภา
พ 

“p
ot

en
tia

l”
 ข

อง
ผูอ้

่าน
เป

็น
เห

มอื
นก

าร
เด

ินท
าง

ที่ต
้อง

ก้า
วไ

ปใ
ห้ถึ

ง “
ste

p 
int

o”
 จ

ุดส
งูส

ุด 
สำ

หร
บัค

ำว่
า “

po
te

nt
ial

” 
ผู้แ

ปล
มอ

งว่
าส

าม
าร

ถแ
ปล

ตร
งต

ัวเป
็น 

“ศั
กย

ภา
พ”

 ได
้  

แต
่คำ

ว่า
 “

ste
p 

int
o”

 ค
วร

ตีค
วา

มแ
ละ

เล
ือก

   
  

คำ
แป

ลท
ี่เห

มา
ะส

มเ
พื่อ

ให
้สือ่

คว
าม

หม
าย

ตา
มบ

รบิ
ท

ได
้ถูก

ต้อ
ง ซ

ึ่งค
ำแ

ปล
นั้น

ก็ค
ือ 

“แ
สด

ง”
 

  - ม
ีกา

รใ
ช้ร

ปูป
ระ

โย
คค

ำถ
าม

ติด
ต่อ

กัน
 4

 ป
ระ

โย
ค 

ทั้ง
ยัง

มโี
คร

งส
ร้า

งท
ี่คล

้าย
คล

ึงก
ัน 

“D
oe

s y
ou

r 
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tri
be

 fi
ll 

yo
u 

up
? D

o 
th

ey
 in

sp
ire

 y
ou

? D
o 

th
ey

 b
el

iev
e 

in 
yo

u?
 D

o 
th

ey
 h

el
p 

yo
u 

ste
p 

int
o 

yo
ur

 gr
ea

te
st 

po
te

nt
ial

?”
 ผ

ูเ้ขี
ยน

ใช้
ชุด

คำ
ถา

มน
ี้ใน

กา
รก

ระ
ตุ้น

ให
ผู้้อ

่าน
รู้ส

กึอ
ยา

กห
า

คำ
ตอ

บเ
รือ่

งค
วา

มส
มัพ

ันธ์
กับ

เพ
ื่อน

พอ้
งห

รือ
ผู้ค

น
รอ

บต
ัวม

าก
ขึ้น

เพ
ื่อค

ลา
ยค

วา
มส

งส
ัยข

อง
ตัว

เอ
งห

รือ
หา

ทา
งอ

อก
ทีเ่

หม
าะ

สม
ให

้กบั
ปญั

หา
ทีก่

ำล
งัเผ

ชิญ
อย

ู่ ผ
ู้แป

ลจ
ึงเล

อืก
แป

ลใ
หเ้

ป็น
ปร

ะโ
ยค

คำ
ถา

ม
ติด

ต่อ
กัน

ตา
มต

้นฉ
บับ

โด
ยใ

ช้ค
ำว่

า “
หร

อืไ
ม่”

   
   

ลง
ท้า

ยท
ั้งส

ี่ปร
ะโ

ยค
ให

เ้ก
ิดก

าร
ซ้ำ

คำ
 เน

้นย
้ำใ

ห้
ผู้อ

่าน
บท

แป
ลร

ูส้ึก
อย

าก
หา

คำ
ตอ

บเ
ช่น

เด
ียว

กับ
ผู้อ

่าน
ต้น

ฉบ
บั 

 - “
TO

DA
Y’

S 
SO

UL
 A

CT
IO

N”
 เป

็นช่ื
อห

ัวข้
อใ

น
ส่ว

นท
ี่ผูเ้

ขีย
นจ

ะใ
ห้ค

ำแ
นะ

นำ
ต่า

ง ๆ
 แ

ก่ผ
ู้อ่า

น 
ทำ

ให
้

พบ
กา

รใ
ช้วั

จน
กร

รม
ช้ีน

ำเป
็นส

่วน
ให

ญ่ 
ผู้แ

ปล
จงึ

เล
ือก

แป
ลเ

ป็น
 “

กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี”
 

ด้ว
ยม

อง
ว่า

น่า
จะ

เห
มา

ะเ
ป็น

ช่ือ
หัว

ข้อ
ที่ส

ือ่
คว

าม
หม

าย
โด

ยน
ัยท

าง
จิต

วิท
ยา

ให
ผู้้อ

่าน
รู้ส

ึกว่
า 
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กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
ตัว

เอ
งน

ั้นจ
ะเ

ป็น
ไป

ตา
ม

คำ
แน

ะน
ำข

อง
ผู้เ

ขีย
นโ

ดย
อัต

โน
มัต

ิ ห
รือ

กล
่าว

ได
้ว่า

ผู้อ
่าน

จะ
ทำ

ตา
มค

ำแ
นะ

นำ
นั้น

 ๆ
 อ

ย่า
งแ

น่น
อน

 
ใบ

ที่ 
2 

ด้า
นห

น้า
 

 

  ฉัน
เผ

าอ
ะไ

รท
ิ้งได

้บ้า
ง 
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ด้า
นห

ลัง
 

 

 เผ
า เ

ผา
ให

ห้ม
ด 

ทั้ง
คำ

ลว
งห

ลอ
กอ

ันน่
าชั

ง  
   

   
ทั้ง

คว
าม

เจ
บ็ป

วด
 ค

วา
มล

ะอ
าย

 ค
ำวิ

จา
รณ์

 ภ
าพ

ที่
ฉา

ยว
นเ

วีย
นอ

ยู่ใ
นห

ัวคุ
ณ 

สิ่ง
ที่ต

อก
ย้ำ

ให
้นกึ

ถึง
   

 
คว

าม
ผิด

พล
าด

แล
ะ 

“ข้
อพ

ิสจู
น์”

 ว่า
คุณ

ยัง
ดีไ

ม่พ
อ 

เผ
าเถิ

ด 
เผ

าเล
ย 

เผ
าส

ิ! จ
ิตวิ

ญญ
าณ

กำ
ลงั

เรีย
กห

า! 
ถึง

เวล
าเร

ิ่มต
้นใ

หม
่ คุ

ณก
็เห

มือ
นน

กฟ
ีนกิ

ซ์ท
ีเ่ก

ิด
ข้ึน

มา
จา

กก
อง

เถ้
าถ่

าน
 ไม

่ยึด
ติด

กับ
อด

ีตอ
ีกต

อ่ไ
ป 

คุณ
เป

็นอ
ิสร

ะ 
ปีก

ขอ
งคุ

ณพ
ร้อ

มแ
ล้ว

 จ
งใช้

ปกี
นั้น

 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

จง
เล

ือก
ไม

่ปล
่อย

ให
้อด

ีตก
ลบั

มา
คว

บคุ
มค

ุณอ
ีก 

หย
ิบป

าก
กา

ข้ึน
มา

 ชี
วิต

บท
ถัด

ไป
ขอ

งคุ
ณจ

ะเ
ป็น

แบ
บไ

หน
กัน

 

 - ม
ีกา

รใ
ช้โ

คร
งส

ร้า
งป

ระ
โย

คท
ี่ไม

ส่ม
บรู

ณ์ 
นำ

กล
ุ่ม

นา
มว

ลีม
าเร

ียง
ต่อ

กัน
จำ

นว
นม

าก
โด

ยเ
ช่ือ

มด
้วย

เค
รื่อ

งห
มา

ยจ
ุลภ

าค
 ซ

ึ่งเป
็นผ

ลม
าจ

าก
ที่ผ

ูเ้ขี
ยน

ใช้
กล

วิธี
ทา

งภ
าษ

าท
ี่เรีย

กว่
า c

at
ap

ho
ra

 ห
รอื

   
   

กา
รเช่ื

อม
คว

าม
โด

ยใ
ช้ค

ำส
รร

พน
าม

 “
(B

ur
n)

 it
 a

ll”
 

อ้า
งอ

ิงถึ
งก

ลุม่
นา

มว
ลีใ

นป
ระ

โย
คถั

ด 
ๆ 

ไป
 ผ

ู้แป
ลจ

งึ
เล

ือก
แป

ลใ
ห้เ

ป็น
นา

มว
ลีต

าม
ต้น

ฉบ
ับโ

ดย
ตัด

เค
รื่อ

งห
มา

ยจ
ุลภ

าค
ออ

กท
ั้งห

มด
 แ

ละ
เพ

ิ่มค
ำว่

า 
“ท

ั้ง…
ทัง้

…”
 เข้

าไ
ปแ

ทน
เค

รือ่
งห

มา
ยจ

ลุภ
าค

 2
 

ตำ
แห

น่ง
แร

กเ
พื่อ

เช่ื
อม

โย
งค

วา
มใ

ห้ต
่อเ

นือ่
งก

ัน 
 - ม

ีกา
รใ

ช้ป
ระ

โย
คค

วา
มเ

ดีย
วท

ีส่ั้น
 แ

ละ
ส่ว

นใ
หญ

่
เป

็นป
ระ

โย
คค

ำส
ั่ง เ

มือ่
อย

ู่รว
มก

ับก
ลุ่ม

นา
มว

ลีท
ี่

กล
่าว

ไป
ข้า

งต
้นแ

ล้ว
 ท

ำใ
หเ้

กิด
จงั

หว
ะใ

นก
าร

อ่า
นท

ี่
สั้น

 ไม
่ไห

ลล
ื่น 

มีจ
งัห

วะ
ให

ห้ย
ุดอ

่าน
ค่อ

นข้
าง

ถี่ 
ผู้อ

่าน
จงึ

อา
จร

ูส้ึก
อึด

อัด
แล

ะต
ื่นเ

ต้น
ไป

กับ
ต้น

ฉบ
บั 

 
ผู้แ

ปล
พย

าย
าม

แป
ลเ

ป็น
ปร

ะโ
ยค

คว
าม

เด
ียว

แล
ะ

ปร
ะโ

ยค
คำ

สั่ง
ทีส่

ั้น 
กร

ะชั
บใ

กล
เ้คี

ยง
กบั

ต้น
ฉบ

บัซ
ึ่ง
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ส่ว
นใ

หญ
่กส็

าม
าร

ถท
ำไ

ด้ 
มีเ

พีย
งบ

าง
ปร

ะโ
ยค

ที่ต
้อง

แป
ลข

ยา
ยค

วา
มท

ำใ
หป้

ระ
โย

คย
าว

ข้ึน
แต

่ไม
่มา

ก 
 - ม

ีกา
รใ

ช้อ
ปุล

ักษ
ณ์ 

“L
IFE

 IS
 A

 B
OO

K”
 

เป
รีย

บเ
ทีย

บชี
วิต

เป
็นห

นัง
สือ

เล
ม่ห

นึง่
ที่ม

กีา
รใ

ห้ 
  

คำ
นิย

าม
 “

de
fin

e”
 ส

ิ่งต
่าง

 ๆ
 ใช้

ปา
กก

า “
pe

n”
 

ใน
กา

รเขี
ยน

ข้ึน
มา

 แ
ละ

มีห
ลา

กห
ลา

ยบ
ท 

“c
ha

pt
er

” 
สำ

หร
ับค

ำว่
า “

pe
n”

 ท
ีม่ีค

วา
มห

มา
ย

ปร
ะจ

ำค
ำชั

ดเ
จน

อย
ู่แล

้วส
าม

าร
ถแ

ปล
ตร

งต
ัวไ

ด้ 
  

แต
่ “

ch
ap

te
r”

 ผ
ู้แป

ลม
อง

ว่า
ถ้า

แป
ลข

ยา
ยค

วา
ม

เป
็น 

“ชี
วิต

บท
…”

 จ
ะช่

วย
ถ่า

ยท
อด

อุป
ลัก

ษณ์
ขอ

ง
ผู้เ

ขีย
นไ

ปส
ู่บท

แป
ลไ

ด้ดี
กว่

าใ
ช้แ

ค่ค
ำว่

า “
บท

” 
อย

่าง
เด

ียว
 ใน

ขณ
ะท

ี่คำ
ว่า

 “
de

fin
e”

 ค
วร

ต้อ
ง

ตีค
วา

มแ
ละ

เล
อืก

ใช้
คำ

แป
ลท

ีส่ื่อ
คว

าม
หม

าย
ได

้
ถูก

ต้อ
งต

าม
บร

ิบท
 ซ

ึ่งค
ำแ

ปล
นั้น

ก็ค
ือ 

“(
ไม

ป่ล
อ่ย

ให
้

อด
ีตก

ลับ
มา

) ค
วบ

คุม
” 
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ใบ
ที่ 

3 
ด้า

นห
น้า

 

 
  

  ฉัน
จะ

ทำ
ให

้คว
าม

รัก
แล

ะเ
มต

ตา
ตน

เอ
งซ

ึมซ
าบ

เข้
า

ไป
ใน

ชีวิ
ตป

ระ
จำ

วัน
ได

้อย่
าง

ไร
บ้า

ง 
               

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
98

 

ด้า
นห

ลัง
 

 
   

 คว
าม

เม
ตต

าอ
ันม

ิได
้กอ

ปร
ด้ว

ยเ
มต

ตา
ตน

เอ
งย

อ่ม
มิใ

ช่ค
วา

มเ
มต

ตา
ที่ส

มบ
รูณ์

 
พร

ะพ
ุทธ

เจ
้า  

กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
เล

ือก
วิธี

กา
รด

ูแล
ตัว

เอ
งวั

นน้ี
มา

 1
 ข้

อ 
 

1. 
ขีด

เส
้นแ

บง่
ขอ

บเ
ขต

ให
้ชัด

เจ
นข้ึ

น 
2. 

ทำ
สม

าธิ
แล

ะฟ
ังเส

ียง
หัว

ใจ
ขอ

งคุ
ณ 

3. 
พูด

คุย
กับ

ตัว
เอ

งด
้วย

คว
าม

เม
ตต

า 
4. 

ให
้คว

าม
สน

ใจ
กบั

จุด
แข็

งข
อง

คุณ
 

5. 
ปฏิ

เส
ธส

ิง่ท
ี่ใจ

ขอ
งคุ

ณไ
ม่ไ

ด้บ
อก

ว่า
 “

ใช่
” 

6. 
ตอ

บร
ับก

ับส
ิ่งท

ี่กล
ัว 

7. 
ปล

่อย
วา

งส
ิ่งท

ี่คว
บคุ

มไ
ม่ไ

ด้ 
8. 

อย
ู่ให

้ห่า
งจ

าก
เรื่อ

งด
รา

ม่า
แล

ะท
ัศน

คต
ิ  

แง
่ลบ

 
9. 

ขอ
แล

ะย
อม

รับ
คว

าม
ช่ว

ยเ
หล

ือ 
10

. เ
ขีย

น 
3 

สิ่ง
ที่ค

ุณร
ู้สกึ

ขอ
บคุ

ณ 

 มีก
าร

อ้า
งอ

ิงค
ำส

อน
ขอ

งพ
ระ

พทุ
ธเจ

้า “
If 

yo
ur

 
co

m
pa

ss
io

n 
do

es
 n

ot
 in

clu
de

 y
ou

rse
lf,

 it
 is

 
inc

om
pl

et
e.”

 ป
รา

กฏ
อย

ู่ใน
หน

ังส
ือ 

Bu
dd

ha
’s 

Lit
tle

 In
str

uc
tio

n 
Bo

ok
 ข

อง
แจ

็ค 
คอ

ร์น
ฟิล

ด์ 
(Ja

ck
 K

or
nf

iel
d)

 น
ักเ

ขีย
นแ

ละ
อา

จา
รย

ผ์ูส้
อน

วิป
ัสน

าก
รร

มฐ
าน

ชา
วอ

เม
รกิ

ัน 
ผู้แ

ปล
จงึ

เล
ือก

สร
ร

คำ
มา

แป
ลแ

ละ
ร้อ

ยเ
รีย

งให
ม่ใ

ห้เ
หม

าะ
กับ

ภา
ษา

   
คำ

สอ
นดั

งน
ี้ “

คว
าม

เม
ตต

าอ
ันม

ิได้
กอ

ปร
ด้ว

ยเ
มต

ตา
ตน

เอ
งย

่อม
มิใ

ช่ค
วา

มเ
มต

ตา
ทีส่

มบ
ูรณ์

” 
       



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
99

 

ใบ
ที่ 

4 
ด้า

นห
น้า

 

 
  

  ฉัน
พร

้อม
ให

้อภั
ยใ

คร
บ้า

ง 
                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
10

0 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 “อ
ดีต

ไม
่อา

จม
ีอำ

นา
จเ

หน
ือชี

วิต
ฉัน

ได
้ อ

นา
คต

ฉัน
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แล

ะ
วัฒ

นธ
รร

ม 
“G

ra
tit

ud
e”

 ใน
ทา

งจ
ิตวิ

ทย
า ห

มา
ยถึ

ง 
คว

าม
รู้ส

ึกข
อบ

คุณ
 ห

รือ
คว

าม
รูส้

ึกซ
าบ

ซึ้ง
ต่อ

สิ่ง
  

ต่า
ง ๆ

 ท
ี่มีห

รือ
เก

ิดข้ึ
นใ

นชี
วิต

ทั้ง
ที่จ

บัต
้อง

ได้
แล

ะ
ไม

่ได้
 ท

ั้งเล
็กแ

ละ
ให

ญ่ 
ซึ่ง

คว
าม

รู้ส
กึข

อบ
คุณ

นั้น
จะ

ส่ง
ผล

ดีต่
อส

ุขภ
าว

ะท
ั้งท

าง
กา

ยแ
ละ

ใจ
 เม

ือ่ใ
ดท

ี่รูส้
ึก

ขอ
บคุ

ณ 
เม

ื่อน
ั้นส

ุขภ
าพ

จิต
ก็จ

ะด
สี่ง

ผล
ให

สุ้ข
ภา

พดี
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8 

   

ตา
มไ

ปด
้วย

 (ก
ันต

พร
 ส

วน
ศิล

ป์พ
งษ์

, ม
.ป

.ป
.) 

   
 

แต
่ใน

บร
ิบท

วัฒ
นธ

รร
มไ

ทย
 ม

ักก
ล่า

วถึ
งเฉ

พา
ะแ

ต่
คว

าม
กต

ัญญ
ูกต

เวท
ี ห

รือ
คว

าม
รูส้

ึกส
ำนึ

กใ
นบ

ญุคุ
ณ

ผู้ท
ี่อปุ

ถัม
ภ์ค้

ำชู
ใน

ยา
มท

ี่เรา
ต้อ

งก
าร

คว
าม

ช่ว
ยเ

หล
ือ 

เช่
น 

พ่อ
แม

่ ค
รู แ

ละ
เจ

้าน
าย

 (G
ra

tit
ud

e: 
ส่ง

ต่อ
คำ

ขอ
บคุ

ณผ
่าน

กา
รบ

อก
เล

่าเร
ือ่ง

รา
ว, 

25
63

) ผ
ู้แป

ล
ตีค

วา
มจ

นท
รา

บแ
น่ชั

ดว่
า “

Gr
at

itu
de

” 
ใน

ต้น
ฉบ

ับ
สื่อ

ถึง
กา

รแ
สด

งค
วา

มร
ู้สกึ

ขอ
บคุ

ณไ
ม่ใ

ช่ 
   

   
  

คว
าม

กต
ัญญ

ูกต
เวท

ี จ
ึงเล

ือก
ใช้

คำ
แป

ลว่
า 

“ค
วา

มร
ู้สกึ

ขอ
บคุ

ณ”
 เพ

ื่อค
งค

วา
มห

มา
ยต

าม
ต้น

ฉบ
ับ 
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9 

ใบ
ที ่

8 
 

ด้า
นห

น้า

 
  

  ฉัน
กำ

ลัง
ขอ

โท
ษท

ี่เป
็นตั

วข
อง

ตัว
เอ

งห
รือ

ไม
 ่

                

  มีก
าร

ใช้
คำ

ศัพ
ท์เ

ฉพ
าะ

ทา
งจ

ิตวิ
ทย

า “
tru

th
” 

   
 

ใน
ต้น

ฉบ
ับท

ี่ไม
่ได้

หม
าย

ถึง
 ค

วา
มจ

รงิ
โด

ยท
ั่วไ

ป 
  

แต
่สื่อ

คว
าม

หม
าย

ใน
ทา

งจ
ิตวิ

ทย
าท

ี่เฉ
พา

ะเ
จา

ะจ
ง

กว่
า โ

ดย
เฉ

พา
ะเ

มื่อ
ปร

าก
ฏร

่วม
กบั

คำ
กร

ิยา
 

“a
po

lo
giz

e 
fo

r”
 ซ

ึ่งผ
ู้แป

ลพ
บใ

นค
ำก

ล่า
วข

อง
 

เบ
นจ

าม
ิน 

ดิส
รา

เอ
ลี 

(B
en

jam
in 

Di
sra

el
i) 

อด
ีต

นา
ยก

รัฐ
มน

ตร
ีขอ

งส
หร

าช
อา

ณา
จัก

รว่
า “

Ne
ve

r 
ap

ol
og

ize
 fo

r s
ho

wi
ng

 fe
el

ing
s. 

W
he

n 
yo

u 
do

 so
, y

ou
 a

po
lo

giz
e 

fo
r t

he
 tr

ut
h.

” 
   

   
 

คำ
กล

่าว
ข้า

งต
้นส

อน
ให

้คน
เรา

ไม
่ตอ้

งข
อโ

ทษ
ที่แ

สด
ง

คว
าม

รู้ส
ึกอ

อก
มา

 เพ
รา

ะเ
มื่อ

ใด
ที่ข

อโ
ทษ

 ก
็เท

่าก
บั

ว่า
ขอ

โท
ษท

ี่เป
็นตั

วข
อง

ตัว
เอ

ง (
Kl

as
s, 

20
14

)  
   

  
ผู้แ

ปล
จึง

เล
ือก

แป
ลค

ำว่
า “

tru
th

” 
เป

็น 
“ต

ัวข
อง

ตัว
เอ

ง”
 เพ

ือ่ส
ื่อค

วา
มห

มา
ยใ

ห้ต
รง

กบั
ต้น

ฉบ
บั 
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0 

ด้า
นห

ลัง

 

 ส่ว
นใ

ดข
อง

คุณ
กำ

ลัง
ขอ

โท
ษท

ี่เป
็นตั

วข
อง

ตัว
เอ

งอ
ยู่ 

เพ
รา

ะเ
หต

ุใด
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
วัน

น้ีจ
งภู

มิใ
จท

ีเ่ป
็นตั

วข
อง

ตัว
เอ

ง ห
้าม

ตัว
เอ

งไว้
เม

ือ่
ต้อ

งก
าร

จะ
ขอ

โท
ษห

รอื
เก

บ็ซ
่อน

ตัว
ตน

บา
งส

่วน
เอ

าไ
ว้ คุ

ณไ
ม่ม

ีทา
งร

ู้ได
้เล

ยว่
าคุ

ณจ
ะเ

ปล
ี่ยน

แป
ลง

ชีวิ
ตใ

คร
บ้า

งเม
ื่อคุ

ณก
ล้า

หา
ญพ

อท
ีจ่ะ

พูด
ออ

กม
า 

จง
เป

็นป
ระ

ภา
คา

รท
ีส่่อ

งแ
สง

ให
้เห

็นค
วา

มก
ล้า

หา
ญ

ที่ม
ีอย

ู่ภา
ยใ

นตั
วเร

าท
กุค

นเ
พร

าะ
จะ

ทำ
ให

ผู้้อ
ื่นย

อม
พูด

คว
าม

รู้ส
ึกท

ี่แท
้จร

ิงข
อง

ตัว
เอ

ง ม
โีอ

กา
สส

ำห
รบั

เรา
ทกุ

คน
 

 คา
ถา

ขอ
งวั

นน้ี
 

คว
าม

กล
้าห

าญ
ส่ง

ตอ่
ถึง

กัน
ได

 ้
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1 

ใบ
ที่ 

9 
ด้า

นห
น้า

 

 
 

 

  ฉัน
พัก

ผ่อ
นเ

พีย
งพ

อท
ีจ่ะ

ฟื้น
ฟูพ

ลัง
งา

นแ
ละ

ใช้
ชีวิ

ต
อย

่าง
เต

็มท
ี่หร

ือไ
ม ่
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2 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 คุณ
คือ

สิน
ทร

ัพย
์ท่ีม

ีคา่
 

ร่า
งก

าย
นี้คื

อพ
าห

นะ
ขอ

งคุ
ณ 

จง
สงั

เก
ตดู

ว่า
ร่า

งก
าย

ขอ
งคุ

ณก
ำล

ังร
ู้สกึ

อย
่าง

ไร
 คุ

ณไ
ด้น

อน
หล

ับน
าน

แค่
ไห

น 
แล

ะคุ
ณท

ำอ
ะไ

รใ
ห้ร

่าง
กา

ยพ
ักผ

่อน
ได

้บ้า
ง 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

ลง
แช่

ให
ส้บ

าย
ใน

อ่า
งอ

าบ
น้ำ

 ท
าน

้ำม
ันห

อม
ระ

เห
ยก

ลิ่น
ดอ

กล
าเว

นเ
ดอ

ร์ เ
ข้า

นอ
นเ

ร็ว
ข้ึน

กว่
า

ปก
ติม

าก
 ห

รือ
ให

้ตัว
เอ

งได
้พัก

บ้า
ง แ

ล้ว
สัง

เก
ตดู

ว่า
ร่า

งก
าย

กำ
ลัง

ขอ
บคุ

ณคุ
ณ 

 คา
ถา

ขอ
งวั

นน้ี
 

ยิ่ง
ฉัน

ยอ
มใ

ห้ต
ัวเอ

งพ
ักผ

่อน
มา

กเ
ท่า

ใด
 ฉั

นย่ิ
งม

ี
พล

ังท
ำส

ิ่งต
่าง

 ๆ
 ม

าก
ขึ้น

เท
่าน

ั้น 
    

 มีก
าร

อปุ
ลกั

ษณ์
 “

BO
DY

 IS
 V

EH
IC

LE
” 

เป
รีย

บเ
ทีย

บร
่าง

กา
ยม

นุษ
ย์ 

“b
od

y”
 เป

็นเ
หม

ือน
พา

หน
ะ 

“v
eh

icl
e”

 ท
ี่ใช้

เด
ินท

าง
ไป

ยงั
ที่ต

่าง
 ๆ

 
แล

ะท
ำส

ิ่งท
ีอ่ย

าก
ทำ

ได
้ ผ

ู้แป
ลเ

ลือ
กถ่

าย
ทอ

ด 
   

 
อุป

ลกั
ษณ์

นี้ไ
ปส

ู่บท
แป

ลโ
ดย

แป
ลป

ระ
โย

ค 
“T

his
 

bo
dy

 is
 y

ou
r v

eh
icl

e”
 ต

รง
ตัว

เป
็น 

“ร
่าง

กา
ยน้ี

คือ
พา

หน
ะข

อง
คุณ

” 
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3 

ใบ
ที ่

10
 

ด้า
นห

น้า
  

 
  

  ฉัน
จด

จ่อ
กบั

สิง่
ที่ก

ำล
ังได

้มา
หร

อืเ
สีย

ไป
หร

ือไ
ม่ 
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4 

ด้า
นห

ลัง
  

 

 คุณ
กำ

ลัง
เผ

ชิญ
กา

รเป
ลี่ย

นแ
ปล

งบ
าง

อย
่าง

   
   

  
อย

ู่หร
ือไ

ม่ 
คุณ

รู้ส
ึกก

ลัว
ทีจ่

ะป
ล่อ

ยม
อืเ

พร
าะ

สิ่ง
ที่

คุณ
อา

จเ
สีย

ไป
หร

ือไ
ม่ 

แล
้วถ้

าคุ
ณห

ันไ
ปใ

ห้
คว

าม
สำ

คัญ
กับ

สิ่ง
ที่ค

ุณอ
าจ

ได
้มา

แท
นส

ิ่งท
ีอ่า

จเ
สีย

ไป
ล่ะ

 ก
าร

สิ้น
สุด

แท
้จร

ิงแ
ล้ว

คือ
กา

รเร
ิ่มต

้นใ
หม

่
นั่น

เอ
ง 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
วัน

น้ีจ
งจ

ดท
กุส

ิง่ท
ี่คุณ

จะ
ได

้มา
จา

ก 
   

   
   

   
  

กา
รเป

ลี่ย
นแ

ปล
งท

ี่คุณ
กำ

ลงั
เผ

ชิญ
อย

ู่ รูส้
ึกถ

ึงห
ัวใ

จ 
หา

ยใ
จเ

ข้า
 แ

ละ
เช่ื

อใ
จอ

ย่า
งส

ุดซ
ึ้ง 

สิ่ง
มห

ัศจ
รร

ยก์
ำล

งัจ
ะเ

ข้า
มา

! 
      

 มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
คำ

สัง่
ติด

ต่อ
กัน

 4
 ป

ระ
โย

ค 
“T

od
ay

 m
ak

e 
a 

lis
t o

f a
ll 

th
e 

th
ing

s y
ou

 
wi

ll 
ga

in 
fro

m
 th

e 
ch

an
ge

 y
ou

 a
re

 go
ing

 
th

ro
ug

h; 
fe

el
 y

ou
r h

ea
rt,

 ta
ke

 a
 b

re
at

h 
an

d 
de

ep
en

 in
to

 tr
us

t.”
 ผ

ู้แป
ลจ

งึถ่
าย

ทอ
ดวั

จน
ลีล

า
ที่โ

ดด
เด

่นไ
ปส

ู่บท
แป

ลโ
ดย

กา
รแ

ปล
ให

้เป
็น 

   
   

  
รูป

ปร
ะโ

ยค
คำ

สั่ง
 4

 ป
ระ

โย
คต

ิดต
่อก

ันต
าม

ต้น
ฉบ

บั 
พร

้อม
กับ

เต
มิค

ำว่
า “

จง
” 

หน
้าป

ระ
โย

คค
ำส

ั่งแ
รก

เพ
ื่อเ

น้น
น้ำ

เส
ียง

ให
ผู้้อ

่าน
ทร

าบ
ว่า

เป
็นค

ำส
ัง่ 
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5 

ใบ
ที่ 

11
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  ฉัน
ปล

่อย
ให

้คว
าม

กล
ัวห

ยุด
ฉัน

หร
อืไ

ม ่
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6 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 คุณ
กำ

ลัง
เผ

ชิญ
หน

้าก
ับภู

เข
าแ

หง่
คว

าม
กล

ัว 
   

  
อย

ู่หร
ือไ

ม ่
คุณ

กำ
ลัง

ชะ
งัก

 ห
ยุด

นิ่ง
 ห

รือ
เล

ิกล
้มค

วา
มต

ั้งใจ
  

อย
ู่หร

ือไ
ม่ 

 
คว

าม
ลับ

อัน
น่า

ต่ืน
เต

้นคื
อ 

คณุ
เป

็นน
าย

ขอ
ง  

คว
าม

กล
ัว 

คว
าม

กล
ัวไ

ม่อ
าจ

หย
ุดคุ

ณไ
ด้! 

แต
่ก็ข้ึ

นอ
ยู่ก

ับคุ
ณท

ี่จะ
เห

็นค
วา

มล
ับน

ั้นไ
ด้โ

ดย
  

กา
รล

งม
ือท

ำ 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

วัน
น้ีจ

งก
ล้า

หา
ญแ

ละ
ลง

มอื
ทำ

ทัง้
 ๆ

 ท
ี่กล

ัว 
   

 
เล

ือก
คว

าม
กล

ัวห
นึง่

ข้อ
แล

ะก
้าว

ข้า
มไ

ปใ
ห้ไ

ด้ 
   

คุณ
ต้อ

งก
าร

วีร
บุร

ุษ 
นั่น

ก็ค
ือตั

วคุ
ณเ

อง
ใน

อน
าค

ต 
     

 มีก
าร

ใช้
วัจ

นก
รร

มช้ี
นำ

ใน
ปร

ะโ
ยค

คำ
สั่ง

 “
To

da
y 

be
 b

ra
ve

 a
nd

 d
o 

it 
sc

ar
ed

.” 
ผูเ้

ขีย
นใ

ช้ถ้
อย

คำ
กร

ะต
ุ้นใ

หผ้
ู้อ่า

นร
ู้สกึ

มีก
ำล

ังใจ
 เช่ื

อว่
าตั

วเอ
งจ

ะ 
 

กล
้าห

าญ
ข้ึน

แล
ะเ

ผชิ
ญห

น้า
กบั

คว
าม

กล
ัวไ

ด้ 
ผู้แ

ปล
จึง

เล
ือก

ใช้
วัจ

นก
รร

มช้ี
นำ

ตา
มต

้นฉ
บบั

โด
ยเ

ติม
คำ

ว่า
 

“จ
ง”

 ห
น้า

ปร
ะโ

ยค
คำ

สัง่
เป

็น 
“จ

งก
ล้า

หา
ญแ

ละ
  

ลง
มอื

ทำ
ทัง้

 ๆ
 ท

ี่กล
ัว”
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7 

ใบ
ที่ 

12
 

ด้า
นห

น้า

 
  

  ฉัน
กล

ัวส
ูญเ

สีย
อะ

ไร
มา

กท
ีสุ่ด
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8 

ด้า
นห

ลัง

 

 ขณ
ะท

ี่เรา
เต

ิบโ
ตข้ึ

น 
เป

ลี่ย
นต

ัวเอ
ง แ

ละ
เป

ลี่ย
น 

กา
รใ

ช้ชี
วิต

 เร
าต้

อง
ทิ้ง

บา
งส

ิ่งท่ี
ผา่

นม
าเพ

ื่อใ
หม้

ี
ที่ว่

าง
สำ

หร
ับบ

าง
สิ่ง

ท่ีจ
ะเก

ิดข
ึ้น 

ถ้า
วัน

น้ีคุ
ณต

้อง
ตัด

สิน
ใจ

ทำ
สิ่ง

ที่เ
สี่ย

งม
าก

 คุ
ณจ

ะก
ลัว

สูญ
เส

ีย 
คว

าม
รัก

 ค
วา

มป
ลอ

ดภั
ย 

หร
อืค

วา
มร

ูส้ึก
ว่า

ตน
เป

็น
ส่ว

นห
นึ่ง

หร
อืไ

ม่ 
แล

้วถ้
าม

ันเ
ป็น

คำ
โก

หก
คำ

โต
ล่ะ

 
ถ้า

คุณ
ไม

่มีท
าง

สูญ
เส

ียส
ิง่เห

ล่า
น้ัน

อย
ู่แล

้วเพ
รา

ะ
คุณ

มีอ
ำน

าจ
ที่จ

ะใ
ห้ท

กุส
ิง่ท

ี่ปร
าร

ถน
าแ

ก่ต
นเ

อง
ล่ะ

 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

บอ
กว่

าคุ
ณก

ลัว
อะ

ไร
แล

ะน
ึกถึ

งส
ถา

นก
าร

ณ์ท
ี่

เล
วร

้าย
ที่ส

ุด 
มอ

งห
าท

าง
แก

้ปญั
หา

 เอ
าพ

ลงั
ขอ

ง
คุณ

กล
ับคื

นม
าด้

วย
คว

าม
เข้

าใ
จชั

ดเ
จน

ว่า
คุณ

คือ
ใค

รแ
ละ

กำ
ลัง

มุง่
ไป

ทา
งใด

 
 คา

ถา
ขอ

งวั
นน้ี

 
ฉัน

ก้า
วไ

ปข้
าง

หน
้าโ

ดย
รู้ว่

าตั
วเอ

งแ
ข็ง

แก
รง่

สุด
ที่จ

ะ
คณ

นา
 ฉั

นเ
ป็น

ที่ร
ัก 

ฉัน
ปล

อด
ภัย

 แ
ละ

ฉัน
เป

็น 

 - ม
ีกา

รใ
ช้โ

คร
งส

ร้า
งคู่

ขน
าน

 “
I a

m
 lo

ve
d,

 I 
am

 
sa

fe
, a

nd
 I 

be
lo

ng
.” 

เพ
ื่อเ

ช่ือ
มโ

ยง
เน

ื้อค
วา

มเ
ข้า

ด้ว
ยก

ันโ
ดย

ไม
่ต้อ

งใช้
คำ

เช่ื
อม

 ท
ั้งย

ังส
ร้า

งจ
งัห

วะ
แล

ะเ
สีย

งส
ัมผ

ัสใ
นก

าร
อ่า

น 
โด

ยจ
ะส

งัเก
ตไ

ด้ว่
า

ผู้เ
ขีย

นต
ั้งใจ

ใช้
โค

รง
สร

้าง
ปร

ะโ
ยค

คล
้าย

กัน
ซ้ำ

กัน
 3

 
ปร

ะโ
ยค

อย
่าง

มีแ
บบ

แผ
น 

ซึง่
เป

็นก
าร

นำ
แน

วคิ
ดก

ฎ 
3 

สิ่ง
 (T

he
 ru

le
 o

f t
hr

ee
) ม

าใ
ช้ใ

นก
าร

ดงึ
ดูด

คว
าม

สน
ใจ

ผูอ้
่าน

แล
ะท

ำใ
ห้จ

ดจ
ำเน

ือ้ค
วา

มไ
ด้

แม
่นย

ำข้ึ
น 

ผู้แ
ปล

จึง
เล

ือก
ใช้

โค
รง

สร
้าง

คู่ข
นา

นต
าม

ต้น
ฉบ

ับเ
ป็น

 “
ฉัน

เป
็นท

ี่รกั
 ฉั

นป
ลอ

ดภั
ย 

แล
ะฉ

ันอ
ยู่

ถูก
ที่”

  
 - ม

ีกา
รใ

ช้ค
ำศั

พท
์ทีม่

ีคว
าม

หม
าย

ใก
ล้เ

คีย
งก

ันใ
น

ภา
ษา

ไท
ย 

แต
่มีค

วา
มห

มา
ยใ

นภ
าษ

าอ
ังก

ฤษ
ที่ล

ึกซ
ึ้ง

ต่า
งก

ัน 
นั่น

คือ
 ค

ำว่
า “

ch
an

ge
” 

แล
ะ 

“t
ra

ns
fo

rm
” 

ซึ่ง
สา

มา
รถ

แป
ลเ

ป็น
ไท

ยว่
า 

“เ
ปล

ี่ยน
แป

ลง
” 

ได
้ทั้ง

สอ
งค

ำ แ
ต่ใ

นภ
าษ

าอ
ังก

ฤษ
 

“c
ha

ng
e”

 ม
ีคว

าม
หม

าย
คล

อบ
คล

ุมต
ัง้แ

ต่ 
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9 

ส่ว
นห

นึ่ง
 

  

กา
รเป

ลี่ย
นแ

ปล
งท

ี่เล
็กน

อ้ย
ไป

จน
ถึง

ให
ญ่แ

ละ
ซับ

ซ้อ
นม

าก
 ส

่วน
 “

tra
ns

fo
rm

” 
จะ

หม
าย

ถึง
   

กา
รเป

ลี่ย
นแ

ปล
งท

ี่ให
ญ่แ

ละ
สำ

คัญ
 เป

ลี่ย
นจ

าก
รา

กฐ
าน

เช่
น 

คว
าม

คิด
 ค

วา
มเ

ช่ือ
 แ

ละ
แร

งจ
งูใจ

ที่
ส่ง

ผล
ให

้พฤ
ติก

รร
มเ

ปล
ี่ยน

ไป
ด้ว

ยต
าม

ธร
รม

ชา
ติ 

(P
ali

nk
as

, 2
02

2) 
ทัง้

นี้ 
“t

ra
ns

fo
rm

” 
มีค

ำว่
า 

“o
ur

 li
ve

s”
 ต

าม
หล

ัง จ
งึส

าม
าร

ถแ
ปล

เป
็น 

“เ
ปล

ี่ยน
กา

รใ
ช้ชี

วิต
” 

ได
้เล

ย 
ส่ว

น 
“c

ha
ng

e”
   

   
ผู้แ

ปล
เล

ือก
แป

ลข
ยา

ยค
วา

มเ
ป็น

 “
เป

ลี่ย
นต

ัวเอ
ง”

 
เพ

ื่อส
ือ่ค

วา
มห

มา
ยต

าม
บร

บิท
ใน

ต้น
ฉบ

บัท
ีก่ล

่าว
ถึง

กา
รเป

ลี่ย
นแ

ปล
งท

ี่เก
ิดข้ึ

นข
ณะ

ที่เ
รา

เต
ิบโ

ตข้ึ
น 

        



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

0 

ใบ
ที่ 

13
 

ด้า
นห

น้า
  

 
 

 

  ฉัน
มีค

วา
มค

าด
หวั

งใด
ที่ไ

ม่อ
าจ

บร
รล

ุได
 ้

                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

1 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 คว
าม

คา
ดห

วัง
ที่เ

รา
มีส

่วน
ให

ญ่ม
ักเ

ป็น
กา

รห
ลง

ผิด
แล

ะไ
ม่อ

าจ
บร

รล
ุได

้ เร
าจ

งึป
ระ

สบ
กบั

คว
าม

ผิด
หวั

ง
ทั้ง

กับ
ตน

เอ
งห

รือ
คว

าม
สัม

พัน
ธ์ ถึ

งเว
ลา

ทีจ่
ะเ

ลิก
คา

ดห
วัง

แล
ะแ

ทน
ที่ด

้วย
คว

าม
รู้ส

ึกข
อบ

คุณ
แล

้ว 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

จง
รู้ส

ึกข
อบ

คุณ
 

คุณ
กำ

ลัง
จะ

ได
้สัม

ผัส
กับ

คว
าม

สง
บย

ิง่ก
ว่า

เด
ิม 

คว
าม

สง
บคื

อบ
้าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
ที่ม

าพ
ร้อ

มก
ับ

คว
าม

เช่ื
อใ

จ 
เม

ื่อคุ
ณย

อม
หัน

มา
ให

้คว
าม

สำ
คัญ

เฉ
พา

ะก
ับส

ิ่งท
ี่คว

บคุ
มไ

ด้ 
ถ้า

คุณ
ไม

่คา
ดห

วัง
สิ่ง

ใด
แล

ะร
ูส้ึก

ขอ
บคุ

ณท
ุกส

ิง่ท
ีเ่ก

ิดข้ึ
น 

คุณ
จะ

ปร
ะส

บก
บั

คว
าม

สม
หวั

งอ
ย่า

งท
ีสุ่ด

 
     

 มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
ถูก

กร
ะท

ำ (
Pa

ss
ive

 v
oi

ce
) 

“Y
ou

 a
re

 b
ein

g s
um

m
on

ed
 to

 m
or

e 
pe

ac
e.”

 เพ
ื่อเ

ลี่ย
งก

าร
กล

่าว
ถึง

ปร
ะธ

าน
ที่เ

ป็น
ผู้เ

รีย
กผ

ูอ้่า
นเ

ข้า
สู่ค

วา
มส

งบ
 ซ

ึ่งอ
าจ

หม
าย

ถึง
มน

ุษย
์ 

หร
ือส

ิ่งม
ีชีวิ

ตท
ี่มีอ

ำน
าจ

เห
นือ

มน
ุษย

์ เช่
น 

พร
ะเ

จ้า
 

แล
ะเ

ทพ
เจ

้า แ
ต่ป

ระ
โย

คข้
าง

ต้น
มีค

วา
มห

มา
ย 

   
เชิ

งบ
วก

ซึง่
ไม

่คว
รใ

ช้ค
ำว่

า “
ถูก

” 
ที่ม

ีคว
าม

หม
าย

 
เชิ

งล
บใ

นก
าร

แป
ลป

ระ
โย

คถู
กก

ระ
ทำ

น้ี 
ผู้แ

ปล
จงึ

ต้อ
งต

ีคว
าม

แล
ะร

อ้ย
เรีย

งถ
้อย

คำ
ใน

ปร
ะโ

ยค
แป

ล
ให

ม่เ
ป็น

 “
คุณ

กำ
ลัง

จะ
ได

้สมั
ผสั

กบั
คว

าม
สง

บย
ิ่ง

กว่
าเด

ิม”
  

       



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

2 

ใบ
ที่ 

14
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  ฉัน
รู้จ

ักจ
ุดแ

ข็ง
ขอ

งต
ัวเอ

งท
ัง้ห

มด
แล

ะใ
ช้จ

ุดแ
ข็ง

เห
ล่า

น้ีใ
ห้เ

ป็น
ปร

ะโ
ยช

นห์
รือ

ไม
 ่

               

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

3 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 เรา
ทกุ

คน
มีพ

ลัง
วิเศ

ษ 
แต

่ก็ข้ึ
นอ

ยู่ก
ับเ

รา
ทีจ่

ะเ
ผย

พล
ังน

ั้นอ
อก

มา
 เม

ื่อเ
รา

ดำ
เน

ินชี
วิต

แล
ะใ

ช้จ
ุดแ

ข็ง
ขอ

งต
ัวเอ

งน
ำท

าง
 เร

าจ
ะไ

ด้ใ
ช้ป

ระ
โย

ชน
์จา

ก
พร

สว
รร

ค์ข
อง

ตัว
เอ

งส
ร้า

งแ
รง

บัน
ดา

ลใ
จใ

หผ้
ู้อื่น

 
ทำ

ตา
ม 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

ถา
มต

ัวค
ุณ

เอ
งว่

า 
“วั

นน้ี
ฉัน

จะ
ใช้

พร
สว

รร
ค์ข

อง
จิต

วิญ
ญา

ณช่
วย

เห
ลือ

โล
กท

ีเ่ป
ิดก

ว้า
งแ

ละ
พร

้อม
อย

ู่เส
มอ

นี้ไ
ด้อ

ย่า
งไร

” 
        

 มีก
าร

ใช้
คำ

ศัพ
ท์เ

ฉพ
าะ

 “
zo

ne
 o

f g
en

ius
” 

ซึ่ง
เป

็น
แน

วคิ
ดห

นึ่ง
ที่อ

ยู่ใ
นห

นงั
สือ

 T
he

 B
ig 

Le
ap

 ข
อง

เก
ย์ 

เฮ
นด

ริก
ส์ 

(G
ay

 H
en

dr
ick

s) 
นัก

จิต
วิท

ยา
 

นัก
เขี

ยน
 แ

ละ
อา

จา
รย

์ใน
สา

ขา
กา

รพ
ฒัน

า
คว

าม
สัม

พัน
ธ์ส

่วน
บุค

คล
แล

ะค
วา

มฉ
ลา

ดท
าง

ร่า
งก

าย
 โด

ยค
ำน้ี

หม
าย

ถึง
 ก

าร
ใช้

ปร
ะโ

ยช
น์จ

าก
พร

สว
รร

ค์ห
รือ

คว
าม

สา
มา

รถ
ทีม่

ีติด
ตัว

มา
ตั้ง

แต่
เก

ิด
มา

กก
ว่า

กา
รเร

ียน
รู้ โ

ดย
ไม

่เพ
ียง

แต
่จะ

ทำ
ผล

งา
น

ออ
กม

าไ
ด้โ

ดด
เด

่นแ
ละ

ไม
่เห

มือ
นใ

คร
เท

่าน
ั้น 

   
   

ยัง
ทำ

ได
้ดีแ

ละ
มปี

ระ
สิท

ธิภ
าพ

เห
นือ

คน
อื่น

อกี
ด้ว

ย 
(K

or
nic

k, 
20

23
; W

ies
t, 

20
18

) เ
นื่อ

งจ
าก

เป
็น

แน
วคิ

ดท
ี่ค่อ

นข้
าง

เป
็นน

าม
ธร

รม
 แ

ปล
ตา

มต
ัวอ

ักษ
ร

ได
้ยา

ก 
ผู้แ

ปล
จึง

คิด
ว่า

คว
รต

ีคว
าม

แล
ะเ

ลือ
กใ

ช้ 
   

คำ
แป

ลท
ีจ่ะ

สือ่
คว

าม
หม

าย
ได

้ตร
งต

าม
บร

ิบท
ใน

ต้น
ฉบ

ับ 
ซึ่ง

คำ
แป

ลน
ั้นก

็คือ
 “

พร
สว

รร
ค์”
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4 

ใบ
ที่ 

15
 

ด้า
นห

น้า

 
  

  ฉัน
รู้ชั

ดเ
จน

ว่า
จิต

วิญ
ญา

ณข
อง

ฉัน
ต้อ

งก
าร

อะ
ไร

จร
ิง

หร
ือไ

ม ่
               

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

5 

ด้า
นห

ลัง

 

 เอ
า “

สิง่
ที่ค

วร
ทำ

” 
แล

ะข้
อจ

ำก
ัดท

ั้งห
ลา

ยอ
อก

ไป
 

เล
ิกค

ิดวุ่
นว

าย
 แ

ล้ว
หัน

มา
สน

ใจ
คว

าม
ปร

าร
ถน

าใ
น

ใจ
คุณ

แท
น 

ถ้า
รู้ว่

าล
้มเ

หล
วไ

ม่ไ
ด้ 

คุณ
จะ

ทำ
อย่

าง
ไร

 
ไม

่ว่า
คุณ

จะ
ไป

ที่ใ
ด 

จง
ทุ่ม

ไป
ให้

สุด
ใจ

 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

จง
ถา

มต
ัวเอ

งด
ูว่า

แท
้จร

ิงแ
ล้ว

จิต
วิญ

ญา
ณข

อง
คุณ

ต้อ
งก

าร
อะ

ไร
 

หัว
ใจ

ขอ
งคุ

ณป
รา

รถ
นา

อะ
ไร

  
แล

้วก
้าว

หน
ึ่งก

้าว
ไป

ใน
ทิศ

ทา
งน

ั้น 
 

       

 มีก
าร

ใช้
วล

ี “
wi

th
 a

ll 
yo

ur
 h

ea
rt”

 ซ
ึ่งห

มา
ยถึ

ง
กา

รท
ุ่มเ

ทท
ุกอ

ย่า
งท

ี่มีไ
ม่ว่

าจ
ะเ

ป็น
พล

ะก
ำล

งั 
พล

ังง
าน

 ห
รือ

อา
รม

ณ์ค
วา

มร
ู้สึก

เพ
ื่อท

ำบ
าง

สิ่ง
บา

งอ
ย่า

ง โ
ดย

ใน
ภา

ษา
ไท

ยอ
าจ

ใช้
คำ

ว่า
 “

สุด
ใจ

” 
  

ผู้แ
ปล

จึง
เล

ือก
ตีค

วา
มค

วา
มห

มา
ยต

าม
บร

ิบท
แล

้ว
แป

ลป
ระ

โย
ค 

“g
o 

wi
th

 a
ll 

yo
ur

 h
ea

rt”
 เป

็น 
“จ

งท
ุ่มไ

ปใ
ห้ส

ุดใ
จ”

   
           



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

6 

ใบ
ที่ 

16
 

ด้า
นห

น้า

 
  

  ชีวิ
ตน้ี

ฉัน
จะ

ขอ
คว

าม
ช่ว

ยเ
หล

ือไ
ด้จ

าก
ที่ใ

ดบ
้าง

 
                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

7 

ด้า
นห

ลัง

 

 “ถ้
าเร

าไ
มร่

ู้จัก
รับ

ด้ว
ยใ

จท
ี่เป

ิดก
ว้า

ง เ
รา

ก็จ
ะไ

ม่ร
ูจ้ัก

ให
้ด้ว

ยใ
จท

ี่เป
ิดก

ว้า
งเล

ย 
ถ้า

เรา
ไป

ตัด
สิน

เรื่อ
ง  

 
กา

รร
บัค

วา
มช่

วย
เห

ลอื
 ก

็เท
่าก

ับว่
าเร

าตั
ดส

ินเ
รื่อ

ง
กา

รใ
ห้ค

วา
มช่

วย
เห

ลือ
ด้ว

ยเ
ช่น

กัน
ไม

่ว่า
จะ

รู้ต
ัว

หร
ือไ

มก่
็ตา

ม”
  

เบ
รอ

เน
 บ

รา
วน

์ 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

วัน
น้ีจ

งข
อค

วา
มช่

วย
เห

ลอื
จา

กใ
คร

สัก
คน

แล
ะ 

  
เป

ิดใ
จร

ับค
วา

มช่
วย

เห
ลือ

นั้น
 

 คา
ถา

ขอ
งวั

นน้ี
 

ฉัน
ขอ

สิ่ง
ที่ต

้อง
กา

รแ
ละ

ฉัน
เป

ิดใ
จร

ับส
ิ่งน

ั้น 
     

 มีก
าร

ใช้
ปร

ะโ
ยค

คู่ข
นา

นใ
นค

ำก
ล่า

วข
อง

เบ
รอ

เน
 

บร
าว

น์ 
(B

re
ne

 B
ro

wn
) แ

ละ
ซ้ำ

คำ
แล

ะว
ลเี

พื่อ
ให

้
เก

ิดต่
อเ

นือ่
งข

อง
เน

ื้อค
วา

มไ
ด้แ

ก่ 
“…

wi
th

 a
n 

op
en

 
he

ar
t”

, “
re

ce
ive

/re
ce

ivi
ng

”, 
“g

ivi
ng

” 
“a

tta
ch

 ju
dg

em
en

t t
o”

, “
he

lp
” 

แล
ะ 

“(
un

)kn
ow

ing
ly”

 ผ
ู้แป

ลจ
ึงแ

ปล
เป

็นป
ระ

โย
ค

คู่ข
นา

นแ
ละ

ซ้ำ
คำ

ตา
มต

้นฉ
บับ

 ย
กเ

ว้น
คำ

ว่า
 

“(
un

)kn
ow

ing
ly”

 ท
ี่แป

ลเ
ป็น

 “
ไม

่ว่า
จะ

รู้ต
ัว

หร
ือไ

มก่
็ตา

ม”
 ซ

ึง่อ
่าน

แล
้วล

ื่นไ
หล

เป
็นธ

รร
มช

าติ
แล

ะย
ังค

งค
วา

มห
มา

ยต
าม

ต้น
ฉบ

บัไ
ว้ไ

ด้โ
ดย

ไม
่ต้อ

ง
ซ้ำ

คำ
มา

กเ
กิน

ไป
  

       



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

8 

ใบ
ที่ 

17
 

ด้า
นห

น้า
 

 
 

 

  ฉัน
เช่ื

อว่
าตั

วเอ
งคู่

คว
รห

รอื
ไม

 ่
                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12

9 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 คุณ
มีค

า่ 
คุณ

คู่ค
วร

 
คุณ

เป
็นท่ี

รัก
 

จง
เริ่ม

มอ
งให

้เห
็นค

วา
มง

าม
สูง

ส่ง
ภา

ยใ
นต

ัวคุ
ณ 

แล
้วอ

อก
ไป

ใช้
ชีวิ

ตอ
ย่า

งท
ี่คุณ

ใฝ
่ฝัน

 
“ม

งก
ุฎข

อง
ท่า

นม
ผีู้จ

่าย
เงิน

ซือ้
มา

ให
้แล

้ว จ
งว

าง
ลง

บน
ศีร

ษะ
แล

ะส
วม

มัน
” 

 
มา

ยา
 แ

อน
เจ

โล
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
สำ

หร
ับเ

ป้า
หม

าย
หร

ือค
วา

มฝ
ันอ

ันย
ิ่งให

ญ่ท
ี่คุณ

มี 
 

จง
ถา

มต
ัวเอ

งว่
าฉั

นร
ู้สกึ

คู่ค
วร

หร
อืไ

ม่ 
 คา

ถา
ขอ

งวั
นน้ี

 
ฉัน

คู่ค
วร

กับ
ทุก

สิ่ง
! 

   

 - ม
ีกา

รใ
ช้โ

คร
งส

ร้า
งคู่

ขน
าน

 “
YO

U 
AR

E 
W

OR
TH

Y. 
YO

U 
AR

E 
DE

SE
RV

IN
G.

 Y
OU

 A
RE

 
LO

VE
D.

” 
เพ

ื่อเ
ช่ือ

มโ
ยง

เน
ื้อค

วา
มเ

ข้า
ด้ว

ยก
ันโ

ดย
ไม

่
ต้อ

งใช้
คำ

เช่ื
อม

 ท
ั้งย

ังส
ร้า

งจ
งัห

วะ
แล

ะเ
สีย

งส
ัมผ

ัสใ
น

กา
รอ

่าน
 โด

ยจ
ะส

ังเก
ตไ

ด้ว่
าผ

ู้เขี
ยน

ตัง้
ใจ

ใช้
โค

รง
สร

้าง
ปร

ะโ
ยค

คล
้าย

กัน
ซ้ำ

กัน
 3

 ป
ระ

โย
คอ

ย่า
ง

มีแ
บบ

แผ
น 

ซึ่ง
เป

็นก
าร

นำ
แน

วคิ
ดก

ฎ 
3 

สิ่ง
 (T

he
 

ru
le

 o
f t

hr
ee

) ม
าใ

ช้ใ
นก

าร
ดงึ

ดูด
คว

าม
สน

ใจ
ผู้อ

่าน
แล

ะท
ำใ

หจ้
ดจ

ำเน
ื้อค

วา
มไ

ด้แ
ม่น

ยำ
ข้ึน

 ผ
ู้แป

ล
จึง

เล
ือก

ใช้
โค

รง
สร

้าง
คู่ข

นา
นต

าม
ต้น

ฉบ
ับเ

ป็น
  

“คุ
ณม

ีค่า
 คุ

ณคู่
คว

ร 
คุณ

เป
็นท

ี่รัก
” 

 
 - ม

ีกา
รใ

ช้ร
ปูป

ระ
โย

คถู
กก

ระ
ทำ

ใน
คำ

กล
่าว

ขอ
ง

มา
ยา

 แ
อน

เจ
โล

 (M
ay

a 
An

ge
lo

u)
 น

ักคิ
ดแ

ละ
กวี

ผิว
ดำ

ชา
วอ

เม
ริก

ัน 
เพ

ื่อเ
ลี่ย

งก
าร

กล
่าว

ถึง
ปร

ะธ
าน

ที่
เป

็นผ
ู้จ่า

ยบ
าง

สิง่
บา

งอ
ย่า

งไป
เพ

ื่อซ
ื้อม

งก
ุฎม

าใ
ห้

ผู้อ
ื่นไ

ด้ส
วม

ใส
่ ซ

ึ่งส
าม

าร
ถต

ีคว
าม

ได
้หล

าก
หล

าย
ว่า

ผู้ท
ี่เส

ียส
ละ

นั้น
จะ

เป
็นใ

คร
ได

้บ้า
ง อ

าจ
เป

็นพ
ระ

เย
ซู



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

0 

 
เส

ียส
ละ

ชีวิ
ตเ

พือ่
คร

สิต
์ศา

สน
ิกช

น 
บร

รพ
บุร

ุษท
ี่

เส
ียส

ละ
บา

งส
ิ่งเพ

ื่อส
ิทธิ

เส
รีภ

าพ
แล

ะอ
นา

คต
ขอ

ง 
คน

รุ่น
หล

งั ห
รือ

อื่น
 ๆ

 ต
าม

แต่
มุม

มอ
งใน

เรื่อ
งต

่าง
 ๆ

   
ผู้แ

ปล
เล

ือก
แป

ลค
ำก

ล่า
วน

ี้ให
้เป

็นร
ปูป

ระ
โย

ค 
   

 
ถูก

กร
ะท

ำต
าม

ต้น
ฉบ

ับ 
แต

่ปร
ับใ

ห้เ
ป็น

ภา
ษา

ไท
ยท

ี่
ธร

รม
ชา

ติโ
ดย

เล
ี่ยง

กา
รใ

ช้ค
ำว่

า “
ถูก

” 
ซึ่ง

สื่อ
คว

าม
หม

าย
เชิ

งล
บ 

บท
แป

ลท
ี่ได้

คือ
 “

มง
กุฎ

ขอ
ง

ท่า
นไ

ด้จ
่าย

เงิน
ซื้อ

มา
แล

้ว จ
งว

าง
ลง

บน
ศีร

ษะ
แล

ะ
สว

มม
ัน”

  
          



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

1 

ใบ
ที่ 

18
 

ด้า
นห

น้า

 
  

  ถ้า
ฉัน

มีไ
ม้ก

าย
สิท

ธ์ิแ
ละ

เส
กท

ุกส
ิ่งท

ี่ฉัน
ปร

าร
ถน

าใ
น

ชีวิ
ตไ

ด้ 
ฉัน

จะ
เล

ือก
สิง่

ใด
 

               

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

2 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 ให้
แร

งป
รา

รถ
นา

ลุก
โช

น 
แร

งป
รา

รถ
นา

ขอ
งคุ

ณม
พีล

งั จ
งป

ล่อ
ยใ

ห้แ
รง

นั้น
เป

็นเ
ช้ือ

เพ
ลิง

ให
้คุณ

วัน
น้ี 

แร
งป

รา
รถ

นา
ขอ

งคุ
ณคื

อป
ีกข

อง
จิต

วิญ
ญา

ณ 
   

 
ถึง

เวล
าแ

ล้ว
ทีจ่

ะโ
บย

บิน
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
วัน

น้ีจ
งม

อง
ลึก

ลง
ไป

ใน
จิต

แล
้วค

ำต
อบ

จะ
อย

ู่ใน
นั้น

 
คุณ

ปร
าร

ถน
าส

ิง่ใด
 จ

งเล
ือก

สิง่
ที่ท

ำให
้คุณ

มี
คว

าม
สุข

แล
ะล

งม
ือท

ำ! 
        

 มีก
าร

ใช้
วัจ

นก
รร

มช้ี
นำ

ใน
ปร

ะโ
ยค

คำ
สั่ง

 “
BU

RN
 

W
ITH

 D
ES

IRE
.” 

ผู้เ
ขีย

นใ
ช้ถ้

อย
คำ

กึ่ง
สั่ง

หร
ือบ

อก
ให

้ผู้อ
่าน

ปล
กุแ

รง
ปร

าร
ถน

าใ
นตั

วเอ
งให

้ลุก
โช

น
ข้ึน

มา
 ผ

ู้แป
ลจ

ึงเล
ือก

ใช้
วัจ

นก
รร

มช้ี
นำ

ตา
มต

้นฉ
บบั

ด้ว
ยก

าร
เต

ิมค
ำว่

า “
ให

้” 
หน

้าป
ระ

โย
คแ

ปล
 ซ

ึง่ 
“ใ

ห้”
 น

ั้นเ
ป็น

คำ
ช่ว

ยก
ริย

าแ
สด

งก
าร

สั่ง
หร

ือบ
อก

ให
้

ทำ
เช่

นเ
ดีย

วก
ับ 

“จ
ง”

 ท
ีผู่้แ

ปล
เล

ือก
ใช้

ใน
บท

แป
ล

เป
็นส

่วน
ให

ญ่ 
แต

่ใน
ปร

ะโ
ยค

แป
ล 

“แ
รง

ปร
าร

ถน
า

ลุก
โช

น”
 ผ

ู้แป
ลม

อง
ว่า

ถ้า
ใช้

คำ
ว่า

 “
จง

” 
จะ

อ่า
น

แล
้วไ

ม่เ
ป็น

ธร
รม

ชา
ติแ

ละ
แป

ลก
มา

ก 
จงึ

เล
ือก

ใช้
   

คำ
ว่า

 “
ให

้” 
แท

นโ
ดย

ที่ค
วา

มห
มา

ยก
็ไม

่ได้
ผิด

เพ
ี้ยน

ไป
จา

กต้
นฉ

บบั
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

3 

ใบ
ที่ 

19
 

ด้า
นห

น้า
  

 
  

  จง
บอ

กใ
หห้

มด
ว่า

สิง่
ที่ค

ุณร
ักม

ีอะ
ไร

บ้า
ง 

                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

4 

ด้า
นห

ลัง

 

 คุณ
คือ

หน
ึ่งใน

น้ัน
หร

ือไ
ม ่

 คา
ถา

ขอ
งวั

นน้ี
 

ฉัน
ให

้คว
าม

รัก
แล

ะค
วา

มใ
ส่ใ

จท
ี่ขา

ดไ
ม่ไ

ด้ท
ัง้ม

วล
กับ

ตัว
เอ

ง 
             

 มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
คำ

สัง่
ด้า

นห
น้า

ไพ
่ ซ

ึ่งแ
ตก

ต่า
ง

จา
กไ

พ่ใ
บอ

ื่น 
ๆ 

ทีเ่
ป็น

รูป
ปร

ะโ
ยค

คำ
ถา

มเ
กร

ิ่นน
ำ  

ผู้แ
ปล

ก็เ
ลือ

กถ่
าย

ทอ
ดร

ปูป
ระ

โย
คค

ำส
ัง่น

ี้ไป
สู่ 

   
 

บท
แป

ลต
าม

ต้น
ฉบ

บัโ
ดย

เต
มิค

ำว่
า “

จง
” 

หน
้า

ปร
ะโ

ยค
เพ

ื่อเ
น้น

น้ำ
เส

ียง
ให

ผู้้อ
่าน

ทร
าบ

ว่า
คำ

สัง่
 

             



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

5 

ใบ
ที่ 

20
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  ฉัน
ปร

าก
ฏต

ัวอ
ย่า

งส
ม่ำ

เส
มอ

หร
อืไ

ม ่
                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

6 

ด้า
นห

ลัง
  

 

 บา
งค

นย
อม

แล
กค

วา
มฝ

ันก
ับค

วา
มส

บา
ย 

แต
่  

คว
าม

สบ
าย

คือ
ศัต

รูข
อง

คว
าม

ก้า
วห

น้า
 ค

วา
มส

ำเร
จ็

ต้อ
งอ

าศั
ยก

าร
ไป

ปร
าก

ฏต
ัวท

ุกวั
น 

ถึง
แม

้คุณ
จะ

รู้ส
ึกไ

มอ่
ยา

กไ
ปแ

ละ
อึด

อัด
ใจ

ก็ต
าม

 ต
้อง

ใช้
   

 
คว

าม
กล

้าแ
ละ

วิส
ัยท

ัศน
์อัน

กว้
าง

ไก
ลเ

พือ่
ที่คุ

ณจ
ะ

ทำ
ตา

มค
วา

มฝ
ันไ

ด้อ
ย่า

งส
ม่ำ

เส
มอ

 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

จง
จด

บัน
ทกึ

ว่า
คุณ

อย
ู่ที่ใ

ดแ
ล้ว

จะ
มั่น

คง
สอ

ดค
ล้อ

ง
กับ

เป
้าห

มา
ยท

าง
จิต

วิญ
ญา

ณไ
ด้ส

ม่ำ
เส

มอ
ยิ่ง

ขึ้น
 

แล
้วจ

ึงไป
ที่น

ั่น 
 

       

 มีก
าร

ใช้
คำ

ว่า
 “

co
ns

ist
en

t”
 ซ

ึ่งม
ีคว

าม
หม

าย
หล

าก
หล

าย
ใน

ภา
ษา

ไท
ยข้ึ

นอ
ยู่ก

บับ
ริบ

ท 
โด

ยใ
นท

ี่นี้ 
“c

on
sis

te
nt

” 
หม

าย
ถึง

 ต
่อเ

นื่อ
ง ห

รอื
สม

่ำเส
มอ

 
เน

ื่อง
จา

กตั
วบ

ทส
ื่อถึ

งป
รา

กฏ
ตัว

 (ท
ำส

ิ่งใด
สิง่

หน
ึง่) 

อย
่าง

สม
่ำเส

มอ
 ผ

ู้แป
ลจ

ึงเล
ือก

แป
ลค

ำข้
าง

ต้น
เป

็น 
“ส

ม่ำ
เส

มอ
” 

เพ
ือ่ส

ื่อค
วา

มห
มา

ยใ
ห้ต

รง
ตา

มบ
ริบ

ท
ใน

ต้น
ฉบ

ับ 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

7 

ใบ
ที่ 

21
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  ขณ
ะน

ี้ฉัน
เป

็นค
นยื

ดห
ยุ่น

กว่
าเด

มิไ
ด้อ

ย่า
งไร

 
                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

8 

ด้า
นห

ลัง
  

 

 คุณ
กำ

ลัง
พย

าย
าม

คว
บคุ

มอ
ะไ

รอ
ยู ่

บา
งท

ีอา
จถึ

งเว
ลา

ปล
่อย

วา
ง 

ปล
่อย

ให
้คว

าม
รัก

เค
ลื่อ

นผ
่าน

ตัว
คุณ

วัน
น้ีแ

ละ
   

เช่ื
อใ

จว่
าผ

ลล
ัพธ์

จะ
ออ

กม
าด

ีทีส่
ุดส

ำห
รบั

คุณ
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

เต
อืน

ตัว
เอ

งต
ลอ

ดท
ัง้วั

นว่
าคุ

ณป
ลอ

ดภั
ย 

ทุก
สิง่

ใน
ชีวิ

ตเ
กิด

ข้ึน
เพ

ื่อคุ
ณ 

แล
ะคุ

ณไ
ม่ไ

ด้อ
ยู่ตั

วค
นเ

ดีย
ว 

จา
กน

ั้นก
็เล

่นโ
ยค

ะ 
         

 มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
คำ

สัง่
มา

กท
ีสุ่ด

อย่
าง

โด
ดเ

ด่น
  

ทั้ง
ใน

อัต
ถภ

าค
ที่ 

2: 
คำ

อธิ
บา

ย 
แล

ะอ
ัตถ

ภา
คท

ี่ 3
: 

คำ
แน

ะน
ำ ผ

ู้แป
ลเ

ลือ
กถ่

าย
ทอ

ดร
ปูป

ระ
โย

คค
ำส

ัง่
ทั้ง

หม
ดไ

ปส
ูบ่ท

แป
ลต

าม
ต้น

ฉบ
ับโ

ดย
เต

ิมค
ำว่

า 
“จ

ง”
 เพ

ียง
แค่

หน
้าป

ระ
โย

คแ
รก

ขอ
งอ

ัตถ
ภา

คท
ี่ 3

 
เท

่าน
ั้น 

เพ
ื่อเ

น้น
น้ำ

เส
ียง

ให
้ผู้อ

่าน
ทร

าบ
ว่า

เป
็นค

ำส
ัง่

หร
ือแ

นะ
นำ

 ส
่วน

ปร
ะโ

ยค
คำ

สั่ง
ทีเ่

หล
ือน

ั้นม
ีคำ

แล
ะ

เน
ื้อค

วา
มเ

ช่ือ
มโ

ยง
กับ

ปร
ะโ

ยค
ก่อ

นห
น้า

อย
ู่แล

้ว  
 

ไม
่จำ

เป
็นต้

อง
เต

ิมค
ำว่

า “
จง

” 
ก็พ

อท
รา

บไ
ด้ว่

าเป
็น

ปร
ะโ

ยค
คำ

สั่ง
 ท

ั้งย
งัช่

วย
ลด

กา
รซ

้ำค
ำอ

ย่า
งฟ

ุม่เ
ฟือ

ย
อีก

ด้ว
ย 

 
       



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13

9 

ใบ
ที่ 

22
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  ฉัน
จด

จ่อ
อย

ูก่ับ
สิ่ง

ที่ฉ
ันต

้อง
กา

รท
ีสุ่ด

หร
ือไ

ม ่
                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
14

0 

ด้า
นห

ลัง
  

 

 “เ
หต

ผุล
หน

ึ่งท
ี่พว

กเ
รา

น้อ
ยค

นนั
กจ

ะบ
รร

ลสุ
ิ่งท

ี่
ต้อ

งก
าร

อย
่าง

แท
จ้ร

งิเป
็นเ

พร
าะ

เรา
ไม

่เค
ยม

ุง่  
คว

าม
สน

ใจ
ไป

ทีเ่
ป้า

หม
าย

 ไม
่เค

ยท
ุม่พ

ลงั
ไป

ที่
เป

้าห
มา

ย 
ผู้ค

นส
่วน

ให
ญ่ใ

ช้ชี
วิต

ลอ
งท

ำส
ิ่งน

ั้นส
ิ่งน

ี้ 
แต

่ไม
่เค

ยตั
ดส

ินใ
จว่

าจ
ะเ

ช่ีย
วช

าญ
สิ่ง

ใด
เป

็นพ
เิศ

ษ”
 

โท
นี 

ร็อ
บบ

ินส
 ์

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
สิ่ง

ที่ค
ุณจ

ดจ
่ออ

ยู่น
ั้นง

อก
งา

มข้ึ
น 

วัน
น้ีจ

งถ
าม

ตัว
เอ

งด
ูว่า

 ชี
วิต

ฉัน
สะ

ท้อ
นใ

หเ้
ห็น

ค่า
นิย

มข
อง

ฉัน
หร

อืไ
ม่ 

หร
อืฉ

ันจ
ำเป

็นต้
อง

ปร
ับเ

ปล
ี่ยน

อะ
ไร

บา
งอ

ย่า
งห

รือ
ไม

่ จ
งจ

ัดล
ำด

ับ
คว

าม
สำ

คัญ
 

     

 มีก
าร

ใช้
โค

รง
สร

้าง
คู่ข

นา
นใ

นค
ำก

ล่า
วข

อง
โท

นี 
   

   
   

ร็อ
บบ

ินส
์ (T

on
y 

Ro
bb

ins
) ท

ีเ่ป
็นนั

กพ
ูดส

ร้า
ง  

แร
งบ

ันด
าล

ใจ
 น

ักเ
ขีย

น 
นัก

ธุร
กิจ

 แ
ละ

มห
าเศ

รษ
ฐีท

ี่
มีช่ื

อเ
สีย

ง โ
ดย

ซ้ำ
คำ

ว่า
 “

we
 n

ev
er

…”
 ส

่งผ
ลใ

ห้
เก

ิดก
าร

เช่ื
อม

โย
งก

ันข
อง

เน
ื้อค

วา
ม 

ผู้แ
ปล

จึง
เล

ือก
ใช้

โค
รง

สร
้าง

คู่ข
นา

นต
าม

ต้น
ฉบ

บัโ
ดย

ซ้ำ
คำ

ว่า
   

   
 

“ไ
ม่เ

คย
” 

ใน
บท

แป
ล 

นอ
กจ

าก
นี้ 

ผู้แ
ปล

มอ
งว่

า  
กา

รล
ะค

ำส
รร

พน
าม

 “
เรา

” 
ใน

ตำ
แห

น่ง
ทีส่

อง
ยงั

ช่ว
ยใ

ห้เ
นื้อ

คว
าม

เช่ื
อม

กัน
ได

้ดีย
ิ่งข

ึ้น 
เป

็นก
าร

เน
้นย

้ำ
ว่า

 “
เรา

” 
ไม

่เค
ยท

ำส
ิ่งใด

บ้า
ง  

        



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
14

1 

ใบ
ที่ 

23
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  ฉัน
กล

ัวก
าร

มีส
าย

ตา
มา

จับ
จ้อ

งห
รอื

ไม
 ่

                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
14

2 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 โล
กไ

ม่ต
้อง

กา
รใ

ห้คุ
ณห

ยุด
อีก

ตอ่
ไป

 ถึ
งเว

ลา
   

 
ฉา

ยแ
สง

ที่เ
ป็น

เอ
กล

ักษ
ณ์ข

อง
คุณ

ให
้โล

กเ
ห็น

แล
้ว 

คุณ
เก

ิดจ
าก

คว
าม

รกั
 แ

ละ
คว

าม
รัก

เต
ิมเ

ต็ม
คุณ

   
ไม

่ต้อ
งห

ลบ
ซ่อ

น 
ไม

่ต้อ
งอ

บัอ
าย

อีก
ตอ่

ไป
 ม

ีเพ
ียง

คว
าม

จร
ิงเท

่าน
ั้น 

จง
ใช้

ชีวิ
ตอ

ย่า
งป

ลด
เป

ลือ้
งแ

ละ
เป

็นอ
สิร

ะ 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

ฉัน
แอ

บซ
่อน

ส่ว
นใ

ดไ
ว้เพ

ื่อจ
ะเ

ป็น
ที่ย

อม
รับ

ขอ
ง

สงั
คม

แล
ะไ

ม่ด
ูแป

ลก
แย

ก 
ฉัน

เป
็นต

ัวฉั
นเ

อง
จร

งิ ๆ
 

หร
ือไ

ม่ 
ฉัน

ยอ
มใ

ห้ต
ัวเอ

งแ
สด

งต
ัวต

นท
ัง้ห

มด
ออ

กม
าห

รือ
ไม

่ ฉั
นต้

อง
รู้ส

กึอ
ย่า

งไร
จงึ

จะ
แส

ดง
ออ

ก
ได

้อย่
าง

ปล
อด

ภัย
 จ

งจ
ดบ

ันท
ึกค

ำต
อบ

ขอ
งคุ

ณ 
     

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“A

 P
ER

SO
N 

IS 
LIG

HT
” 

เป
รีย

บเ
ทีย

บผ
ู้อ่า

นเ
ป็น

เห
มือ

นแ
สง

ที่ม
เีอ

กล
ักษ

ณ์ 
“u

niq
ue

 li
gh

t”
 รอ

เวล
าท

ีจ่ะ
ฉา

ยแ
สง

 “
sh

ine
” 

ออ
กม

าใ
หโ้

ลก
ได

เ้ห
็น 

ผู้แ
ปล

เล
อืก

ถ่า
ยท

อด
   

   
  

อุป
ลกั

ษณ์
ดัง

กล
่าว

ไป
สู่บ

ทแ
ปล

โด
ยแ

ปล
ทั้ง

สอ
งค

ำ
ว่า

 “
แส

งท
ี่เป

็นเ
อก

ลกั
ษณ์

” 
แล

ะ 
“ฉ

าย
 (แ

สง
)”

 
ตา

มล
ำดั

บ 
 - ม

ีกา
รซ

้ำค
ำว่

า “
lo

ve
” 

ใน
ปร

ะโ
ยค

 “
Yo

u 
we

re
 

m
ad

e 
fro

m
 lo

ve
, a

nd
 fr

om
 lo

ve
 y

ou
 a

re
 

wh
ol

e.”
 ส

ง่ผ
ลใ

หเ้
กิด

คว
าม

เช่ื
อม

โย
งข

อง
เน

ื้อค
วา

ม
แล

ะค
วา

มไ
พเ

รา
ะใ

นก
าร

อ่า
น 

ผู้แ
ปล

จึง
เล

อืก
แป

ล
โด

ยซ
้ำค

ำว่
า “

คว
าม

รัก
” 

ใน
บท

แป
ลต

าม
ต้น

ฉบ
บั 

 - ค
ำว่

า “
na

ke
d”

 ห
มา

ยถึ
ง ก

าร
ไม

ส่ว
มใ

สเ่
สือ้

ผ้า
 

ทำ
ให

้ร่า
งก

าย
เป

ลอื
ยเ

ปล
่า แ

ต่ใ
นต้

นฉ
บับ

 “
na

ke
d”

 
มีค

วา
มห

มา
ยต

าม
บร

บิท
ว่า

 เป
็นก

าร
ใช้

ชีวิ
ตโ

ดย
ไม

่
ต้อ

งร
ูส้ึก

อา
ย 

หร
ือแ

บก
รบั

คว
าม

อา
ยไ

ว้ก
ับต

ัวเอ
งอ

ีก



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
14

3 

  
ต่อ

ไป
 ผ

ู้แป
ลจ

ึงแ
ปล

คำ
ดัง

กล
่าว

เป
็น 

“ป
ลด

เป
ลือ้

ง”
 

เพ
ื่อใ

หส้
ื่อค

วา
มห

มา
ยไ

ด้ใ
กล

เ้คี
ยง

กบั
ต้น

ฉบ
ับท

ี่สุด
  

ใบ
ที่ 

24
 

ด้า
นห

น้า

 

  ฉัน
ใช้

สม
อง

หร
ือใ

ช้ห
ัวใ

จ 
              

                 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
14

4 

ด้า
นห

ลัง

 

 คุณ
คุย

กับ
ตัว

เอ
งแ

บบ
ไห

น 
สม

อง
ขอ

งเร
าก

็เห
มือ

น
กล

้าม
เน

ื้อม
ัดห

นึ่ง
ที่ถ้

าเร
าฝ

ึกม
ันท

ุกวั
น 

คว
าม

กล
ัว

แล
ะข้

อจ
ำก

ัดต
่าง

 ๆ
 ก

็จะ
เข้

าค
รอ

บง
ำ ก

าร
คว

บคุ
ม

คว
าม

คิด
ตัว

เอ
งได

้คือ
กา

รเป
็นผ

ูส้ร
้าง

ชีวิ
ตข

อง
เรา

เอ
ง เ

มือ่
สม

อง
กับ

หัว
ใจ

ขอ
งคุ

ณต
รง

กัน
 เม

ื่อน
ั้น

ปา
ฏิห

าร
ิยจ์

ะเ
กิด

ข้ึน
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
วัน

น้ีจ
งค

วบ
คุม

คว
าม

คิด
ขอ

งคุ
ณ 

ดูวิ
ดีโ

อเ
สร

มิส
ร้า

ง
แร

งบ
ันด

าล
ใจ

 ใช้
เท

คนิ
คก

าร
เค

าะ
บร

รเท
า

คว
าม

เค
รีย

ด 
อ่า

นห
นัง

สือ
ทีจ่

ะเ
พิ่ม

พล
ังให

้คุณ
 ห

รือ
เขี

ยน
เห

ตผุ
ลท

ั้งห
มด

ว่า
ทำ

ไม
คุณ

ถึง
เช่ื

อม
ั่นใ

น
ตัว

เอ
งแ

ละ
คว

าม
ฝัน

ขอ
งคุ

ณ 
 

     

 - ม
ีกา

รใ
ช้ค

ำศั
พท

์เฉ
พา

ะท
าง

จิต
วิท

ยา
แล

ะ
กา

รแ
พท

ย์ 
“t

ap
pi

ng
” 

คือ
เท

คนิ
คก

าร
เค

าะ
เพ

ื่อ
บร

รเท
าค

วา
มเ

คร
ียด

แล
ะก

ำจ
ัดอ

าร
มณ

์ที่ขุ่
นม

ัวต
าม

หล
ักจ

ิตวิ
ทย

า ห
รือ

เรีย
กว่

าเป
็นเ

ทค
นิค

ใน
   

   
   

กา
รป

ลด
ปล

่อย
ทา

งอ
าร

มณ
์ (E

m
ot

ion
al 

Fr
ee

do
m

 T
ec

hn
iq

ue
s ห

รือ
 E

FT
) ม

ีวิวั
ฒน

าก
าร

มา
จา

กศ
าส

ตร
์กา

รฝ
งัเข็

มข
อง

จีน
 โด

ยเ
ปล

ี่ยน
จา

ก
กา

รฝ
งัเข็

มเ
ป็น

กา
รเค

าะ
หร

ือก
ดจ

ุดต
าม

ตำ
แห

น่ง
  

เม
อร

ิเด
ียน

ทีม่
ีพล

งัง
าน

ไห
ลผ

่าน
เพ

ือ่ส
ร้า

งส
มด

ุลใ
น

กา
รไ

หล
เวีย

นข
อง

พล
ังง

าน
 ช่

วย
ให

้บร
รเท

า
คว

าม
เค

รีย
ดแ

ละ
กำ

จัด
อา

รม
ณ์เ

ชิง
ลบ

ต่า
ง ๆ

 
(A

nt
ho

ny
, 2

02
3; 

Gr
iff

in,
 2

02
2)

 ผ
ู้แป

ลจ
ึงเล

อืก
แป

ลค
ำข้

าง
ต้น

เป
็น 

“เ
ทค

นิค
กา

รเค
าะ

บร
รเท

า
คว

าม
เค

รีย
ด”

 เพ
ื่อส

ื่อค
วา

มห
มา

ยใ
ห้ค

รบ
ถ้ว

นต
าม

คว
าม

หม
าย

ขอ
งค

ำ 
 - ม

ีกา
รใ

ช้ว
ลี 

“M
as

te
rin

g o
ur

 th
ou

gh
ts/

m
ind

” 
ซึ่ง

หม
าย

ถึง
กร

ะบ
วน

กา
รค

วบ
คุม

คว
าม

คิด
 อ

าร
มณ

์ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
14

5 

  
แล

ะพ
ฤติ

กร
รม

ขอ
งต

ัวเอ
ง ห

รือ
กล

่าว
ได

้ว่า
เป

็น 
  

กา
รเข้

าใ
จก

าร
ทำ

งา
นข

อง
จิต

ใจ
โด

ยร
ู้ถึง

คว
าม

คิด
  

เชิ
งล

บ 
แล

ะพ
ยา

ยา
มท

ำใ
ห้เ

กิด
คว

าม
คิด

แล
ะ

พฤ
ติก

รร
มเ

ชิง
บว

กม
าก

ข้ึน
 (V

kN
ar

ol
a, 

20
23

)  
   

ผู้แ
ปล

จึง
เล

ือก
แป

ลว
ลีข้

าง
ต้น

เป
็น 

“ก
าร

คว
บคุ

ม
คว

าม
คิด

ตัว
เอ

ง”
 เพ

ื่อส
ื่อค

วา
มห

มา
ยใ

ห้ค
รบ

ถ้ว
น

ตา
มค

วา
มห

มา
ยข

อง
วล

ีนี้แ
ละ

ตร
งต

าม
ต้น

ฉบ
ับ 

            



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
14

6 

ใบ
ที่ 

25
 

ด้า
นห

น้า
  

 
  

  ขณ
ะน

ี้ฉัน
กำ

ลัง
หา

ข้อ
อ้า

งอ
ะไ

รบ
้าง

 
                

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
14

7 

ด้า
นห

ลัง
  

 

 ไม
่ต้อ

งร
ออ

ีกต
่อไ

ป 
ไม

่มเี
วล

าท
ี่ดีก

ว่า
น้ีแ

ล้ว
 ข

ณะ
นี้

ดีท
ี่สุด

แล
้ว 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
ถ้า

สิ่ง
นั้น

สำ
คัญ

กับ
คุณ

มา
กพ

อ 
คุณ

จะ
พบ

กับ
หน

ทา
งจ

นไ
ด้ 

วัน
น้ีจ

งต
ัดส

ินใ
จแ

ละ
ลง

มือ
ทำ

ถึง
แม

้ว่า
คุณ

จะ
รูส้

ึกไ
ม่พ

ร้อ
มก

็ตา
ม 

ฟัง
เส

ียง
หัว

ใจ
ที่

จะ
นำ

ทา
งคุ

ณไ
ป 

          

 มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
คำ

สัง่
ติด

ต่อ
กัน

 3
 ป

ระ
โย

ค
เพ

ื่อใ
ห้ค

ำแ
นะ

นำ
แก

ผู่้อ
่าน

ตา
มล

ำดั
บ 

“T
od

ay
, 

m
ak

e 
a 

de
cis

io
n 

an
d 

do
 it

 e
ve

n 
if 

yo
u 

do
n’

t f
ee

l r
ea

dy
. L

ist
en

 to
 y

ou
r h

ea
rt,

 y
ou

 
wi

ll 
be

 le
d.

” 
ผู้แ

ปล
เล

อืก
ถ่า

ยท
อด

รูป
ปร

ะโ
ยค

คำ
สั่ง

ทั้ง
หม

ดไ
ปส

ูบ่ท
แป

ลต
าม

ต้น
ฉบ

บัโ
ดย

เต
มิค

ำว่
า 

“จ
ง”

 ห
น้า

ปร
ะโ

ยค
แร

กเ
พื่อ

ให
้ผูอ้

่าน
ทร

าบ
ว่า

เป
็น

คำ
สั่ง

หร
ือแ

นะ
นำ

 จ
งึได

้เป
็น 

“วั
นน้ี

จง
ตัด

สิน
ใจ

แล
ะ

ลง
มอื

ทำ
ถึง

แม
้ว่า

คุณ
จะ

รู้ส
กึไ

ม่พ
รอ้

มก
็ตา

ม 
ฟงั

เส
ียง

หัว
ใจ

ที่จ
ะน

ำท
าง

คุณ
ไป
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  ขณ
ะน

ี้ฉัน
กำ

ลัง
โท

ษใ
คร
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ู ่
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 คน
ที่โ

ทษ
ผู้อ

ื่นย
งัไม

่ได้
เริม่

บท
เรีย

นข
อง

ตัว
เอ

ง  
  

คน
ที่โ

ทษ
ตัว

เอ
งเพ

ิ่งจ
ะเ

ริ่ม
บท

เรีย
นข้ึ

น 
คน

ที่ไ
ม่โ

ทษ
ใค

รเล
ยไ

ดจ้
บบ

ทเ
รีย

นน
ั้นล

งแ
ล้ว

  
นิร

นา
ม 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

มีค
วา

มร
ับผ

ิดช
อบ

 คุ
ณก

ำล
ังโท

ษใ
คร

อย
ู่ วัน

น้ี 
จง

ปล
ดป

ล่อ
ยตั

วเอ
งเป

็นอ
สิร

ะด
้วย

กา
รเล

ิกค
ิดว่

า
ตัว

เอ
งเป

็นเ
หย

ื่อ 
เล

ิกโ
ทษ

ผู้อ
ื่น 

แล
ะเ

ลกิ
ต่อ

ต้า
น 

 
สิ่ง

เห
ล่า

น้ีไ
ม่เ

หม
าะ

กบั
ทา

งท
ี่คุณ

จะ
ไป

เพ
รา

ะท
ี่นั่น

 
มีเ

พีย
งค

วา
มร

ักแ
ละ

คว
าม

กล
้าห

าญ
เท

่าน
ั้น 

   
   

 
จง

เล
ือก

ที่จ
ะป

ลด
ปล

่อย
ตัว

เอ
งแ

ม้ว่
าคุ

ณจ
ะไ

ม่
พร

้อม
ก็ต

าม
 ฟ

ังเส
ียง

หัว
ใจ

ทีจ่
ะน

ำท
าง

คุณ
ไป

 
     

 - ม
ีกา

รใ
ช้โ

คร
งส

ร้า
งคู่

ขน
าน

ใน
คำ

กล
่าว

ทีผ่
ู้เขี

ยน
อ้า

งอ
ิงม

าโด
ยซ

้ำว
ลีว่

า “
A 

pe
rso

n 
wh

o 
bl

am
es

…t
he

ir 
le

ss
on

” 
ทั้ง

สา
มป

ระ
โย

คเ
พื่อ

เช่ื
อม

โย
งเน

ื้อค
วา

ม 
สร

้าง
คว

าม
ต่อ

เน
ื่อง

ใน
กา

รอ
่าน

 
ผู้แ

ปล
จึง

ใช้
โค

รง
สร

้าง
คู่ข

นา
นใ

นบ
ทแ

ปล
โด

ยซ
้ำค

ำ
ตา

มต
้นฉ

บับ
 แ

ต่ด้
วย

ข้อ
จำ

กัด
แล

ะค
วา

มแ
ตก

ต่า
ง

ระ
หว่

าง
ภา

ษา
ต้น

ทา
งแ

ละ
ปล

าย
ทา

งจ
งึไม

่อา
จซ

้ำค
ำ

ตา
มต

้นฉ
บับ

ได
้ทั้ง

หม
ด 

ต้อ
งม

ีกา
รป

รบั
แล

ะต
ัด 

  
บา

งค
ำอ

อก
เพ

ื่อใ
ห้ภ

าษ
าไ

ทย
ใน

บท
แป

ลเ
ป็น

ธร
รม

ชา
ติแ

ละ
อ่า

นเ
ข้า

ใจ
ง่า

ยก
ว่า

 
 - ม

ีกา
รใ

ช้อ
ปุล

ักษ
ณ์ 

“L
IFE

 IS
 A

 JO
UR

NE
Y”

 
เป

รีย
บเ

ทีย
บชี

วิต
เป

็นเ
หม

ือน
กา

รเ
ดิน

ทา
งไป

 “
go

” 
ยัง

ที่ต
่าง

 ๆ
 ป

ลด
ปล

่อย
ตัว

เอ
งให

้เป
็นอ

สิร
ะ 

“f
re

e”
 

จา
กท

ุกส
ิ่ง โ

ดย
อา

จม
หีร

ือใ
ช้บ

าง
สิง่

นำ
ทา

ง “
(b

e)
 

le
d”

 ไป
สู่จ

ุดห
มา

ย 
ผู้แ

ปล
เล

ือก
ถ่า

ยท
อด

อปุ
ลกั

ษณ์
ดัง

กล
่าว

ไป
สู่บ

ทแ
ปล

โด
ยใ

ช้ก
าร

แป
ลต

รง
ตัว

เป
็น 

“ไ
ป”

 “
ปล

ดป
ล่อ

ย…
ให

้เป
็นอ

ิสร
ะ”

 แ
ละ

 “
นำ

ทา
ง”
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ตา

มล
ำดั

บ 
เพ

รา
ะค

วา
มห

มา
ยข

อง
คำ

ทัง้
สา

มใ
น

ต้น
ฉบ

ับไ
ม่ซ

บัซ
้อน

แล
ะชั

ดเ
จน

อย
ู่แล

้ว  
ใบ

ที่ 
27

 
ด้า

นห
น้า

 

 

  ฉัน
จะ

เพ
ิม่ท

ี่ว่า
งให

ม้า
กข

ึ้นใ
นด้

าน
ใด

ได
้บ้า

ง 
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ด้า
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 เพ
ิ่มท

ี่ว่า
งอ

ันศั
กด

ิ์สทิ
ธ์ิล

งไป
ใน

ตา
รา

งง
าน

 บ
้าน

 
คว

าม
คิด

 ป
อด

 แ
ละ

หัว
ใจ

ขอ
งคุ

ณม
าก

ขึ้น
   

   
 

แท
นก

าร
เต

มิภ
าร

ะง
าน

อัน
ยุ่ง

เห
ยิง

แล
ะส

ิ่งท
ี่ตอ้

งท
ำ

ให
้กับ

ตัว
เอ

ง ใ
ช้เ

วล
าใ

ส่ใ
จก

ับป
ัจจ

ุบัน
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

ดีท
็อก

ซ์ต
าร

าง
งา

น 
บ้า

น 
แล

ะต
ัวต

นส
่วน

ลึก
สุด

ขอ
งคุ

ณ 
สร

้าง
ที่ว่

าง
แล

้วค
วา

มชั
ดเ

จน
จะ

ปร
าก

ฏ 
          

 มีก
าร

ใช้
สำ

นว
น 

“t
ak

e 
tim

e 
to

 ju
st 

be
” 

โด
ย

คำ
กร

ิยา
 “

jus
t b

e”
 ห

มา
ยถึ

ง “
be

 m
ind

fu
l”

 
แป

ลเ
ป็น

ไท
ยไ

ด้ว่
า “

เอ
าใ

จใ
ส่”

 ห
รือ

 “
ใส

่ใจ
” 

เก
ี่ยว

ข้อ
งก

บัแ
นว

คิด
ขอ

งก
าร

ตร
ะห

นกั
รู้แ

ละ
สงั

เก
ต

ถึง
สิ่ง

ต่า
ง ๆ

 ท
ี่มีห

รือ
เก

ิดข้ึ
นร

อบ
ตัว

 ก
าร

อย
ู่กบั

ปัจ
จุบ

ัน 
ใส

่ใจ
กับ

สิ่ง
ที่ก

ำล
งัท

ำอ
ยู่ 

ยัง
ไม

่ตอ้
งคิ

ดม
าก

หร
ือก

ังว
ลก

ับอ
นา

คต
ที่ย

งัม
าไ

ม่ถ
ึง (

Tr
ixi

e, 
n.

d.
)  

 
ผู้แ

ปล
เล

ือก
ตีค

วา
มค

วา
มห

มา
ยข

อง
สำ

นว
นดั

งก
ล่า

ว
ตา

มบ
รบิ

ทใ
นต้

นฉ
บบั

แล
้วถ่

าย
ทอ

ดไ
ปส

ู่บท
แป

ลโ
ดย

แป
ลเ

ป็น
 “

ใช้
เวล

าใส
่ใจ

กบั
ปจั

จบุ
ัน”
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  เป
้าห

มา
ยส

ุขภ
าพ

ขอ
งฉั

นอ
ยูท่

ี่ใด
 

ฉัน
ต้อ

งก
าร

อย
ูท่ี่ใ

ด 
ทำ

ไม
ฉัน

ยัง
ไป

ไม
่ถึง

เส
ียท

 ี
ฉัน

ต้อ
งท

ำอ
ย่า

งไร
ถึง

จะ
รูส้

ึกด
 ี

             

  มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
คำ

ถา
มต

ิดต
่อก

ันถึ
ง 4

 ป
ระ

โย
ค

ที่ด
้าน

หน
้าข

อง
ไพ

เ่พ
ื่อถ

าม
นำ

ให
ผู้้อ

่าน
รู้ว่

าไ
พ่ใ

บน
ี้

เก
ี่ยว

กับ
เรื่อ

งเป
้าห

มา
ยด้

าน
สุข

ภา
พ 

กร
ะต

ุ้นใ
ห้

ผู้อ
่าน

ถา
มต

ัวเอ
งซ

้ำ ๆ
 ด

้วย
ชุด

คำ
ถา

มด
ังก

ล่า
วว่

า
เป

็นเ
รื่อ

งท
ี่อย

าก
หา

คำ
ตอ

บห
รือ

ติด
ค้า

งอ
ยู่ใ

นใ
จ

หร
ือไ

ม่ 
ผู้แ

ปล
จึง

แป
ลใ

ห้เ
ป็น

ปร
ะโ

ยค
คำ

ถา
ม 

4 
ปร

ะโ
ยค

ติด
ต่อ

กัน
ตา

มต
้นฉ

บับ
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 ถ้า
ร่า

งก
าย

ฉัน
พูด

ได
้ ค

งจ
ะพ

ูดว่
า_

__
__

__
__

_ 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

จง
ให

้ใน
สิ่ง

ที่ร
่าง

กา
ยคุ

ณต
้อง

กา
รเพ

ื่อท
ี่จะ

รูส้
ึกว่

า
ได

้รับ
กา

รห
ล่อ

เล
ี้ยง

 ช่ื
นช

ม 
แล

ะเ
ป็น

ทีร่
ัก 

   
   

 
สร

้าง
เป

้าห
มา

ยท
ี่น่า

ต่ืน
เต

้นข้ึ
นใ

หม
เ่พ

ื่อท
ำใ

ห้
สุข

ภา
พข

อง
คุณ

ดีย่ิ
งข้ึ

นไ
ปอ

ีก 
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  ฉัน
ทำ

อะ
ไร
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ื่อส

ร้า
งค

วา
มแ

ตก
ต่า

งได
้บ้า

ง 
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 สิ่ง
ใด

ทำ
ให

้คุณ
นอ

นไ
มห่

ลับ
ยา

มก
ลา

งคื
น 

 
เป

็นส
ิ่งท

ีท่ำ
ให

้ขย
าด

ยา
มน

ึกถึ
งจ

นท
กุอ

ณูใ
นตั

วคุ
ณ

กร
ีดร

้อง
ว่า

ไม
่เอ

าแ
ล้ว

! 
คุณ

จะ
สร

้าง
เป

้าห
มา

ยจ
าก

คว
าม

เจ
บ็ป

วด
ขอ

งต
ัวเอ

ง
ได

้ที่ใ
ด 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

สร
้าง

คว
าม

แต
กต่

าง
ใน

ชีวิ
ตใ

คร
สัก

คน
วัน

น้ีไ
ม่ว่

า
จะ

เรื่อ
งให

ญห่
รือ

เล
็กก

็ตา
มเ

พร
าะ

ทั้ง
หม

ดน
ั้นจ

ะ
สร

้าง
คว

าม
แต

กต่
าง

 
        

 มีก
าร

ใช้
คำ

ศัพ
ท์เ

กี่ย
วก

บัม
าต

รา
ช่า

ง ต
วง

 วัด
 

“o
un

ce
” 

หร
ือ 

ออ
นซ

์ เป
็นห

น่ว
ยวั

ดน้
ำห

นัก
   

 
ส่ว

นใ
หญ

จ่ะ
ใช้

วัด
กับ

ภา
ชน

ะท
ี่มีน

้ำห
นกั

ค่อ
นข้

าง
เบ

า 
เช่

น 
แก

้วห
รือ

ขว
ดน้

ำพ
ลา

สต
ิก 

แต
่ใน

ต้น
ฉบ

ับ 
ผู้เ

ขีย
นน

ำม
าใ

ช้ก
ับค

นเ
พื่อ

สื่อ
ถึง

คว
าม

รูส้
ึกก

ลัว
ที่

แท
รก

ซมึ
เข้

าส
ู่ทุก

ส่ว
นข

อง
ร่า

งก
าย

ไม
เ่ว้น

แม
้แต่

 
ส่ว

นเ
ลก็

 ๆ
 ท

ี่ไม
่น่า

จะ
เข้

าถึ
ง เ

มื่อ
ตีค

วา
มค

วา
มห

มา
ย

ตา
มบ

รบิ
ทไ

ด้ต
าม

ทีก่
ล่า

วไ
ปแ

ล้ว
 ผ

ู้แป
ลจ

ึงเล
ือก

แป
ลค

ำว่
า “

ou
nc

e”
 เป

็น 
“อ

ณู”
 เพ

ื่อส
ื่อ

คว
าม

หม
าย

ให
้ใก

ล้เ
คีย

งก
ับต

้นฉ
บบั

ทีส่
ุด 
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  ขณ
ะน

ี้คว
าม

เช่ื
อใ

ดท
ี่เป

็นเ
ชิง

ลบ
ทีส่

ุดซ
ึ่งข

วา
งไม

่ให
้

ฉัน
ได

้สิ่ง
ที่ต

้อง
กา

ร  
               

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
15

7 

ด้า
นห

ลัง

 

 เรื่อ
งร

าว
อะ

ไร
ที่ค

ุณก
ำล

งับ
อก

กับ
ตัว

เอ
ง เ

มือ่
คุณ

นึก
ถึง

คว
าม

ฝัน
ขอ

งคุ
ณ 

คว
าม

คิด
เชิ

งล
บแ

รก
ที่เ

ข้า
มา

ใน
หัว

คุณ
คือ

อะ
ไร

 ถ้
าคุ

ณไ
ม่ไ

ด้ชี
วิต

อย่
าง

ที่
ปร

าร
ถน

า น
ั่นก

เ็ป
็นเ

พร
าะ

ว่า
ส่ว

นห
นึ่ง

ใน
ตัว

คุณ
ไม

่
เช่ื

อว่
าม

ันเ
ป็น

ไป
ได

 ้
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

ถึง
เวล

าเป
ลี่ย

นใ
ห้ด

ีข้ึน
แล

้ว! 
สบ

ตา
กับ

คว
าม

เช่ื
อ

ขอ
งคุ

ณต
รง

 ๆ
 ค

วา
มเ

ช่ือ
นั้น

มา
จา

กท
ี่ใด

 คุ
ณพ

ร้อ
ม

ที่จ
ะน

ำค
วา

มเ
ช่ือ

ให
ม่ใ

ดม
าแ

ทน
ที่ 

แล
้วจ

ะ
เป

ลี่ย
นแ

ปล
งผ

ลล
ัพธ์

ขอ
งคุ

ณอ
ย่า

งไร
บ้า

ง จ
ำเอ

าไ
ว้

ว่า
คว

าม
เช่ื

อข
อง

คุณ
เป

็นบ
่อเ

กิด
ขอ

งผ
ลล

ัพธ์
 จ

งเช่ื
อ 

จง
เย

ียว
ยา

คว
าม

เช่ื
อ 

จง
เป

ลี่ย
นใ

ห้ด
ีข้ึน

 

 ไพ
่ใบ

นี้ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์เ
ปร

ียบ
เท

ียบ
 “

Be
lie

f”
 

เป
็นส

ิ่งต
่าง

 ๆ
 ด

ังน
ี ้

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“A

 B
EL

IEF
 IS

 H
UM

AN
” 

เป
รีย

บเ
ทีย

บค
วา

มเ
ช่ือ

เป
็นเ

หม
ือน

คน
ทีส่

บต
าก

ันไ
ด้ 

“l
oo

k y
ou

r b
el

ief
 in

 th
e 

ey
e”

 ผ
ู้แป

ลเ
ลือ

ก
ถ่า

ยท
อด

อุป
ลัก

ษณ์
ดัง

กล
่าว

ไป
สู่บ

ทแ
ปล

โด
ยแ

ปล
สำ

นว
น 

“l
oo

k y
ou

r b
el

ief
 in

 th
e 

ey
e”

 เป
็น 

“ส
บต

าก
ับค

วา
มเ

ช่ือ
ขอ

งคุ
ณต

รง
 ๆ

” 
ทัง้

นี้ 
ผู้แ

ปล
 

จง
ใจ

เล
อืก

แป
ลเ

ช่น
น้ีแ

ม้ว่
าค

ำแ
ปล

จะ
แป

ลก
กว่

า 
“จ

้อง
มอ

งให
้เต

ม็ต
า”

 เพ
ื่อใ

ห้ผ
ู้อ่า

นบ
ทแ

ปล
เก

ิด 
จิน

ตภ
าพ

แล
ะไ

ด้ร
บัอ

รร
ถร

สเ
ทีย

บเ
คีย

งก
บัผ

ู้อ่า
น

ต้น
ฉบ

ับ 
 - ม

ีกา
รใ

ช้อ
ปุล

ักษ
ณ์ 

“B
EL

IEF
 IS

 A
 T

RE
E”

 
เป

รีย
บเ

ทีย
บค

วา
มเ

ช่ือ
เป

็นเ
หม

ือน
ต้น

ไม
้ทีม่

ีรา
ก 

“r
oo

t”
 ซ

ึง่เป
็นส

่วน
แร

กส
ุดท

ีง่อ
กอ

อก
มา

จา
กเ

มล
็ด

ก่อ
นจ

ะเ
จร

ิญเ
ติบ

โต
เป

็นต้
นไ

ม้ 
ผู้แ

ปล
พย

าย
าม
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ถ่า
ยท

อด
อุป

ลัก
ษณ์

นี้ไ
ปส

ูบ่ท
แป

ล 
แต

่ถ้า
แป

ล 
“r

oo
t”

 เป
็น 

“ร
าก

” 
อา

จส
ื่อค

วา
มห

มา
ยไ

ด้ไ
ม่ต

รง
ตา

มบ
รบิ

ทใ
นต้

นฉ
บบั

แล
ะเ

ข้า
ใจ

ยา
ก 

จงึ
เล

ือก
แป

ล
เป

็น 
“บ

อ่เ
กิด

” 
ซึ่ง

นอ
กจ

าก
จะ

สื่อ
คว

าม
หม

าย
ได

้
ตา

มต
้นฉ

บับ
แล

้ว ย
ังส

าม
าร

ถถ่
าย

ทอ
ดอ

ุปล
ักษ

ณ์
ต้น

ไม
้โด

ยส
ื่อถึ

งห
น้า

ทีส่
ำคั

ญข
อง

รา
กซ

ึง่ก
็คือ

   
  

กา
รเป

็นต
้นก

ำเน
ิดข

อง
ต้น

ไม
้ได้

อีก
ด้ว

ย 
 - ม

ีกา
รใ

ช้อ
ปุล

ักษ
ณ์ 

“B
EL

IEF
 IS

 A
 

PO
SS

ES
SIO

N”
 เป

รีย
บเ

ทีย
บค

วา
มเ

ช่ือ
คือ

   
   

 
กา

รค
รอ

บค
รอ

ง “
ow

n”
 ผ

ู้แป
ลพ

ยา
ยา

มถ
่าย

ทอ
ด

อุป
ลกั

ษณ์
ไป

สู่บ
ทแ

ปล
 แ

ต่ม
อง

ว่า
ถ้า

แป
ล 

“o
wn

” 
เป

็น 
“ค

รอ
บค

รอ
ง”

 ห
รือ

 “
เป

็นเ
จ้า

ขอ
ง”

 อ
าจ

ทำ
ให

้
เข้

าใ
จย

าก
แล

ะเ
ป็น

ภา
ษา

ไท
ยท

ี่ไม
่ธร

รม
ชา

ติ 
ผู้แ

ปล
จึง

เล
ือก

แป
ลเ

ป็น
คำ

ว่า
 “

เช่ื
อ”

 แ
ทน

 ซ
ึง่ส

าม
าร

ถส
ือ่

คว
าม

หม
าย

ได
้ตร

งต
าม

ต้น
ฉบ

ับท
ีก่ล

่าว
ถึง

กา
รม

ี
คว

าม
เช่ื

อ 
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- ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“B

EL
IEF

 IS
 A

 P
AT

IEN
T”

 
เป

รีย
บเ

ทีย
บค

วา
มเ

ช่ือ
เป

็นเ
หม

ือน
ผูป้

่วย
ที่เ

ยีย
วย

า
รัก

ษา
ให

้หา
ยด

หีร
อืก

ลับ
มา

เป
็นป

กต
ิได

้ “
he

al”
   

 
ผู้แ

ปล
เล

ือก
ถ่า

ยท
อด

อุป
ลัก

ษณ์
ดัง

กล
่าว

ไป
สูบ่

ทแ
ปล

โด
ยแ

ปล
คำ

ว่า
 “

he
al”

 เป
็น 

“เ
ยีย

วย
า”

 
- ม

ีกา
รใ

ช้อ
ปุล

ักษ
ณ์ 

“B
EL

IEF
 IS

 M
AC

HI
NE

” 
เป

รีย
บเ

ทีย
บค

วา
มเ

ช่ือ
เป

็นเ
หม

ือน
เค

รื่อ
งจ

ักร
ที่

พัฒ
นา

ให
้ดีข้ึ

นไ
ด้ 

“u
pg

ra
de

” 
ผู้แ

ปล
เล

ือก
ถ่า

ยท
อด

อุป
ลกั

ษณ์
นี้ไ

ปส
ู่บท

แป
ลโ

ดย
แป

ล 
“u

pg
ra

de
” 

เป
็น 

“เ
ปล

ี่ยน
ให

้ดีข้ึ
น”
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ใบ
ที่ 
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ด้า
นห

น้า
 

 
  

  อา
รม

ณ์เ
ด่น

 ๆ
 อ

ะไ
รบ

้าง
ที่ค

วบ
คุม

ชีวิ
ตข

อง
ฉัน
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ด้า
นห

ลัง
 

 

 คุณ
เต

ิมวั
นข

อง
คุณ

อย
่าง

ไร
 ด

้วย
คว

าม
เค

รีย
ดห

รือ
คว

าม
สุข

 ค
วา

มเ
ช่ือ

ใจ
หร

อืค
วา

มโ
กร

ธ ค
วา

มก
ังว

ล
หร

ือค
วา

มส
งบ

 เร
าม

เีพ
ียง

กา
รเด

ินท
าง

ใน
วัน

น้ีแ
ละ

ขณ
ะน

ี้เท
่าน

ั้น 
ไม

่มีเ
ป้า

หม
าย

 ไม
่มจี

ุดห
มา

ยใ
ดจ

ะ
นำ

คว
าม

รู้ส
ึกท

ีเ่รา
แส

วง
หา

มา
ให

้ แ
ต่เ

มือ่
เรา

เริม่
เต

มิ
ทุก

วัน
ด้ว

ยส
ิ่งท

ีเ่รา
ให

้คุณ
ค่า

มา
กท

ี่สุด
 เร

าก
จ็ะ

ดึง
ดูด

คว
าม

รู้ส
ึกน

ั้นเ
ข้า

มา
มา

กข้ึ
น 

สิง่
นี้เ

รีย
กว่

า 
กา

รเต
ิมเ

ต็ม
  

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

รูส้
ึกต

าม
ที่ต

้อง
กา

รแ
ละ

ปร
ับเ

ปล
ี่ยน

ชีวิ
ต 

ค่า
นิย

ม 
รว

มถ
ึงค

วา
มค

าด
หวั

งให
้ตร

งก
บัค

วา
มต

้อง
กา

รข
อง

คุณ
 คุ

ณต
้อง

กา
รร

ู้สกึ
เช่

นไ
ร คุ

ณเ
ต็ม

ใจ
ปล

อ่ย
วา

ง
คว

าม
เช่ื

อว่
าคุ

ณจ
ะต

้อง
ทำ

อะ
ไร

บา
งอ

ย่า
งให

ส้ำ
เร็จ

เพ
ื่อท

ีจ่ะ
ได

้รบั
คว

าม
รูส้

ึกน
ั้นห

รือ
ไม

่   
   

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“D

AY
 IS

 A
 C

ON
TA

IN
ER

” 
เป

รีย
บเ

ทีย
บวั

นเ
ป็น

เห
มือ

นภ
าช

นะ
ทีบ่

รร
จุ 

“f
ill”

 
อา

รม
ณ์ค

วา
มร

ูส้ึก
ต่า

ง ๆ
 แ

ละ
สิง่

ที่เ
รา

ให
้คุณ

ค่า
มา

ก
ที่ส

ุดเ
อา

ไว้
 ผ

ู้แป
ลเ

ลือ
กถ

่าย
ทอ

ดอ
ปุล

ักษ
ณ์ด

ังก
ล่า

ว
ไป

สู่บ
ทแ

ปล
โด

ยแ
ปล

คำ
ว่า

 “
fil

l”
 ต

รง
ตัว

เป
็น 

“เ
ติม

” 
 - ม

ีกา
รใ

ช้อ
ปุล

ักษ
ณ์ 

“L
IFE

 IS
 A

 JO
UR

NE
Y”

 
เป

รีย
บเ

ทีย
บชี

วิต
เป

็นเ
หม

ือน
กา

รเด
ินท

าง
 

“jo
ur

ne
y”

 ท
ี่มเี

ป้า
หม

าย
 “

go
al”

 ห
รอื

จุด
หม

าย
ปล

าย
ทา

ง “
de

sti
na

tio
n”

 ท
ี่ต้อ

งก
าร

จะ
ไป

 ผ
ู้แป

ล
เล

ือก
ถ่า

ยท
อด

อุป
ลัก

ษณ์
นี้ไ

ปส
ู่บท

แป
ลโ

ดย
แป

ลท
ั้ง

สา
มค

ำข้
าง

ต้น
เป

็น 
“ก

าร
เด

ินท
าง

” 
“เ

ป้า
หม

าย
” 

แล
ะ 

“จ
ุดห

มา
ย”

 ต
าม

ลำ
ดับ
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ใบ
ที่ 
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ด้า
นห

น้า
  

 
  

  วัน
น้ีฉั

นจ
ะเ

สี่ย
งท

ำอ
ะไ

รไ
ด้บ

้าง
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ด้า
นห

ลัง
 

 

 โป
รด

อย่
าเข้

าใ
จผ

ิด 
คุณ

จะ
ต้อ

งเส
ี่ยง

คร
ั้งให

ญ่ก
ว่า

ที่
เค

ยคิ
ดว่

าจ
ะเ

ป็น
ไป

ได
้บน

เส
้นท

าง
สู่ค

วา
มฝ

ันข
อง

คุณ
 คุ

ณจ
ะต

้อง
เส

ี่ยง
คร้ั

งใ
หญ

่ท่ีน
า่ก

ลัว
มา

ก 
   

 
แต

่อย่
าไ

ด้วิ
ตก

กัง
วล

ไป
 เพ

รา
ะจ

ิตวิ
ญญ

าณ
ขอ

งคุ
ณ

นั้น
มีป

ีก 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

คุณ
จะ

เส
ี่ยง

ทำ
อะ

ไร
เพ

ือ่ก
้าว

ไป
สู่ค

วา
มฝ

ันไ
ด้บ

้าง
 

จง
ตัด

สิน
ใจ

แล
้วล

งม
อืท

ำ เ
ลกิ

คิด
แล

ะล
งม

ือท
ำ  

  
จง

ยืน
หย

ัดแ
ละ

กล
้าห

าญ
แล

้วคุ
ณจ

ะค้
นพ

บว่
า

ตัว
เอ

งเก
ง่แ

ค่ไ
หน

  
       

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“S

OU
L 

IS 
A 

BIR
D”

 
เป

รีย
บเ

ทีย
บจ

ิตวิ
ญญ

าณ
เป

็นเ
หม

ือน
นก

ที่ม
ปีีก

 
“w

ing
s”

 ผ
ู้แป

ลเ
ลือ

กถ
่าย

ทอ
ดอ

ุปล
ักษ

ณ์ด
ังก

ล่า
ว

ไป
สู่บ

ทแ
ปล

โด
ยแ

ปล
คำ

ว่า
 “

wi
ng

s”
 ต

รง
ตัว

เป
็น 

“ป
ีก”

  
 - ม

ีกา
รใ

ช้วั
จน

กร
รม

ช้ีน
ำใ

นป
ระ

โย
คค

ำส
ั่ง “

Be
 n

ot
 

m
ist

ak
en

” 
แล

ะ 
“B

ut
 d

o 
no

t f
re

t”
 ผ

ูเ้ขี
ยน

ใช้
ถ้อ

ยค
ำเชิ

งแ
นะ

นำ
แล

ะเ
ตอื

นไ
ม่ใ

ห้ท
ำท

ี่แส
ดง

น้ำ
เส

ียง
จร

งิจ
งั ผ

ู้แป
ลจ

ึงเล
ือก

ใช้
วัจ

นก
รร

มช้ี
นำ

ตา
ม

ต้น
ฉบ

ับโ
ดย

แป
ลท

ัง้ส
อง

ปร
ะโ

ยค
เป

็น 
“โ

ปร
ดอ

ย่า
เข้

าใ
จผ

ิด”
 แ

ละ
 “

อย
่าไ

ด้วิ
ตก

กัง
วล

ไป
” 

ทั้ง
นี้ 

ผู้แ
ปล

เต
ิม 

“โ
ปร

ด”
 ห

น้า
 “

อย
่าเข้

าใ
จผ

ิด”
 เน

ื่อง
จา

ก
ปร

ะโ
ยค

 “
Be

 n
ot

 m
ist

ak
en

” 
เป

็นภ
าษ

าโ
บร

าณ
แล

ะส
ุภา

พ 
มัก

ใช้
ใน

บท
กวี

   
 - ม

ีกา
รใ

ช้ค
ำส

อง
คำ

ที่ม
ีคว

าม
หม

าย
ใน

ภา
ษา

ไท
ย

ใก
ล้เ

คีย
งก

ัน 
แต

่มีค
วา

มห
มา

ยใ
นภ

าษ
าอ

ังก
ฤษ

ลกึ
ซึ้ง
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ต่า
งก

ัน 
โด

ยค
ำว่

า “
br

av
e”

 ห
มา

ยถึ
ง ค

วา
มไ

ม่ก
ลัว

กล
่าว

คือ
 ย

ินด
ีที่จ

ะท
ำบ

าง
สิ่ง

หร
ือเ

ผชิ
ญห

น้า
กบั

อัน
ตร

าย
แล

ะค
วา

มเ
จบ็

ปว
ดโ

ดย
ไม

่กล
ัวห

รอื
มัว

แต
่

คำ
นึง

ถึง
ข้อ

ดีข้
อเ

สีย
ที่จ

ะไ
ดร้

ับ 
ส่ว

นค
ำว่

า 
“c

ou
ra

ge
ou

s”
 ห

มา
ยถึ

ง ก
าร

เอ
าช

นะ
คว

าม
กล

ัว 
หร

ือย
ินดี

ทำ
บา

งส
ิ่งท

ั้ง ๆ
 ท

ี่กล
ัวแ

ละ
รู้ด

ีว่า
อัน

ตร
าย

 
สา

มา
รถ

เล
ือก

ไม
่ทำ

ก็ไ
ด้แ

ต่เ
พร

าะ
มอ

งว่
าเป

็นส
ิง่ท

ี่
ถูก

ต้อ
งแ

ละ
คุ้ม

ค่า
ที่จ

ะเ
สี่ย

งจ
งึท

ำ (
W

at
er

s, 
20

21
) 

ผู้แ
ปล

เล
ือก

แป
ลส

อง
คำ

ข้า
งต

้นเ
ป็น

 “
ยืน

หย
ัด”

 แ
ละ

 
“ก

ล้า
หา

ญ”
 เพ

ื่อส
ือ่ค

วา
มห

มา
ยใ

ห้ต
รง

ตา
ม

คว
าม

หม
าย

ขอ
งค

ำแ
ละ

บร
บิท

ใน
ต้น

ฉบ
บั 
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ใบ
ที่ 

33
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  จิต
วิญ

ญา
ณข

อง
ฉัน

ต้อ
งก

าร
เด

ินท
าง

ไป
ที่ใ

ด 
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6 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 เม
ื่อเ

รา
เด

ินท
าง

 เร
าจ

ะเ
ติบ

โต
ข้ึน

 เร
าจ

ะเ
ปิด

โล
กใ

บ
เล

็ก 
ๆ 

ขอ
งเร

าไป
พบ

กบั
กา

รผ
จญ

ภัย
 ค

วา
มต

ื่นเ
ต้น

 
คว

าม
อด

ทน
 ค

วา
มเ

ข้า
ใจ

 ค
วา

มเ
ช่ือ

ใจ
 แ

ละ
   

คว
าม

เป
็นห

นึง่
เด

ียว
กัน

มา
กข

ึ้น 
คว

าม
คิด

แล
ะจ

ิตใ
จ

ขอ
งเร

าจ
ะเ

ปิด
กว้

าง
แล

ะค
วา

มป
รา

รถ
นา

จะ
เป

็น
จร

ิง จ
ิตวิ

ญญ
าณ

ขอ
งคุ

ณก
ำล

ังเร
ียก

คุณ
ไป

ที่ใ
ด 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

เล
ือก

สถ
าน

ทีห่
นึ่ง

ที่คุ
ณป

รา
รถ

นา
จะ

ไป
   

   
เล

ือก
วัน

ที่คุ
ณจ

ะไ
ปท

ี่นั่น
 แ

ล้ว
เริม่

วา
งแ

ผน
   

  
สร

้าง
กร

ะด
าน

พิน
เท

อเ
รส

ท์ 
หร

ือเ
ริม่

สบื
ค้น

ข้อ
มลู

ใน
เว็บ

ไซ
ต์ท

่อง
เท

ี่ยว
 ห

าร
้าน

อา
หา

รท
ี่ดีท

ีสุ่ด
 ห

รือ
สิ่ง

ใด
ก็ไ

ด้ท
ีจ่ะ

สร
้าง

คว
าม

เค
ลื่อ

นไ
หว

ให
้จัก

รว
าล

รู้ว่
า

คุณ
พร

้อม
ทีจ่

ะท
ำให

้เป
็นจ

ริง
 จ

งเช่ื
อว่

าคุ
ณท

ำไ
ด้ 

 
    

 - ม
ีกา

รใ
ช้โ

คร
งส

ร้า
งคู่

ขน
าน

 “
…w

e 
gro

w;
 w

e 
op

en
 u

p…
” 

โด
ยซ

้ำค
ำส

รร
พน

าม
 “

we
” 

เพ
ื่อ

เช่ื
อม

โย
งค

วา
มว่

าม
สีอ

งส
ิ่งท

ี่ผู้อ
่าน

จะ
ได

้ทำ
เม

ื่ออ
อก

เด
ินท

าง
 ผ

ู้แป
ลจ

ึงใช้
โค

รง
สร

้าง
คู่ข

นา
นใ

นบ
ทแ

ปล
โด

ยซ
้ำค

ำว่
า “

เรา
จะ

…”
  

  - ม
ีกา

รใ
ช้ป

ระ
โย

คค
ำส

ัง่ต
ิดต

่อก
ันม

าก
กว่

า 2
 

ปร
ะโ

ยค
เพ

ื่อแ
นะ

นำ
ข้ัน

ตอ
นใ

นก
าร

วา
งแ

ผน
แล

ะ
เต

รีย
มพ

ร้อ
มอ

อก
เด

ินท
าง

 ผ
ู้แป

ลจ
ึงแ

ปล
ให

้เป
็น

ปร
ะโ

ยค
คำ

สั่ง
ตา

มต
้นฉ

บบั
โด

ยเ
ติม

คำ
ว่า

 “
จง

” 
 

หน
้าป

ระ
โย

คแ
รก

 ส
่วน

ปร
ะโ

ยค
ที่อ

ยู่ถั
ดม

า  
   

   
 

ไม
่จำ

เป
็นต้

อง
เต

ิมค
ำว่

า “
จง

” 
ซ้ำ

กัน
ทุก

ปร
ะโ

ยค
ก็

ทำ
ให

้ผู้อ
่าน

รู้ไ
ด้ว่

าเป
็นป

ระ
โย

คค
ำส

ั่งท
ี่ต่อ

เน
ื่อง

กัน
จา

กก
าร

ข้ึน
ต้น

ด้ว
ยค

ำก
ริย

า แ
ต่ส

ำห
รบั

ปร
ะโ

ยค
สุด

ท้า
ย 

“B
el

iev
e 

yo
u 

ca
n.”

 ผ
ู้แป

ลเ
ลือ

กเ
ติม

  
คำ

ว่า
 “

จง
” 

ใน
บท

แป
ลอ

ีกค
รั้ง

เพ
รา

ะป
ระ

โย
ค 

 
ก่อ

นห
น้า

มสี
่วน

ขย
าย

ที่ย
าว

มา
กจ

นท
ำใ

หป้
ระ

โย
ค

คำ
สั่ง

ทั้ง
หม

ดข
าด

คว
าม

ต่อ
เน

ือ่ง
กัน
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ใบ
ที่ 

34
 

ด้า
นห

น้า
  

 
  

  คร
ั้งส

ุดท
้าย

ที่ฉ
ันห

ัวเร
าะ

ไม
ห่ย

ุดห
รือ

ยิ้ม
ไม

หุ่บ
คือ

เม
ื่อใ

ด 
               

                   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
16

8 

ด้า
นห

ลัง
  

 

 นึก
ย้อ

นเ
วล

าก
ลบั

ไป
ตอ

นท
ี่คุณ

หัว
เรา

ะห
นัก

มา
กจ

น
เก

ือบ
ปัส

สา
วะ

เล
็ด 

(ห
รือ

ไม
่ใช่

แค่
เก

ือบ
!) ร

ู้สึก
ถงึ

เส
ียง

หัว
เรา

ะท
ี่กอ่

ตัว
ข้ึน

ใน
ร่า

งก
าย

จน
แก

้มป
วด

แล
ะน

้ำต
าเอ

่อ 
หร

ืออ
าจ

จะ
ถึง

กบั
พ่น

ลม
พร

ืดท
าง

จม
ูกห

นึ่ง
หร

ือส
อง

คร
ั้งด

้วย
ซ้ำ

ไป
 เส

ียง
หัว

เรา
ะคื

อ
กา

รเย
ียว

ยา
 เต

ือน
ให

เ้รา
ลด

คว
าม

จร
ิงจ

ังใน
กา

รใ
ช้

ชีวิ
ตล

งบ
้าง

แล
ะพ

บก
ับค

วา
มส

ุขจ
าก

สิ่ง
ทีเ่

ล็ก
น้อ

ย
ที่ส

ุด 
หม

าย
เห

ตุถึ
งต

ัวเอ
ง: 

หัว
เรา

ะใ
หบ้

่อย
ข้ึน

 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

ทำ
ให

้ใค
รส

ักค
นห

ัวเร
าะ

วัน
น้ี 

      

 มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
คำ

สัง่
มา

กท
ีสุ่ด

อย่
าง

โด
ดเ

ด่น
  

ซึ่ง
เม

ื่อพ
จิา

รณ
าเน

ื้อค
วา

มแ
ล้ว

 พ
บว่

าน้
ำเส

ียง
ทีส่

ื่อ
ออ

กม
าไ

ม่ไ
ด้เ

ป็น
กา

รส
ั่งให

้ทำ
อย

่าง
จร

ิงจ
ัง แ

ต่เ
ป็น

กา
รใ

ห้ค
ำแ

นะ
นำ

ถึง
สิ่ง

ที่ค
วร

ทำ
เพ

ือ่ใ
ห้ไ

ด้ผ
ลล

ัพธ์
ที่ด

ี
ตา

มท
ี่ผู้อ

่าน
ต้อ

งก
าร

 ผ
ู้แป

ลจ
งึเล

ือก
ถ่า

ยท
อด

   
   

รูป
ปร

ะโ
ยค

คำ
สั่ง

ทัง้
หม

ดไ
ปส

ูบ่ท
แป

ลต
าม

ต้น
ฉบ

ับ
โด

ยไ
ม่ไ

ด้เ
ติม

คำ
ว่า

 “
จง

” 
หน

้าป
ระ

โย
คเ

พื่อ
เน

้น
น้ำ

เส
ียง

เห
มือ

นก
บัไ

พ่ใ
บอ

ื่น 
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ที่ 

35
 

ด้า
นห

น้า

 
  

  วัน
น้ีร

่าง
กา

ยข
อง

ฉัน
ต้อ

งก
าร

เค
ลื่อ

นไ
หว

อย
่าง

ไร
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0 

ด้า
นห

ลัง

 

 เม
ื่อเ

รา
เค

ลื่อ
นไ

หว
 เร

าจ
ะเ

ปล
ี่ยน

สภ
าว

ะแ
ละ

ทำ
ให

้
แร

งส
ั่นส

ะเ
ทือ

นข
อง

ตัว
เอ

งเพ
ิ่มข้ึ

น 
สภ

าว
ะใ

หม
่ที่

สูง
ข้ึน

น้ีจ
ะก

ลา
ยเ

ป็น
ช่อ

งท
าง

สำ
หร

ับพ
ลงั

งา
นท

ีม่า
ก

ข้ึน
 คุ

ณเ
คล

ื่อน
ไห

วร
่าง

กา
ยท

กุวั
นห

รือ
ไม

่   
   

   
คุณ

ช่ืน
ชอ

บท
ี่จะ

เค
ลื่อ

นไ
หว

หร
ือไ

ม่ 
ถึง

เวล
าล

อง
สิง่

ให
ม่ 

ๆ 
แล

้วห
รือ

ยัง
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
วัน

น้ีร
่าง

กา
ยคุ

ณต
้อง

กา
รเค

ลื่อ
นไ

หว
อย

่าง
ไร

   
   

จง
ฟงั

แล
ะท

ำต
าม

อย
่าง

มีค
วา

มส
ุข 

        

 มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
คำ

ถา
มต

ิดต
่อก

ัน 
3 

ปร
ะโ

ยค
 

“A
re

 y
ou

 m
ov

ing
 y

ou
r b

od
y 

da
ily

? A
re

 y
ou

 
pa

ss
ion

at
e 

ab
ou

t i
t? 

Is 
it 

tim
e 

to
 tr

y 
so

m
et

hin
g n

ew
?”

 โด
ยท

ี่ซ้ำ
คำ

ว่า
 “

Ar
e 

yo
u…

” 
ถึง

 2
 ป

ระ
โย

ค 
ผู้แ

ปล
จงึ

เล
ือก

ถ่า
ยท

อด
รูป

ปร
ะโ

ยค
คำ

ถา
มท

ั้งห
มด

ไป
สูบ่

ทแ
ปล

โด
ยซ

้ำค
ำต

าม
ต้น

ฉบ
ับ

เป
็น 

“คุ
ณ…

หร
ือไ

ม่”
 ส

่วน
ปร

ะโ
ยค

สุด
ท้า

ย 
ผู้แ

ปล
พย

าย
าม

สร
้าง

คว
าม

แต
กต่

าง
จา

ก 
2 

ปร
ะโ

ยค
แร

ก
แล

ะแ
สด

งให
้เห

็นถึ
งค

ำท
ีห่ล

าก
หล

าย
ใน

ภา
ษา

ปล
าย

ทา
งจ

งึใช้
คำ

ว่า
 “

หร
ือย

ัง”
 แ

ทน
 “

หร
อืไ

ม่”
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ใบ
ที่ 

36
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  ขณ
ะน

ี้ฉัน
ต่อ

ต้า
นค

วา
มร

ู้สึก
ใด
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2 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 เรา
ต้อ

งย
อม

รู้ส
ึกเ

พื่อ
เย

ียว
ยา

 ก
าร

จะ
ปล

ดป
ล่อ

ย
คว

าม
เจ

็บป
วด

ได
้ เร

าต้
อง

ยอ
มร

บัว่
าค

วา
มเ

จ็บ
ปว

ด
นั้น

มีอ
ยู่ 

อา
รม

ณ์ก
เ็ห

มือ
นก

บัค
ลื่น

 บ
้าง

ก็น
ุ่มน

วล
 

บ้า
งก

ร็ุน
แร

ง บ
้าง

กเ็
ป็น

ช้ัน
 ๆ

 บ
้าง

กท็
ำใ

หเ้
รา

เส
ีย

หล
ัก 

เม
ื่อเ

รา
ยอ

มใ
ห้ต

ัวเอ
งเก

ิดค
วา

มร
ู้สึก

ทุก
อย

่าง
นี้ 

ก็จ
ะส

าม
าร

ถป
ล่อ

ยว
าง

อา
รม

ณ์ไ
ม่ท

ีเ่ป
็น

ปร
ะโ

ยช
น์ก

บัเ
รา

ได
้ 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

ยอ
มใ

ห้ต
ัวคุ

ณร
ู้สกึ

ถึง
คล

ื่นน้ี
 ให

้คล
ื่นเ

คล
ือ่น

ที่
ผ่า

นคุ
ณไ

ป 
(ไม

่ว่า
จะ

คง
อย

ู่นา
นเ

ท่า
ใด

) แ
ล้ว

ปล
่อย

กล
ับส

ู่มห
าส

มุท
ร จ

งร
ู้สกึ

ถึง
คล

ื่นน้ี
 เย

ียว
ยา

 แ
ละ

เพ
ลิด

เพ
ลนิ

กับ
อสิ

ระ
อัน

หอ
มห

วา
นภ

าย
ใน

   
   

  
จิต

วิญ
ญา

ณข
อง

คุณ
 

    

 - ม
ีกา

รใ
ช้ส

ำน
วน

 “
sw

ee
p 

yo
u 

of
f y

ou
r f

ee
t”

 
ซึ่ง

ใน
แง

่ทีเ่
กี่ย

วก
ับค

วา
มร

ัก 
จะ

หม
าย

ถึง
 อ

าก
าร

เค
ลิบ

เค
ลิม้

 ต
กห

ลุม
รกั

กะ
ทัน

หัน
แล

ะร
วด

เร็ว
   

 
หล

งเส
น่ห

จ์น
จิต

ใจ
ไม

่อย
ู่กบั

ตัว
 ห

รือ
ปร

ะท
ับใ

จม
าก

จน
ถอ

นตั
วไ

ม่ข
ึ้น 

อย
่าง

ไร
ก็ต

าม
 ใน

บร
บิท

นี้ไ
ม่ไ

ด้ส
ื่อ

ถึง
เรื่อ

งค
วา

มร
ัก 

แต
่สือ่

ถึง
คว

าม
เจ

็บป
วด

 จ
ึงต

้อง
มี

กา
รต

ีคว
าม

คว
าม

หม
าย

ขอ
งส

ำน
วน

ดัง
กล

่าว
ตา

ม
บร

ิบท
ก่อ

น 
จน

ท้า
ยท

ีสุ่ด
ก็ท

รา
บว่

าน่
าจ

ะห
มา

ยถึ
ง 

คล
ื่นท

ี่พัด
เข้

าห
าเร

าอ
ย่า

งไม
่ทัน

ต้ัง
ตัว

ทำ
ให

เ้รา
สูญ

เส
ีย 

 ก
าร

ทร
งต

ัวห
รือ

เส
ียห

ลกั
 ผ

ู้แป
ลจ

งึเล
ือก

แป
ลส

ำน
วน

ข้า
งต

้นเ
ป็น

 “
เส

ียห
ลกั

” 
เพ

ื่อส
ื่อค

วา
ม

หม
าย

ถึง
ทัง้

ลกั
ษณ

ะข
อง

คล
ื่นแ

ละ
อา

รม
ณ์ค

วา
มร

ูส้ึก
ได

้พร
้อม

กัน
 ซ

ึง่ต
รง

ตา
มเ

จต
นา

ขอ
งผ

ู้เขี
ยน

ที่ต
้อง

กา
ร

ใช้
อุป

ลัก
ษณ์

เป
รีย

บเ
ทีย

บใ
หผ้

ู้อ่า
นเ

ห็น
ภา

พชั
ดเ

จน
ยิ่ง

ขึ้น
ว่า

คล
ื่นก

็เห
มือ

นก
บัอ

าร
มณ

์คว
าม

รูส้
ึกข

อง
มน

ุษย
 ์

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“E

MO
TIO

NS
 A

RE
 W

AV
ES
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เป
รีย

บเ
ทีย

บอ
าร

มณ
เ์ป

็นเ
หม

อืน
คล

ื่นท
ีม่ี

หล
าก

หล
าย

ลัก
ษณ

ะ 
ทั้ง

นุม่
นว

ล 
“s

of
t”

 (ส
ื่อถึ

ง
อา

รม
ณ์เ

ชิง
บว

ก 
อ่อ

นโ
ยน

) ร
ุนแ

รง
 “

fie
rc

e”
 (ส

ือ่ถึ
ง

อา
รม

ณ์ท
ีรุ่น

แร
ง) 

เป
็นช้ั

น 
ๆ 

“l
ay

er
ed

” 
(ส

ื่อถึ
ง

อา
รม

ณ์ท
ีซ่ับ

ซอ้
น)

 แ
ละ

ทำ
ให

้เรา
เส

ียห
ลัก

ได
้ 

“…
sw

ee
p 

yo
u 

of
f y

ou
r f

ee
t”

 ผ
ู้แป

ลเ
ลอื

ก
ถ่า

ยท
อด

อุป
ลัก

ษณ์
ดัง

กล
่าว

ไป
สู่บ

ทแ
ปล

โด
ยแ

ปล
คำ

ว่า
 “

so
ft”

, “
fie

rc
e”

 แ
ละ

 “
lay

er
ed

” 
ตร

งต
ัวเป

็น 
“น

ุ่มน
วล

”, 
“ร

ุนแ
รง

” 
แล

ะ 
“เ

ป็น
ช้ัน

 ๆ
” 

ตา
มล

ำดั
บ 

ส่ว
นส

ำน
วน

 “
sw

ee
p 

yo
u 

of
f y

ou
r 

fe
et

” 
ผู้แ

ปล
เล

ือก
ตีค

วา
มแ

ละ
แป

ลเ
ป็น

 “
ทำ

ให
เ้รา

เส
ียห

ลัก
” 

ด้ว
ยเ

หต
ผุล

ที่ไ
ด้ก

ล่า
วไ

ปแ
ล้ว

กอ่
นห

น้า
นี ้
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ที่ 

37
 

ด้า
นห

น้า
 

 
  

  แล
้วถ้

าม
ันไ

ม่เ
ป็น

คว
าม

จร
ิงล

่ะ 
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ด้า
นห

ลัง

 

 สิ่ง
ที่ค

ุณก
ำล

ังบ
อก

ตัว
เอ

งอ
ยู่ข

ณะ
นี้ 

ซึ่ง
ก็ค

ือเ
หต

ุผล
ที่ 

“เ
ป็น

รูป
ธร

รม
” 

ว่า
ทำ

ไม
คุณ

ถึง
คิด

ว่า
คุณ

อย
ู่ไม

่
ถูก

ที่ 
ทำ

ไม
่ได้

 ไม
่น่า

ทำ
สำ

เรจ็
 คุ

ณย
ังไม

่ดีพ
อห

รือ
สิ่ง

นั้น
ไม

่ใช่
สำ

หร
บัคุ

ณ 
แล

้วถ
้าม

ันไ
ม่เ

ป็น
คว

าม
จร

ิงล
่ะ 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
ถึง

เวล
าแ

ล้ว
ทีจ่

ะคุ
ยก

บัจ
ิตวิ

ญญ
าณ

ขอ
งคุ

ณ
   

   
 

จง
หล

บัต
าล

ง ว
าง

มอื
บน

ตำ
แห

นง่
หัว

ใจ
 แ

ละ
ถา

ม
ผู้ร

ู้แจ
้งใน

ตัว
คุณ

ว่า
 แ

ล้ว
ถ้า

มัน
ไม

่เป
็นค

วา
มจ

รงิ
ละ่

 
จะ

เป
็นอ

ะไ
รไ

ด้อ
กีบ

้าง
 

จง
จด

บัน
ทึก

คำ
ตอ

บข
อง

คุณ
 ค

ำห
ลอ

กล
วง

ใด
ที่ฉั

น
จำ

เป
็นต้

อง
ปล

่อย
วา

งเพ
ื่อเ

ข้า
ถึง

คว
าม

จร
งิแ

หง่
   

 
จิต

วิญ
ญา

ณ 
 

    

 มีก
าร

ใช้
ช่ือ

เฉ
พา

ะ 
“T

he
 W

ise
 O

ne
” 

อ้า
งอ

ิงม
า

จา
กไ

พ่ท
าโร

ต์ห
มา

ยเ
ลข

 9
 “

Th
e 

He
rm

it”
 ซ

ึง่เป
็น

นัก
พร

ตห
รือ

นกั
บว

ชท
ี่ออ

กเ
ดิน

ทา
งข้ึ

นเ
ขา

เพ
ียง

ลำ
พัง

เพ
ื่อค้

นห
าตั

วเอ
งแ

ละ
มอ

งโล
กใ

นม
ุมม

อง
ที่

กว้
าง

ขึ้น
 ไพ

่ใบ
นีจ้

ึงม
ีคว

าม
หม

าย
ถึง

กา
รป

ลีก
ตัว

อย
ู่

คน
เด

ียว
เพ

ื่อคิ
ดวิ

เค
รา

ะห
์สิง่

ต่า
ง ๆ

 ท
ี่เก

ิดข้ึ
นร

อบ
ตัว

ให
้ถ่ีถ้

วน
ก่อ

นจ
ะต

ัดส
ินใ

จท
ำอ

ะไ
ร แ

ละ
ใช้

เวล
าเพ

ื่อ
เย

ียว
ยา

รัก
ษา

จิต
ใจ

อย
่าง

สง
บ 

(9
. T

HE
 H

ER
M

IT,
 

ม.
ป.

ป.
) ซ

ึง่ส
อด

คล
้อง

กับ
คว

าม
หม

าย
ขอ

งเน
ื้อค

วา
ม

ใน
ต้น

ฉบ
ับท

ีผู่้เ
ขีย

นต
้อง

กา
รจ

ะส
ือ่ 

ผู้แ
ปล

จงึ
เล

ือก
แป

ล 
“T

he
 W

ise
 O

ne
” 

เป
็น 

“ผ
ู้รู้แ

จ้ง
” 

เพ
ื่อส

ือ่
คว

าม
หม

าย
ตา

มต
้นฉ

บบั
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  แล
้วถ้

าม
ันไ

ม่ย
าก

ล่ะ
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7 

ด้า
นห

ลัง

 

 ไม
่จำ

เป
็นต้

อง
ยา

กเ
สม

อไ
ป 

จง
อัญ

เชิ
ญจ

กัร
วา

ล 
ดว

งด
าว

 เท
วท

ูต 
แล

ะพ
ลัง

ทั้ง
หม

ดข
อง

สิ่ง
ทั้ง

ปว
งท

ี่
กล

่าว
มา

 แ
ล้ว

หา
ทา

งแ
ก้ไ

ข 
คุณ

จะ
ก้า

วต
่อไ

ปห
รือ

ไม
่

ถ้า
มัน

ได
้ไม

่ยา
กอ

ย่า
งท

ี่คิด
 ถึ

งเว
ลา

แล
้วท

ี่จะ
คา

ดห
วัง

คว
าม

ง่า
ยด

าย
 อ

ัญเ
ชิญ

พร
ะพ

รจ
าก

   
 

พร
ะเ

จ้า
 แ

ละ
น้อ

มร
บัก

าร
ช้ีน

ำ คุ
ณไ

ด้ร
ับ 

   
   

คว
าม

ช่ว
ยเ

หล
ืออ

ยู ่
           

 มีก
าร

ใช้
คำ

ศัพ
ท์เ

ฉพ
าะ

ทา
งศ

าส
นา

 ค
ำว่

า “
Gr

ac
e”

 
ใน

บร
ิบท

ขอ
งค

รสิ
ต์ศ

าส
นา

 ห
มา

ยถึ
ง พ

ระ
หร

รษ
-

ทา
น 

หร
ือ 

พร
ะพ

รท
ี่พร

ะเ
ป็น

เจ
้าป

ระ
ทา

นใ
ห้ก

ับ
มน

ุษย
์เป

ล่า
 ๆ

 ด
้วย

พร
ะท

ัยดี
ขอ

งพ
ระ

อง
ค์ 

ทำ
ให

้
มน

ุษย
์มีค

วา
มส

ุข 
(แ

ผน
กค

ริส
ตศ

าส
นธ

รร
ม 

อัค
รส

งัฆ
มณ

ฑล
กร

ุงเท
พ,

 ม
.ป

.ป
.) 

ผู้แ
ปล

ได
เ้ล

ือก
แป

ลค
ำว่

า 
“G

ra
ce

” 
เป

็น 
“พ

ระ
พร

จา
กพ

ระ
เจ

้า”
 เพ

ือ่ใ
ห้

เห
มา

ะก
ับต

ัวบ
ทป

ระ
เภ

ทไ
พท่

ำน
าย

ที่อ
่าน

แล
้ว  

   
ทำ

คว
าม

เข้
าใ

จไ
ด้ง

่าย
 ไม

่ต้อ
งต

ีคว
าม

หร
ือห

าข้
อม

ูล
เพ

ิ่มเ
ตมิ

มา
กม

าย
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  ขณ
ะน

ี้ฉัน
จะ

ปล
่อย

วา
งม

าก
กว่

าน้ี
ได

้อย่
าง

ไร
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ด้า
นห

ลัง

 

 จำ
เป

็นอ
ย่า

งย
ิ่งท

ี่ต้อ
งม

ีคว
าม

ตั้ง
ใจ

ที่ชั
ดเ

จน
แล

ะ
แน

่วแ
น่ใ

นส
ิ่งท

ี่เรา
ปร

าร
ถน

า แ
ต่ท

ี่สำ
คัญ

ไม
่แพ

ก้ัน
 

ก็ค
ือ 

เรา
ต้อ

งไม
่ยึด

ติด
กับ

ผล
ลัพ

ธ์ ถึ
งเว

ลา
แล

้วท
ี่จะ

ปล
่อย

วา
งบ

้าง
 จ

งป
ล่อ

ยใ
หจ้

ักร
วา

ลไ
ด้ม

ีพื้น
ที่

ทำ
งา

น 
เล

กิค
วบ

คุม
แล

ะไ
ว้ใ

จอ
ย่า

งส
ุดซ

ึ้งจ
น 

  
คว

าม
ไว้

ใจ
กล

าย
เป

็นค
วา

มร
ู้สึก

ขอ
บคุ

ณต
่อส

ิง่ท
ี่คุณ

ยัง
มอ

งไม
เ่ห

็นแ
ตร่

ู้ว่า
จะ

มา
ถึง

ใน
ไม

่ช้า
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

รู้ใ
ห้ล

กึจ
นจ

ิตข
อง

คุณ
เก

ิดก
าร

สั่น
สะ

เท
อืน

ว่า
  

คุณ
ไม

่ได
้อย

ู่ตัว
คน

เด
ียว

 ชี
วิต

ขอ
งคุ

ณม
ีเป

้าห
มา

ย
แล

ะย
ิ่งคุ

ณป
ล่อ

ยว
าง

มา
กเ

ท่า
ใด

 พ
ระ

เจ
้าก

็จะ
ยิ่ง

สร
้าง

ปา
ฏิห

าร
ิย์ใ

นชี
วิต

คุณ
ได

้มา
กเ

ท่า
นั้น

 
 คา

ถา
ขอ

งวั
นน้ี

 
“ฉั

นย
อม

แล
้ว ฉั

นย
อม

รบั
ทกุ

สิง่
อย

่าง
ที่ฉ

ัน
เป

ลี่ย
นแ

ปล
งไม

่ได้
 ฉั

นป
ล่อ

ยว
าง

ผล
ลัพ

ธ์แ
ละ

เช่ื
อม

ั่นก
ระ

บว
นก

าร
นี้อ

ย่า
งเป

็นส
ุข”

 

 มีก
าร

ใช้
อุป

ลัก
ษณ์

 “
CO

NT
RO

L 
IS 

A 
VE

HI
CL

E”
 

เป
รีย

บเ
ทีย

บก
าร

คว
บคุ

มเ
ป็น

เห
มอื

นพ
าห

นะ
ที่ม

ี
พว

งม
าล

ัย 
“w

he
el

” 
เป

็นช้ิ
นส

่วน
ที่ใ

ช้ใ
นก

าร
บัง

คับ
ทิศ

ทา
ง โ

ดย
สำ

นว
นใ

นร
ปูป

ระ
โย

คค
ำส

ัง่ “
Le

t g
o 

of
 th

e 
wh

ee
l.”

 ม
ีคว

าม
หม

าย
ว่า

 เล
ิกค

วบ
คุม

   
  

ผู้แ
ปล

พย
าย

าม
ถ่า

ยท
อด

อปุ
ลกั

ษณ์
นี้ไ

ปส
ูบ่ท

แป
ล 

แต
่มอ

งว่
าถ้

าแ
ปล

สำ
นว

นข้
าง

ต้น
ตร

งต
ัวเป

็น 
“ป

ล่อ
ย

มือ
จา

กพ
วง

มา
ลัย

” 
จะ

สื่อ
คว

าม
หม

าย
ผิด

เพ
ี้ยน

ไป
จา

กต้
นฉ

บบั
 จ

ึงเล
ือก

แป
ลเ

ป็น
 “

เล
ิกค

วบ
คุม

” 
เพ

ือ่
สื่อ

คว
าม

หม
าย

ให
้คร

บถ้
วน

ตา
มค

วา
มห

มา
ยข

อง
สำ

นว
นแ

ละ
ตร

งต
าม

บร
ิบท

ใน
ต้น

ฉบ
ับ 
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  ฉัน
เต

็มใ
จห

รือ
ไม

 ่
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1 

ด้า
นห

ลัง
 

 

 คุณ
กำ

ลัง
จะ

ได
้พบ

สิ่ง
ที่ย

ิง่ให
ญ ่

คุณ
รู้ส

ึกห
รือ

ไม
 ่

แน
่นอ

นว่
าม

ีทั้ง
คว

าม
เส

ี่ยง
 ค

วา
มไ

ม่แ
น่น

อน
   

 
แล

ะค
วา

มไ
ม่ส

มบ
ูรณ์

แบ
บร

ออ
ยู่ข้

าง
หน

้า  
   

  
คว

าม
ล้ม

เห
ลว

คือ
สิ่ง

ที่ต
้อง

เผ
ชิญ

 แ
ละ

   
   

   
  

คว
าม

เป
รา

ะบ
าง

คือ
สิ่ง

ที่เ
กิด

ข้ึน
แน

่นอ
น 

คุณ
ต้อ

ง
กล

้าห
าญ

แล
ะเ

ช่ือ
มั่น

ใน
ตัว

เอ
งม

าก
กว่

าท
ีเ่ค

ย 
   

 
คุณ

จะ
ไป

ถึง
คว

าม
ฝัน

ได
้แต

่ต้อ
งเป

ลี่ย
นต

ัวเอ
งให

้มี
คว

าม
เช่ื

อแ
ละ

คว
าม

เต
็มใ

จท
ี่เต

ม็เ
ปี่ย

มก
ว่า

เด
มิ

เพ
ื่อท

ีจ่ะ
ก้า

วต
่อไ

ปข้
าง

หน
้าด

้วย
คว

าม
กล

้าห
าญ

  
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

จง
กล

้าห
าญ

 เด
ินต

าม
เข็

มท
ิศข

อง
หัว

ใจ
แล

ะเ
ผย

ให
้

เห
็นค

วา
มฝ

ันข
อง

คุณ
 

คา
ถา

ขอ
งวั

นน้ี
 คื

อ 
เป

็นไ
ปไ

ด้!
 

   

 - ส
ำห

รับ
ปร

ะโ
ยค

 “
…y

ou
 m

us
t s

tre
tc

h 
yo

ur
se

lf 
int

o 
a 

wh
ol

e 
ne

w 
le

ve
l o

f b
el

ief
 

an
d 

wi
llin

gn
es

s…
” 

ผู้แ
ปล

มอ
งว่

าไ
ม่ส

าม
าร

ถแ
ปล

ตร
งต

ัวไ
ด้เ

พร
าะ

จะ
สื่อ

คว
าม

หม
าย

ผิด
เพ

ี้ยน
ไป

จา
ก

ต้น
ฉบ

ับแ
ละ

อ่า
นเ

ข้า
ใจ

ยา
ก 

จึง
ต้อ

งอ
าศั

ย 
   

   
  

กา
รต

ีคว
าม

คว
าม

หม
าย

ตา
มบ

รบิ
ทจ

นท
รา

บว่
า

ผู้เ
ขีย

นใ
ช้ค

ำว่
า “

str
et

ch
” 

ที่แ
ปล

ว่า
 ย

ืดข
ยา

ย 
   

ใน
บร

ิบท
นี้ 

เพ
ื่อส

ื่อว่
าผ

ู้อ่า
นต

้อง
ขย

าย
ขอ

บเ
ขต

  
คว

าม
เช่ื

อแ
ละ

คว
าม

เต
็มใ

จข
อง

ตัว
เอ

งให
้กว้

าง
ขึ้น

อกี
จน

มีส
อง

สิ่ง
นี้อ

ย่า
งเต

็มเ
ปี่ย

ม 
แล

้วเล
ือก

แป
ล

ปร
ะโ

ยค
ข้า

งต
้นเ

ป็น
 “

…ต
้อง

เป
ลี่ย

นต
ัวเอ

งให
ม้ี 

คว
าม

เช่ื
อแ

ละ
คว

าม
เต

็มใ
จท

ี่เต
ม็เ

ปี่ย
มก

ว่า
เด

มิ…
” 

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“L

IFE
 IS

 A
 JO

UR
NE

Y”
 

เป
รีย

บเ
ทีย

บชี
วิต

เป
็นเ

หม
ือน

กา
รเด

ินท
าง

 โด
ยม

ี
หัว

ใจ
เป

็นเ
ข็ม

ทิศ
 “

co
m

pa
ss

” 
ใน

กา
รน

ำท
าง

   
   

ผู้แ
ปล

เล
ือก

ถ่า
ยท

อด
อุป

ลัก
ษณ์

ดัง
กล

่าว
ไป

สูบ่
ทแ

ปล
โด

ยแ
ปล

คำ
ว่า

 “
co

m
pa

ss
” 

เป
็น 

“เ
ข็ม

ทิศ
” 
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- ม

ีกา
รใ

ช้อ
ปุล

ักษ
ณ์ 

“H
UM

AN
 IS

 A
 

CO
NT

AIN
ER

” 
เป

รีย
บเ

ทีย
บม

นุษ
ย์เ

ป็น
เห

มือ
น

ภา
ชน

ะท
ี่เป

ิดฝ
าอ

อก
มา

 “
lift

 th
e 

lid
 o

n”
 แ

ล้ว
จะ

เห
็นส

ิ่งท
ีอ่ย

ู่ภา
ยใ

น 
ผู้แ

ปล
พย

าย
าม

ถ่า
ยท

อด
   

   
อุป

ลกั
ษณ์

นี้ไ
ปส

ู่บท
แป

ล 
แต

่มอ
งว่

าถ้
าแ

ปล
ตร

งต
ัว

เป
็น 

“เ
ปิด

ฝา
ออ

กม
าให

้เห
็น”

 อ
าจ

เข้
าใ

จย
าก

แล
ะ

สื่อ
คว

าม
หม

าย
ผิด

เพ
ี้ยน

ไป
จา

กต
้นฉ

บับ
 ท

ัง้น
ี้ 

สำ
นว

น 
“l

ift
 th

e 
lid

 o
n”

 ม
ีคว

าม
หม

าย
ว่า

 
เป

ิดเ
ผย

คว
าม

จร
ิงห

รือ
คว

าม
ลับ

เก
ี่ยว

กับ
บา

งส
ิ่ง  

   
ผู้แ

ปล
จึง

เล
ือก

แป
ลส

ำน
วน

ข้า
งต

้นต
าม

คว
าม

หม
าย

ที่
ได

้กล
่าว

ไป
เป

็น 
“เ

ผย
ให

้เห
็น”

 เพ
ือ่ส

ื่อค
วา

มห
มา

ย
ให

้ตร
งต

าม
บร

ิบท
ใน

ต้น
ฉบ

บั 
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  ฉัน
กำ

ลัง
มอ

งห
าส

ิง่ใด
ภา

ยน
อก

ทั้ง
ที่ม

ีอย
ู่ใน

ตัว
ฉัน

แล
้ว 
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ด้า
นห

ลัง

 

 คุณ
กำ

ลัง
มอ

งห
าค

ำแ
นะ

นำ
 ค

วา
มม

ั่นใ
จ 

คว
าม

สง
บ 

ปัญ
ญา

 ค
วา

มร
ัก 

หร
ือส

ิ่งอ
ื่น 

ๆ 
อย

ูห่ร
อืไ

ม่ 
เม

ื่อเ
รา

เส
าะ

หา
จา

กภ
าย

นอ
กต

ัวเร
า อ

าจ
ทำ

ให
เ้รา

รู้ส
ึกว่

า
ทุก

สิง่
ล้ว

นถ
าโ

ถม
เข้

าม
า ห

งุด
หง

ิด 
แล

ะร
ู้สกึ

ดีไ
ม่พ

อ 
ถึง

เวล
าแ

ล้ว
ทีจ่

ะม
อง

เข้
าไ

ปภ
าย

ใน
เพ

ื่อพ
บก

ับ 
   

ทุก
สิง่

ที่ค
ุณแ

สว
งห

า ค
ำต

อบ
ทั้ง

หม
ดท

ี่ตอ้
งก

าร
ล้ว

น
อย

ู่ใน
ตัว

คุณ
  

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
วัน

น้ีส
ูดด

มก
ลิ่น

น้ำ
มัน

หอ
มร

ะเ
หย

ที่ค
ุณช

อบ
 

หา
ยใ

จเ
ข้า

ลึก
 ๆ

 ให
้ทั่ว

ทอ้
ง ป

ล่อ
ยไ

หล
่ขอ

งคุ
ณท

ั้ง
สอ

งข้
าง

ลง
สบ

าย
 ๆ

 แ
ละ

ใช้
เวล

าพ
ักผ

่อน
อย

ูก่ับ
  

จิต
วิญ

ญา
ณข

อง
ตัว

เอ
ง จ

งข
อส

ิ่งท
ี่คุณ

ต้อ
งก

าร
แล

ะ
เต

รีย
มพ

ร้อ
มร

บัค
ำต

อบ
 

    

 - ม
ีกา

รใ
ช้วั

จน
กร

รม
ช้ีน

ำใ
นป

ระ
โย

คค
ำส

ั่ง 
“B

re
at

he
 in

 y
ou

r f
av

or
ite

 E
ss

en
tia

l O
il, 

inh
ale

 d
ee

pl
y 

int
o 

yo
ur

 b
el

ly,
 d

ro
p 

yo
ur

 
sh

ou
ld

er
s a

nd
 sp

en
d 

so
m

e 
tim

e 
ha

ng
ing

 
ou

t w
ith

 y
ou

r s
ou

l t
od

ay
.” 

ผู้แ
ปล

วิเค
รา

ะห
์ได

้
ว่า

ผู้เ
ขีย

นใ
ช้ถ้

อย
คำ

เชิ
งแ

นะ
นำ

ให
้ผูอ้

่าน
ทำ

ตา
มท

ี่
บอ

กอ
ย่า

งเป
็นข้ั

นต
อน

 ไม
่มีน

้ำเส
ียง

ทีจ่
รงิ

จงั
ใน

เชิ
ง

สั่ง
หร

ือบ
ังคั

บใ
ห้ท

ำ ผ
ู้แป

ลจ
ึงเล

ือก
แป

ลป
ระ

โย
ค

คำ
สั่ง

ดัง
กล

่าว
โด

ยไ
ม่เ

ตมิ
คำ

ว่า
 “

จง
” 

หน
้าป

ระ
โย

ค
เห

มอื
นป

ระ
โย

คค
ำส

ัง่ส
่วน

ให
ญ่ใ

นตั
วบ

ท 
 

 - ค
ำว่

า “
go

 in
wa

rd
” 

หม
าย

ถึง
 เข้

าไ
ปภ

าย
ใน

   
 

ซึ่ง
ใน

บร
ิบท

นี้ 
ผู้เ

ขีย
นต

้อง
กา

รส
ื่อถึ

งก
าร

มอ
งล

ึกเ
ข้า

ไป
ภา

ยใ
นตั

วเอ
งเพ

ื่อพ
บว่

าเร
าม

ีทุก
สิ่ง

ที่ต
าม

หา
อยู่

ใน
ตัว

เอ
งแ

ล้ว
 ไม

่จำ
เป

็นต้
อง

แส
วง

หา
จา

กภ
าย

นอ
ก 

เพ
ียง

แค่
ต้อ

งท
ำใ

ห้ต
ัวเอ

งผ
่อน

คล
าย

 แ
ล้ว

จะ
สา

มา
รถ

หา
คำ

ตอ
บข

อง
ทุก

สิง่
ได

้ด้ว
ยตั

วเอ
งโด

ยไ
ม่ต

้อง
พึ่ง

ใค
ร 

ผู้แ
ปล

จึง
เล

ือก
แป

ลค
ำข้

าง
ต้น

ตา
มค

วา
มห

มา
ยข

อง
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คำ

เป
็น 

“ม
อง

เข้
าไ

ปภ
าย

ใน
” 

โด
ยม

อง
ว่า

สา
มา

รถ
สื่อ

คว
าม

หม
าย

ตร
งต

าม
บร

ิบท
ใน

ต้น
ฉบ

ับไ
ด้ด้

วย
 

ใบ
ที่ 

42
 

ด้า
นห

น้า

 

  ขณ
ะน

ี้ร่า
งก

าย
กำ

ลัง
บอ

กอ
ะไ

รฉั
น 
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ด้า
นห

ลัง

 

 ร่า
งก

าย
สื่อ

สา
รก

บัเ
รา

 ร่า
งก

าย
ส่ง

ข้อ
คว

าม
ให

้เรา
เอ

าใ
จใ

สม่
าก

ขึ้น
ผ่า

นอ
าก

าร
เจ

บ็ป
วด

หร
ือไ

มส่
บา

ย 
จง

มอ
งด

ูอา
รม

ณ์ท
ี่ติด

ค้า
งภ

าย
ใน

 ค
วา

มก
ลัว

แล
ะ

คว
าม

เช่ื
อท

ี่ซ่อ
นอ

ยูซ่
ึ่งข

วา
งก

ั้นคุ
ณ 

ฟัง
เส

ียง
ร่า

งก
าย

ขอ
งคุ

ณท
ี่จะ

นำ
ทา

งไป
ยัง

ต้น
ตอ

คว
าม

เจ
บ็ป

วด
   

 
ถึง

เวล
าใ

หร้
่าง

กา
ยเ

ยีย
วย

าต
ัวเอ

งแ
ล้ว

  
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

 
อ่า

นห
นัง

สือ
เรื่อ

ง H
ea

l Y
ou

r B
od

y 
ขอ

ง L
ou

ise
 

L. 
Ha

y 
แล

้วค้
นห

าค
ำต

อบ
ตา

มท
ีร่่า

งก
าย

กำ
ลงั

ช้ีน
ำ

คุณ
 

       

 มีก
าร

ใช้
รปู

ปร
ะโ

ยค
คำ

สัง่
ติด

ต่อ
กัน

 2
 ป

ระ
โย

ค
ติด

ต่อ
กัน

 “
Ge

t t
he

 b
oo

k H
ea

l Y
ou

r B
od

y 
by

 
Lo

uis
e 

L. 
Ha

y 
an

d 
fin

d 
th

e 
an

sw
er

s t
ow

ar
d 

wh
ich

 y
ou

r b
od

y 
is 

gu
id

ing
 y

ou
.” 

ซึ่ง
เม

ื่อ
พิจ

าร
ณา

เน
ือ้ค

วา
มแ

ล้ว
 พ

บว่
าน้

ำเส
ียง

ขอ
ง  

   
   

รูป
ปร

ะโ
ยค

คำ
สั่ง

ข้า
งต

้นไ
ม่ไ

ด้ส
ือ่ว่

าเป
็นค

ำส
ั่งท

ี่
จร

ิงจ
ัง เ

ป็น
เพ

ียง
คำ

แน
ะน

ำท
ีผู่้เ

ขีย
นเ

สน
อว่

าผ
ู้อ่า

น
คว

รท
ำต

าม
เพ

ื่อใ
ห้เ

กิด
ผล

ลัพ
ธ์ท

ี่ดีต
าม

ทีผ่
ู้อ่า

น
ต้อ

งก
าร

 ผ
ู้แป

ลจ
ึงเล

อืก
ถ่า

ยท
อด

รูป
ปร

ะโ
ยค

คำ
สั่ง

ข้า
งต

้นไ
ปส

ู่บท
แป

ลโ
ดย

ไม
่เต

มิค
ำว่

า “
จง

” 
ที่แ

สด
ง

น้ำ
เส

ียง
จร

งิจ
งัด

้าน
หน

้าป
ระ

โย
ค 
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ใบ
ที่ 

43
 

ด้า
นห

น้า

 
  

  ขณ
ะน

ี้ฉัน
จะ

เล
ิกต

ัดส
ินใ

คร
บ้า

ง 
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ด้า
นห

ลัง

 

 กา
รต

ัดส
ินป

ิดก
ั้นใ

จข
อง

เรา
จา

กค
วา

มจ
รงิ

แล
ะ

พร
าก

เรา
จา

กค
วา

มร
ัก 

ผกู
มัด

เรา
กบั

คว
าม

กล
ัวแ

ละ
กัก

ขัง
เรา

กับ
คว

าม
อบั

อา
ย 

ขณ
ะน

ี้คุณ
กำ

ลัง
ตัด

สิน
ใค

รอ
ยู่ 

เป
็นใ

คร
สัก

คน
ใน

ชีวิ
ตคุ

ณห
รือ

ไม
่ ห

รือ
เป

็น
ตัว

คุณ
เอ

ง จ
งป

ลด
โซ

่ตร
วน

น้ัน
ลง

 ท
ิ้งค

วา
มค

าด
หวั

ง
ทั้ง

ปว
ง แ

ละ
รูส้

ึกข
อบ

คุณ
สิ่ง

ทีเ่
ป็น

อย
ู ่

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
มอ

งค
นท

ี่คุณ
กำ

ลัง
ตัด

สิน
ให

้เห
มือ

นก
ำล

งัม
อง

   
เด

็กน
้อย

 ม
อง

ดพู
วก

เข
าเร

ียน
รู้แ

ละ
เต

บิโ
ต 

ลม้
ลง

แล
ะท

ำผ
ิดพ

ลา
ด 

มอ
งด

ูคว
าม

ปร
าร

ถน
าข

อง
   

 
พว

กเ
ขา

ที่จ
ะเ

ป็น
ที่ร

กัแ
ละ

ได
้รบั

กา
รย

อม
รับ

   
   

  
มีน

้ำใ
จม

าก
ขึ้น

เพ
ื่อเ

ปิด
ใจ

ขอ
งคุ

ณส
ู่คว

าม
จร

ิงท
ี่ว่า

 
เม

ื่อฉั
นเ

ลิก
ตัด

สิน
ตัว

เอ
งแ

ละ
ผู้อ

ื่น 
ฉัน

ก็จ
ะไ

ด้พ
บ

คว
าม

จร
ิงข

อง
ตัว

เอ
ง ฉั

นเ
ป็น

ทีร่
ัก 

ฉัน
สม

บูร
ณ์แ

บบ
 

ฉัน
ไร

้ซึ่ง
ขีด

จำ
กัด

 แ
ละ

ผู้อ
ื่นก

็เช่
นก

ัน 
  

 มีก
าร

ใช้
อุป

ลัก
ษณ์

 “
HE

AR
T 

IS 
A 

RO
OM

” 
เป

รีย
บเ

ทีย
บห

ัวใ
จเ

ป็น
เห

มือ
นห

้อง
ที่ท

ัง้เป
ิดร

ับ 
“o

pe
n”

 แ
ละ

ปิด
กั้น

 “
clo

se
” 

ได
้ ผ

ู้แป
ลเ

ลือ
ก

ถ่า
ยท

อด
อุป

ลัก
ษณ์

นี้ไ
ปส

ูบ่ท
แป

ลโ
ดย

แป
ลส

อง
คำ

ข้า
งต

้นเ
ป็น

 “
เป

ิด(
ใจ

)”
 แ

ละ
 “

ปิด
กั้น

” 
ตา

มล
ำดั

บ 
     



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
18

9 

ใบ
ที ่

44
 

ด้า
นห

น้า

 
  

  ฉัน
มา

ถูก
ทา

งห
รือ

ยงั
 

                

  - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“L

IFE
 IS

 A
 JO

UR
NE

Y”
 

เป
รีย

บเ
ทีย

บชี
วิต

เป
็นเ

หม
ือน

กา
รเด

ินท
าง

ทีม่
ี

เส
้นท

าง
 “

pa
th

” 
เพ

ื่อไ
ปส

ู่จุด
หม

าย
 ผ

ู้แป
ลเ

ลอื
ก

ถ่า
ยท

อด
อุป

ลัก
ษณ์

นี้ไ
ปส

ูบ่ท
แป

ลโ
ดย

แป
ล 

“t
he

 
rig

ht
 p

at
h”

 เป
็น 

“ถู
กท

าง
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ด้า
นห

ลัง

 

 บา
งค

รัง้
เรา

ติติ
งส

ิง่ท
ีเ่รา

กำ
ลัง

ทำ
จน

สูญ
เส

ีย 
   

คว
าม

เช่ื
อใ

จใ
นก

ระ
บว

นก
าร

แล
ะต

ั้งค
ำถ

าม
ว่า

เรา
มา

ถูก
ทา

งแ
ล้ว

หร
ือไ

ม ่
จง

รู้ไ
ว้ว่

าคุ
ณม

าถู
กท

าง
แล

้ว จ
งเด

ินห
น้า

ตอ่
ไป

 
เช่ื

อม
ั่นต่

อไ
ป 

จำ
ไว้

เส
มอ

ว่า
คุณ

ได
้ทำ

สัญ
ญา

กับ
  

จิต
วิญ

ญา
ณแ

ล้ว
ซึง่

ขณ
ะน

ี้คุณ
ก็ป

ฏิบ
ัติต

าม
สัญ

ญา
อย

ู่ใน
ทุก

ด้า
นข

อง
ชีวิ

ต 
ถึง

แม
้ว่า

จะ
มอ

งไม
่เห

็นแ
ต่ก

็
ไม

่ได้
หม

าย
คว

าม
ว่า

ไม
่มีอ

ยู่จ
ริง

  
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

วัน
น้ีจ

งเส
าะ

หา
ทุก

วิถี
ทา

งท
ีจ่ะ

ทำ
ให

้ตัว
คุณ

สอ
ดค

ล้อ
งก

บัเ
ป้า

หม
าย

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
ให

้ได
้   

แล
้วส

ัญญ
าณ

ทั้ง
หล

าย
จะ

ปร
าก

ฏข้ึ
น 

จง
ปล

่อย
ให

้
คว

าม
เช่ื

อใ
จท

ี่เพ
ิ่งค้

นพ
บน

ีเ้ป
็นพ

ลงั
ให

้กบั
ก้า

วต
่อ 

ๆ 
ไป

ขอ
งคุ

ณ 
   

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“T

RU
ST

 IS
 F

UE
L”

 
เป

รีย
บเ

ทีย
บค

วา
มเ

ช่ือ
ใจ

เป
็นเ

หม
ือน

เช้ื
อเ

พล
ิง 

“f
ue

l”
 ท

ี่เต
ิมไ

ฟห
รอื

เพ
ิม่พ

ลงั
ให

ก้้า
วต

่อไ
ปข้

าง
หน

้า 
ทั้ง

นี้ 
ผู้แ

ปล
มอ

งว่
าถ้

าแ
ปล

คำ
ข้า

งต
้นต

รง
ตัว

เป
็น 

“เ
ติม

เช้ื
อเ

พล
ิง”

 จ
ะท

ำใ
หเ้

ข้า
ใจ

ยา
กไ

ปส
ักห

น่อ
ย 

คว
รต

้อง
ตีค

วา
มแ

ละ
เล

ือก
ใช้

คำ
แป

ลท
ีส่ื่อ

คว
าม

หม
าย

ได
้ถูก

ต้อ
งต

าม
บร

บิท
ใน

ต้น
ฉบ

บั 
   

   
 

ซึ่ง
คำ

แป
ลน

ั้นก
็คือ

 “
เป

็นพ
ลงั

” 
 - ม

ีกา
รใ

ช้โ
คร

งส
ร้า

งคู่
ขน

าน
 “

Ke
ep

 go
ing

, k
ee

p 
be

lie
vin

g, 
ke

ep
 re

m
em

be
rin

g…
” 

เพ
ื่อ

เช่ื
อม

โย
งเน

ื้อค
วา

มเ
ข้า

ด้ว
ยก

ันโ
ดย

ไม
่ต้อ

งใช้
คำ

เช่ื
อม

 
ทั้ง

ยัง
สร

้าง
จงั

หว
ะแ

ละ
เส

ียง
สัม

ผัส
ใน

กา
รอ

่าน
 โด

ย
จะ

สงั
เก

ตไ
ด้ว่

าผ
ูเ้ขี

ยน
ตั้ง

ใจ
ใช้

โค
รง

สร
้าง

ปร
ะโ

ยค
คล

้าย
กัน

ซ้ำ
กัน

 3
 ป

ระ
โย

คอ
ย่า

งม
ีแบ

บแ
ผน

 ซ
ึ่งเป

็น
กา

รน
ำแ

นว
คิด

กฎ
 3

 ส
ิ่ง (

Th
e 

ru
le

 o
f t

hr
ee

) ม
า

ใช้
ใน

กา
รด

ึงด
ูดค

วา
มส

นใ
จผ

ู้อ่า
นแ

ละ
ทำ

ให
จ้ด

จำ
เน

ื้อค
วา

มไ
ด้แ

ม่น
ยำ

ข้ึน
 ผ

ู้แป
ลพ

ยา
ยา

มส
ร้า

ง
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โค

รง
สร

้าง
คู่ข

นา
นต

าม
ต้น

ฉบ
บัโ

ดย
ใช้

คำ
ว่า

 “
ต่อ

ไป
” 

ต่อ
ท้า

ยแ
ต่ล

ะป
ระ

โย
ค 

แต
่สำ

หร
บัป

ระ
โย

ค 
“k

ee
p 

re
m

em
be

rin
g…

” 
ผู้แ

ปล
มอ

งว่
าถ้

าแ
ปล

เป
็น 

   
“จ

ำไ
ว้ต

่อไ
ป”

 จ
ะเ

ข้า
ใจ

ยา
กแ

ละ
เป

็นภ
าษ

าไ
ทย

ที่ไ
ม่

ธร
รม

ชา
ติ 

จึง
เล

ือก
แป

ลเ
ป็น

 “
จำ

ไว้
เส

มอ
” 

ที่ย
งัค

ง
สื่อ

คว
าม

หม
าย

ได
้ใก

ล้เ
คีย

งก
ับต

้นฉ
บับ

แท
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  สิ่ง
ที่ฉ
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 สิ่ง
ที่ค

ุณช
อบ

จะ
นำ

ทา
งคุ

ณไ
ปส

ูเ่ป
้าห

มา
ยอ

ย่า
งไม

่
หย

ุดย
ั้ง ส

ิ่งท
ี่คุณ

ชอ
บส

ิง่ใด
บ้า

งท
ี่คุณ

ได
้วา

งม
ือไ

ป
ช่ัว

คร
าว

 ล
้มเ

ลิก
 ห

รือ
ฝัง

กล
บไ

ว้ ส
ิ่งท

ี่คุณ
ชอ

บส
ิง่ใด

ที่ค
ุณพ

ร้อ
มจ

ะใ
หโ้

ลด
แล

่นอ
ยู่ใ

นตั
วคุ

ณ 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

จง
เขี

ยน
สิ่ง

ที่ค
ุณช

อบ
ต่า

ง ๆ
 ท

ี่ต้อ
งก

าร
ค้น

หา
ให

้
เจ

อแ
ล้ว

จุด
ปร

ะก
าย

ข้ึน
มา

ใน
ขณ

ะน
ี้ แ

ล้ว
จด

บัน
ทึก

ว่า
คุณ

รว
มส

ิ่งท
ี่คุณ

ชอ
บเ

ข้า
ไว้

ใน
ชีวิ

ตป
ระ

จำ
วัน

มา
ก

ข้ึน
ได

้อย่
าง

ไร
 จ

งเช่ื
อใ

จ 
เส

ียง
กร

ะซ
บิจ

าก
   

   
   

จิต
วิญ

ญา
ณแ

ละ
ปล

อ่ย
ให

ส้ิ่ง
ที่ค

ุณช
อบ

ชัก
พา

ไป
สู่

ชีวิ
ตใ

นฝ
ันข

อง
คุณ

 
      

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“P

AS
SIO

N 
IS 

A 
LIV

IN
G 

TH
IN

G”
 เป

รีย
บเ

ทีย
บส

ิ่งท
ี่ชอ

บเ
ป็น

เห
มือ

นส
ิ่งม

ีชีวิ
ต

ที่ม
ีวัฏ

จัก
รต

ัง้แ
ต่เ

กิด
ข้ึน

มา
 “

giv
e 

lif
e”

 ม
ีชีวิ

ต 
“c

om
e 

ali
ve

” 
แล

ะจ
าก

ไป
 “

bu
rie

d”
 (ฝ

ังร
่าง

ลง
ใต

้พื้น
ดิน

) ผ
ู้แป

ลจ
ึงเล

อืก
ถ่า

ยท
อด

อปุ
ลกั

ษณ์
นี้ไ

ปส
ู่

บท
แป

ล 
สำ

หร
ับค

ำว่
า “

bu
rie

d”
 ส

าม
าร

ถแ
ปล

ตร
ง

ตัว
เป

็น 
“ฝ

งัก
ลบ

” 
ได

้เล
ย 

แต
่คำ

ว่า
 “

giv
e 

lif
e”

 
แล

ะ 
“c

om
e 

ali
ve

” 
ผู้แ

ปล
มอ

งว่
าถ้

าแ
ปล

ตร
งต

ัว
เป

็น 
“ใ

ห้ชี
วิต

” 
แล

ะ 
“ม

ีชีวิ
ต”

 ต
าม

ลำ
ดับ

 อ
าจ

   
 

ทำ
ให

้เข้
าใ

จย
าก

แล
ะส

ื่อค
วา

มห
มา

ยผ
ิดเ

พี้ย
นไ

ปจ
าก

ต้น
ฉบ

ับ 
จึง

คว
รต

้อง
ตีค

วา
มค

วา
มห

มา
ยต

าม
บร

บิท
ขอ

งค
ำท

ั้งส
อง

กอ่
นจ

นท
รา

บว่
าตั

วบ
ทต

อ้ง
กา

รส
ือ่ถึ

ง
กา

รต
ระ

หน
ักร

ู้ว่า
เรา

ต้อ
งก

าร
ค้น

หา
สิ่ง

ใด
ทีเ่

รา
ชอ

บ
ให

้เจ
อ 

แล
้วจ

ุดป
ระ

กา
ยส

ิ่งน
ั้นใ

ห้ม
าโล

ดแ
ล่น

อย
ู่ใน

ตัว
เรา

 จ
าก

นั้น
 ค่

อย
เล

ือก
แป

ล 
“g

ive
 li

fe
” 

เป
็น 

“จ
ุดป

ระ
กา

ยข้ึ
นม

า”
 แ

ละ
 “

co
m

e 
ali

ve
” 

เป
็น 

“ใ
ห้โ

ลด
แล

่น”
 เพ

ื่อส
ือ่ค

วา
มห

มา
ยใ

ห้ต
รง

ตา
มบ

ริบ
ท

ใน
ต้น

ฉบ
ับ 
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  ฉัน
เช่ื

ออ
ะไ

รเก
ี่ยว

กับ
เงิน

บ้า
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คว
าม

เช่ื
อก

ับค
วา

มฝ
ันข

อง
ฉัน

ตร
งก

ันห
รือ

ไม
 ่
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 คว
าม

สัม
พัน

ธ์ร
ะห

ว่า
งคุ

ณก
ับเ

งิน
ส่ง

ผล
กร

ะท
บต

่อ
สถ

าน
กา

รณ์
ปจั

จบุ
ันข

อง
คุณ

อย
่าง

ไร
 

คุณ
เช่ื

อว่
าตั

วเอ
งคู่

คว
รห

รือ
ไม

 ่
คุณ

เช่ื
อว่

าตั
วเอ

งส
าม

าร
ถท

ำไ
ด้ห

รอื
ไม

 ่
คุณ

เช่ื
อใ

จเ
งิน

หร
อืไ

ม ่
เงิน

เช่ื
อใ

จคุ
ณห

รอื
ไม

 ่
เงิน

คือ
พล

ังง
าน

หน
ึ่งท

ี่มีข้ึ
นแ

ละ
มีล

ง คุ
ณคู่

คว
รก

ับ
เงิน

แล
ะเ

ปน็
คว

าม
รับ

ผิด
ชอ

บข
อง

คุณ
ที่ต

้อง
เย

ียว
ยา

คว
าม

สัม
พัน

ธ์ข
อง

คุณ
กับ

เงิน
ใน

ฐา
นะ

ที่เ
ป็น

   
   

ส่ว
นห

นึ่ง
ขอ

งก
าร

ตื่น
รู้แ

ละ
เป

้าห
มา

ยข
อง

คุณ
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

ดำ
ลกึ

ลง
ไป

ใน
ระ

บบ
คว

าม
เช่ื

อเ
กี่ย

วก
บัเ

งิน
ขอ

ง
คุณ

 ม
ีคว

าม
เช่ื

อใ
ดบ

้าง
ที่คุ

ณจ
ำเป

็นต้
อง

ปร
บัใ

ห้ด
ี

ข้ึน
เพ

ื่อส
ร้า

งผ
ลล

ัพธ์
ที่ค

ุณต
้อง

กา
รท

ีสุ่ด
ใน

ชีวิ
ต

หร
ือไ

ม่ 
จง

เขี
ยน

เรื่อ
งร

าว
กา

รเง
ินข

อง
คุณ

ออ
กม

าว่
า

ถึง
เวล

าส
ำห

รับ
กา

รเป
ลี่ย

นแ
ปล

งอ
ันศั

กด
ิ์สทิ

ธ์ิแ
ล้ว

หร
ือย

งั ชี
วิต

บท
ถัด

ไป
ขอ

งคุ
ณจ

ะเ
ป็น

เช่
นไ

ร 
 

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“M

ON
EY

 IS
 W

AT
ER

” 
เป

รีย
บเ

ทีย
บเ

งิน
เป

็นเ
หม

อืน
น้ำ

ที่ม
กีา

รไ
หล

ข้ึน
 ๆ

  
ลง

 ๆ
 ไม

่อย
ู่น่ิง

 “
eb

bs
 a

nd
 fl

ow
s”

 ผ
ู้แป

ลเ
ลือ

ก
ถ่า

ยท
อด

อุป
ลัก

ษณ์
ดัง

กล
่าว

ไป
สู่บ

ทแ
ปล

โด
ยแ

ปล
 

“e
bb

s a
nd

 fl
ow

s”
 เป

็น 
“ม

ีขึ้น
แล

ะม
ีลง

” 
 

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“B

EL
IEF

 IS
 D

IVE
” 

เป
รีย

บเ
ทีย

บก
าร

เช่ื
อใ

นบ
าง

สิ่ง
อย

่าง
มา

กเ
ป็น

เห
มอื

น
กา

รด
ำน

้ำล
ึกล

งไป
 “

ta
ke

 a
 d

ee
p 

di
ve

” 
ผู้แ

ปล
เล

ือก
ถ่า

ยท
อด

อุป
ลัก

ษณ์
ดัง

กล
่าว

ไป
สู่บ

ทแ
ปล

โด
ย

แป
ลป

ระ
โย

คค
ำส

ั่ง “
Ta

ke
 a

 d
ee

p 
di

ve
 in

 y
ou

r 
be

lie
f s

ys
te

m
 a

ro
un

d 
m

on
ey

.” 
เป

็น 
“จ

งด
ำ

ลึก
ลง

ไป
ใน

ระ
บบ

คว
าม

เช่ื
อเ

กี่ย
วก

บัเ
งิน

ขอ
งคุ

ณ”
   

  
 - ม

ีกา
รใ

ช้ร
ปูป

ระ
โย

คค
ำถ

าม
ติด

ต่อ
กัน

ถึง
 4

 
ปร

ะโ
ยค

 ท
ัง้ย

ังม
โีค

รง
สร

้าง
ที่ค

ล้า
ยค

ลึง
กัน

   
   

 
“D

o 
yo

u 
be

lie
ve

 y
ou

 a
re

 w
or

th
y?

 D
o 

yo
u 

be
lie

ve
 yo

u 
ar

e 
ca

pa
bl

e?
 D

o 
yo

u 
tru

st 
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เต

มิค
ำต

อบ
ลง

ใน
ช่อ

งว่
าง

ว่า
ฉัน

รูส้
ึกข

อบ
คุณ

เงิน
เพ

รา
ะ 

__
__

__
__

  
m

on
ey

? D
oe

s m
on

ey
 tr

us
t y

ou
?”

 ผ
ูเ้ขี

ยน
ใช้

ชุด
คำ

ถา
มน

ี้ใน
กา

รก
ระ

ตุ้น
ให

ผู้้อ
่าน

รู้ส
กึอ

ยา
กห

า
คำ

ตอ
บเ

รือ่
งเง

ินท
ี่ไพ

่ถา
มม

าก
ขึ้น

เพ
ื่อค

ลา
ย 

   
   

คว
าม

สง
สัย

ขอ
งต

ัวเอ
งห

รือ
หา

ทา
งอ

อก
ที่เ

หม
าะ

สม
ให

้กับ
ปัญ

หา
ที่ก

ำล
ังเผ

ชิญ
อย

ู่ ผ
ู้แป

ลจ
งึเล

ือก
แป

ลใ
ห้

เป
็นป

ระ
โย

คค
ำถ

าม
ติด

ต่อ
กัน

ตา
มต

้นฉ
บับ

โด
ยใ

ช้ 
 

คำ
ว่า

 “
หร

ือไ
ม่”

 ล
งท

้าย
ทัง้

สีป่
ระ

โย
คใ

ห้เ
กิด

   
   

กา
รซ

้ำค
ำ เ

น้น
ย้ำ

ให
ผู้้อ

่าน
บท

แป
ลร

ูส้ึก
อย

าก
หา

คำ
ตอ

บเ
ช่น

เด
ียว

กับ
ผู้อ

่าน
ต้น

ฉบ
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 คว
าม

รู้ส
ึกอ

บัอ
าย

เป
็นพ

ลัง
งา

นท
ี่มีค

วา
มถ่ี

ต่ำ
ทีส่

ุด 
เม

ื่อคุ
ณใ

ช้ชี
วิต

อยู่
ด้ว

ยค
วา

มอ
ับอ

าย
ก็เ

ท่า
กบั

คุณ
กำ

ลัง
ตก

อย
ู่ใน

คว
าม

มืด
มิด

 ส
่วน

ใด
ขอ

งคุ
ณท

ี่พร
้อม

จะ
ออ

กม
าย

ืนอ
ยู่ใ

นแ
สง

สว่
าง

 ม
ปีร

ะส
บก

าร
ณ์

   
 

น่า
อับ

อา
ยใ

ดบ
้าง

ใน
อดี

ตท
ี่พร

อ้ม
จะ

ได
้รับ

   
   

  
กา

รเย
ียว

ยา
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จง

เย
ียว

ยา
คว

าม
อับ

อา
ยด

้วย
กา

รห
าค

ำม
าบ

รร
ยา

ย
ให

้ตร
งก

ับค
วา

มร
ูส้ึก

นั้น
 เป

ิดเ
ผย

คว
าม

อับ
อา

ยท
ี่

ซ่อ
นไ

ว้ใ
ห้ผ

ู้อื่น
ได

้เห
็น 

รบั
ฟัง

 แ
ละ

เย
ียว

ยา
   

  
คว

าม
อับ

อา
ยน

ั้น 
ถึง

ฤด
ูกา

ลแ
หง่

กา
รฟ

ื้นฟ
ูแล

้ว  
  

จง
แท

นท
ี่คว

าม
อบั

อา
ยด

้วย
คว

าม
จร

ิงแ
หง่

   
   

   
จิต

วิญ
ญา

ณข
อง

คุณ
 

จง
เต

ิมค
ำล

งใ
นช

่อง
ว่า

ง: 
คว

าม
จร

ิงแ
ห่ง

   
   

   
 

จิต
วิญ

ญา
ณข

อง
ฉัน

คือ
 _

__
__

__
__

_ 
 

  

 มีก
าร

ซ้ำ
คำ

ว่า
 “

sh
am

e”
 แ

ละ
คำ

สร
รพ

นา
ม 

“it
” 

แท
นค

ำดั
งก

ล่า
วอ

ยูจ่
ำน

วน
มา

ก 
ซึ่ง

ส่ง
ผล

ให
้

เน
ื้อค

วา
มใ

นต
ัวบ

ทร
้อย

เรีย
งต

่อเ
นือ่

งเป
็นเ

รื่อ
ง

เด
ียว

กัน
 ผ

ู้แป
ลจ

ึงเล
ือก

ถ่า
ยท

อด
กา

รซ
้ำค

ำไ
ปส

ู่   
บท

แป
ลต

าม
ต้น

ฉบ
บัโ

ดย
แป

ลค
ำว่

า “
sh

am
e”

 เป
็น 

“ค
วา

มอ
ับอ

าย
” 

ทัง้
หม

ด 
รว

มถ
ึงค

ำว่
า “

it”
 ก

็แป
ล

เป
็น 

“ค
วา

มอ
ับอ

าย
” 

ด้ว
ยเ

ช่น
กัน

 เน
ื่อง

จา
ก

ไว
ยา

กร
ณ์ภ

าษ
าไ

ทย
ไม

่นิย
มแ

ทน
 “

it”
 ด้

วย
คำ

ว่า
 

“ม
ัน”

 ม
าก

นัก
 เพ

รา
ะอ

าจ
ทำ

ให
้เข้

าใ
จค

วา
มห

มา
ย

คล
าด

เค
ลื่อ

นไ
ด้ 

ทั้ง
ยงั

ทำ
ให

้ภา
ษา

ไม
ส่ล

ะส
ลว

ยแ
ละ

ไม
่เป

็นธ
รร

มช
าติ
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  วัน
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ด้า
นห

ลัง
  

 

 ใน
โล

กท
ี่ขา

ดก
าร

เช่ื
อม

ตอ่
กัน

ระ
หว่

าง
จิต

วิญ
ญา

ณ 
กา

รก
ระ

ทำ
ธร

รม
ดา

เล
็ก 

ๆ 
น้อ

ย 
ๆ 

คือ
สิง่

ทีส่
ร้า

ง
ผล

กร
ะท

บท
ี่ยิง่

ให
ญ่แ

ละ
ยา

วน
าน

ทีส่
ุด 

เรา
เป

ลี่ย
น

คว
าม

เจ
็บป

วด
ขอ

งต
ัวเอ

งแ
ละ

พบ
กบั

คว
าม

รัก
มา

กม
าย

ใน
ยา

มท
ีเ่รา

ช่ว
ยเ

หล
ือผ

ู้อื่น
โด

ยไ
ม่ไ

ด้น
ึกถึ

ง
ตัว

เอ
ง  

วัน
น้ีใ

คร
ต้อ

งก
าร

คุณ
บ้า

ง 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

วัน
น้ี 

จง
ฟงั

เส
ียง

หัว
ใจ

ขอ
งคุ

ณว่
าใ

คร
ต้อ

งก
าร

คุณ
บ้า

ง 
สร

้าง
กา

รเช่ื
อม

ต่อ
ทา

งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

หน
ึ่งค

รั้ง
ใน

วัน
น้ี

แล
ะจ

งให
้เพ

ื่อแ
จก

จ่า
ยค

วา
มร

กัใ
ห้ม

าก
ขึ้น

โด
ยไ

ม่
หวั

งส
ิง่ใด

ตอ
บแ

ทน
 ส

งัเก
ตถึ

งค
วา

มส
ุขใ

จท
ี่คุณ

จะ
รู้ส

ึกไ
ดเ้

มื่อ
ช่ว

ยเ
หล

ือผ
ู้อื่น

 
    

 มีก
าร

ใช้
คำ

ว่า
 “

av
ala

nc
he

” 
ซึง่

หม
าย

ถึง
 ก

าร
ถล

่ม
ขอ

งน
้ำแ

ข็ง
 ห

ิมะ
 ห

รือ
หิน

จำ
นว

นม
าก

 แ
ละ

อีก
คว

าม
หม

าย
หน

ึง่คื
อ 

กา
รม

สีิ่ง
ต่า

ง ๆ
 เข้

าม
าห

รือ
เก

ิดข้ึ
นใ

นเ
วล

าเด
ียว

กัน
มา

กเ
กิน

ไป
 ท

ั้งน
ี้ จ

าก
   

 
กา

รวิ
เค

รา
ะห

์เน
ือ้ห

าใ
นต้

นฉ
บบั

 ผ
ู้แป

ลม
อง

ว่า
 

“a
va

lan
ch

e”
 ใน

บร
บิท

นีส้
ื่อค

วา
มห

มา
ยเ

ชิง
บว

ก 
คือ

 ก
าร

แส
ดง

คว
าม

รกั
ต่อ

ผูอ้
ื่นแ

ละ
ได

ร้ับ
คว

าม
รกั

มา
กม

าย
กล

ับม
าเม

ื่อช่
วย

เห
ลอื

ผู้อ
ื่นโ

ดย
ไม

่หวั
ง  

   
สิ่ง

ตอ
บแ

ทน
 ผ

ู้แป
ลจ

ึงเล
ือก

แป
ลค

ำข้
าง

ต้น
เป

็น 
“ม

าก
มา

ย”
 เพ

ื่อส
ื่อค

วา
มห

มา
ยใ

ห้ต
รง

ตา
มบ

ริบ
ทใ

น
ต้น

ฉบ
ับ 
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1 

ใบ
ที่ 

49
 

ด้า
นห

น้า
  

 
  

  ขณ
ะน

ี้ฉัน
จะ

ใจ
ดีก

บัต
ัวเอ

งม
าก

ขึ้น
แล

ะม
ีน้ำ

ใจ
มา

ก
ข้ึน

ได
้อย่

าง
ไร
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2 

ด้า
นห

ลัง
 

  

 กา
รร

กัต
ัวเอ

งเพ
ิ่มข้ึ

นคื
อย

าร
ักษ

าใ
จท

ี่แต
กส

ลา
ย

ขอ
งโล

กใ
บน

ี้ เม
ื่อคุ

ณห
าย

ดีแ
ล้ว

 เร
าท

ุกค
นก

็จะ
หา

ยด
ี เม

ื่อคุ
ณม

ีน้ำ
ใจ

ต่อ
ตัว

เอ
งม

าก
ขึ้น

 คุ
ณก

็จะ
   

มีน
้ำใ

จต
่อโ

ลก
ใบ

นี้ไ
ด้ม

าก
ข้ึน

เช่
นก

ัน 
 กา

รท
ำง

าน
ขอ

งจ
ิตวั

นน้ี
 

จง
มอ

งต
ัวเอ

งผ
่าน

แว่
นแ

ห่ง
คว

าม
เม

ตต
าใ

หเ้
ห็น

ว่า
คุณ

ถูก
ลิขิ

ตใ
ห้ม

าอ
ยู่ใ

นช่
วง

เวล
าน้ี

ขอ
งชี

วิต
 

ปล
ดป

ล่อ
ยน

กัวิ
จา

รณ์
ภา

ยใ
นตั

วคุ
ณแ

ละ
เต

ิม
ช่อ

งว่
าง

นั้น
ด้ว

ยค
วา

มจ
ริง

แห
่งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
ว่า

คุณ
ไม

่
มีข

ีดจ
ำก

ัด 
คุณ

เป
็นท

ีร่ัก
 แ

ละ
คุณ

ทำ
สำ

เร็จ
แล

้ว 
       

 มีก
าร

ใช้
คำ

ศัพ
ท์เ

ฉพ
าะ

ทา
งศ

าส
นา

 ใน
ทา

ง  
   

 
คร

ิสต
์ศา

สน
า ค

ำว่
า g

ra
ce

 ห
มา

ยถึ
ง พ

ระ
หร

รษ
-

ทา
น 

หร
ือ 

พร
ะพ

รท
ี่พร

ะเ
ป็น

เจ
้าป

ระ
ทา

นใ
ห้ก

ับ
มน

ุษย
์เป

ล่า
 ๆ

 ด
้วย

พร
ะท

ัยดี
ขอ

งพ
ระ

อง
ค์ 

ทำ
ให

้
มน

ุษย
์มีค

วา
มส

ุข 
(แ

ผน
กค

ริส
ตศ

าส
นธ

รร
ม 

อัค
รส

งัฆ
มณ

ฑล
กร

ุงเท
พ,

 ม
.ป

.ป
.) 

แต
่บร

ิบท
ใน

ต้น
ฉบ

ับไ
ม่ไ

ด้
กล

่าว
ถึง

พร
ะเ

จ้า
 ผ

ู้ทีเ่
สน

อห
รอื

ให
้ “

gra
ce

” 
นั้น

คือ
ตัว

ผู้อ
่าน

 ห
รือ

คน
ธร

รม
ดา

 ผ
ู้แป

ลพ
ยา

ยา
มห

า  
   

 
คำ

แป
ลท

ีจ่ะ
สือ่

คว
าม

หม
าย

ตร
งต

าม
ต้น

ฉบ
ับโ

ดย
ตีค

วา
มค

ำดั
งก

ล่า
วเช่ื

อม
โย

งก
ับห

ลกั
คำ

สอ
นข

อง
คร

ิสต
์ศา

สน
าท

ี่สอ
นใ

ห้ร
กั 

มีน
้ำใ

จ 
แล

ะป
รา

รถ
นา

ดี
ต่อ

เพ
ื่อน

มน
ุษย

์ด้ว
ยก

ัน 
แล

้วจ
งึเล

ือก
แป

ลค
ำว่

า 
“g

ra
ce

” 
เป

็น 
“ม

ีน้ำ
ใจ

” 
จะ

มีเ
พีย

งจ
ุดเ

ดีย
วคื

อ 
“g

ra
ce

 fi
lte

r”
 ท

ี่แป
ลเ

ป็น
 “

แว่
นแ

ห่ง
คว

าม
เม

ตต
า”

 แ
ทน

 “
แว่

นแ
ห่ง

คว
าม

มีน
้ำใจ

” 
ที่ท

ัง้แ
ปล

ก
แล

ะอ
่าน

แล
้วเข้

าใจ
ยา

ก 
ทั้ง

นีเ้
นื่อ

งด
้วย

ผู้แ
ปล

มอ
งว่

า
ทั้ง

คำ
ว่า

 “
คว

าม
มีน

้ำใ
จ”

 แ
ละ

 “
คว

าม
เม

ตต
า”

   
  

มีค
วา

มห
มา

ยใ
กล

้เคี
ยง

กัน
 น

่าจ
ะส

าม
าร

ถแ
ทน

ที่ก
ัน
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3 

 
ได

้ ซ
ึ่งน

อก
จา

กจ
ะท

ำให
้เข้

าใ
จง

่าย
กว่

าแ
ล้ว

 ย
ังท

ำใ
ห้

ภา
ษา

สล
ะส

ลว
ยแ

ละ
เป

็นธ
รร

มช
าติ

มา
กก

ว่า
ด้ว

ย 
ใบ

ที่ 
50

 
ด้า

นห
น้า

  

 

  ชีวิ
ตข

อง
ฉัน

มีท
ี่ว่า

งให
้กับ

คว
าม

พอ
ใจ

แล
ะ 

   
  

คว
าม

เพ
ลิด

เพ
ลิน

ที่ม
าก

ข้ึน
หร

ือไ
ม ่

             

  มีก
าร

เล
่นเ

สีย
งพ

ยัญ
ชน

ะต
้น 

“p
l”

 รว
มถ

งึ  
   

   
 

เล
่นเ

สีย
งส

ระ
เส

ียง
สั้น

 “
-e

a 
(เอ

ะ)”
 แ

ละ
เส

ียง
ยา

ว 
“-

ay
 (เ

อ)
” 

จา
กค

ำว่
า “

pl
ea

su
re

 - 
pl

ay
” 

ซึ่ง
เป

็น
คำ

ปร
าก

ฏร
่วม

 (C
ol

lo
ca

tio
n)

 ท
ี่นิย

มใ
ช้ก

ัน
โด

ยเ
ฉพ

าะ
ใน

ด้า
นจ

ิตวิ
ทย

า ห
รือ

กา
รช่

วย
เห

ลือ
พึ่ง

พา
ตัว

เอ
ง (

Se
lf-

he
lp

) เ
พื่อ

สร
้าง

คว
าม

ไพ
เรา

ะใ
น

กา
รอ

่าน
 ผ

ู้อ่า
นจ

ึงพ
ยา

ยา
มส

รร
หา

คำ
แป

ลท
ี่มี 

  
เส

ียง
พย

ัญช
นะ

ต้น
เห

มือ
นก

ันแ
ละ

มีค
วา

มห
มา

ยต
รง

หร
ือใ

กล
้เคี

ยง
กับ

คำ
ใน

ต้น
ฉบ

บัจ
นไ

ด้ค
ำว่

า  
  

“ค
วา

มพ
อใ

จ 
- ค

วา
มเ

พล
ิดเ

พล
ิน”

 โด
ยเ

ล่น
เส

ียง
พย

ัญช
นะ

ต้น
 “

พ”
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ด้า
นห

ลัง
  

 

 ขณ
ะน

ี้คุณ
กำ

ลัง
ขา

ดค
วา

มพ
อใ

จใ
นด้

าน
ใด

บ้า
ง 

อา
จจ

ะเ
ป็น

คว
าม

สัม
พัน

ธ์ก
บับ

าง
คน

หร
อืก

ับห
น้า

ที่
กา

รง
าน

 เป
็นไ

ปไ
ด้ห

รือ
ไม

่ทีจ่
ะย

อม
แล

ก 
   

   
 

คว
าม

จร
ิงจ

ังใน
ชีวิ

ตไ
ปเ

พื่อ
พบ

กบั
ด้า

นท
ีส่ร

้าง
สร

รค์
 

สน
ุกส

นา
น 

แล
ะร

่าเร
งิก

ว่า
ขอ

งคุ
ณแ

ทน
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
จะ

เก
ิดอ

ะไ
รข้ึ

นถ้
าคุ

ณเ
พิ่ม

คว
าม

สน
ุกส

นา
นแ

ละ
เส

ียง
หัว

เรา
ะเ

ข้า
ไป

ใน
ชีวิ

ตข
อง

คุณ
ให

้มา
กข

ึ้น 
ด้า

นใ
ดท

ี่ยัง
ขา

ดส
ิ่งเห

ล่า
น้ีไ

ปอ
ยู่ใ

นข
ณะ

นี้ 
จง

ใช้
เวล

าเพ
ือ่เ

ล่น
สน

กุแ
ละ

ปล
่อย

วา
งค

วา
มต

้อง
กา

รท
ี่จะ

สร
้าง

สิ่ง
ใด

 ๆ
 ไป

กอ่
น 
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ใบ
ที่ 

51
 

ด้า
นห

น้า
  

 
  

  ขณ
ะน

ี้มีส
ิ่งชั

กน
ำใ

ห้ฉั
นไ

ปใ
ช้เ

สีย
งข

อง
ฉัน

ที่ใ
ดไ

ด้
บ้า

ง 
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ด้า
นห

ลัง
  

 

 คุณ
มีต

ัวบ
ทแ

ห่ง
จิต

วิญ
ญา

ณท
ีเ่ขี

ยน
ข้ึน

เพ
ื่อเ

ล่า
ขา

น 
เรื่อ

งร
าว

ขอ
งคุ

ณส
ำคั

ญแ
ละ

ถึง
เวล

าแ
ล้ว

ที่ค
ุณจ

ะ
แบ

่งป
ันเ

รื่อ
งร

าว
นั้น

กบั
โล

กใ
บน

ี้   
 

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
วัน

น้ีจ
งแ

บ่ง
ปัน

เรื่อ
งร

าว
ขอ

งคุ
ณก

ับค
นอ

ย่า
งน

้อย
หน

ึ่งค
น 

จง
กล

้าห
าญ

แล
ะพ

ูดค
วา

มจ
ริง

 เส
ียง

ขอ
ง

คุณ
จะ

เป
็นต

ัวเร
่งให

้เก
ิดก

าร
เย

ียว
ยา

จิต
ใจ

ผู้อ
ื่น 

 
          

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“L

IFE
 IS

 A
 S

CR
IPT

” 
เป

รีย
บเ

ทีย
บชี

วิต
เป

็นเ
หม

ือน
ตัว

บท
 (แ

ห่ง
   

   
   

 
จิต

วิญ
ญา

ณ)
 “

a 
so

ul
 sc

rip
t”

 ซ
ึง่ม

เีรื่อ
งร

าว
 

“s
to

ry
” 

ที่ถ
ูกเ

ขีย
นข้ึ

น 
“w

as
 w

rit
te

n”
 ผ

ู้แป
ล

เล
ือก

ถ่า
ยท

อด
อุป

ลัก
ษณ์

นี้ไ
ปส

ู่บท
แป

ลโ
ดย

แป
ลค

ำ
ทั้ง

สา
มว่

า “
ตัว

บท
แห

่งจ
ิตวิ

ญญ
าณ

” 
“เ

รือ่
งร

าว
” 

แล
ะ 

“เ
ขีย

นข้ึ
นม

า”
 ต

าม
ลำ

ดับ
 

 - ม
ีกา

รใ
ช้อ

ปุล
ักษ

ณ์ 
“V

OI
CE

 IS
 A

 C
AT

AL
YS

T”
 

เป
รีย

บเ
ทีย

บเ
สีย

งข
อง

ผู้เ
ล่า

เรื่อ
งร

าว
เป

็นต
ัวเร

่ง 
“c

at
aly

st”
 ให

ผู้้ท
ี่ได้

ยิน
 (เ

รื่อ
งร

าว
นั้น

) ไ
ด้เ

ยีย
วย

า
จิต

ใจ
ตัว

เอ
งไป

ด้ว
ย 

ผู้แ
ปล

เล
ือก

ถ่า
ยท

อด
อุป

ลัก
ษณ์

ดัง
กล

่าว
ไป

สู่บ
ทแ

ปล
โด

ยแ
ปล

คำ
ว่า

 “
ca

ta
lys

t”
 

เป
็น 

“ต
ัวเร

่ง…
” 

ตา
มค

วา
มห

มา
ยใ

นพ
จน

าน
กุร

ม
ภา

ษา
อัง

กฤ
ษ 

เช่
น 

Ca
m

br
id

ge
 D

ict
io

na
ry

 ท
ีร่ะ

บุ
ว่า

 “
Ca

ta
lys

t”
 ห

มา
ยถึ

ง “
an

 e
ve

nt
 o

r p
er

so
n 

th
at

 c
au

se
s g

re
at

 c
ha

ng
e”

  
  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
20

7 

ใบ
ที่ 

52
 

ด้า
นห

น้า
  

 
  

  สิ่ง
นีห้

มา
ยค

วา
มว่

าอ
ะไ

รไ
ด้อ

ีกบ
้าง
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ด้า
นห

ลัง
 

 

 ใน
สถ

าน
กา

รณ์
หน

ึง่ ๆ
 ม

ักม
อง

ได
้หล

าย
แบ

บเ
สม

อ 
ปฏิ

กิร
ิยา

ตอ
บส

นอ
งแ

รก
ขอ

งเร
าก

็มกั
มีบ

อ่เ
กิด

มา
จา

กค
วา

มก
ลัว

แล
ะค

วา
มเ

ช่ือ
เชิ

งล
บต

่าง
 ๆ

 จ
งม

อง
สถ

าน
กา

รณ์
วัน

น้ีโ
ดย

ก้า
วอ

อก
จา

กส
ิ่งเร

้าเห
ล่า

น้ัน
แล

ะถ
าม

ว่า
สิ่ง

นีห้
มา

ยค
วา

มว่
าอ

ะไ
รไ

ด้อ
ีกบ

้าง
  

 กา
รท

ำง
าน

ขอ
งจ

ิตวิ
ญญ

าณ
วัน

น้ี 
มีส

ิ่งท
ี่จิต

วิญ
ญา

ณก
ำล

งัเร
ียก

คุณ
ให

้เรีย
นร

ู้ใน
ขณ

ะน
ี้

หร
ือไ

ม่ 
หร

ือม
ีสิง่

ใด
บ้า

งท
ี่ทำ

อยู่
ซ้ำ

 ๆ
 แ

ละ
พร

อ้ม
จะ

เล
ิกท

ำแ
ล้ว

 จ
งเอ

าใ
จเ

ขา
มา

ใส
่ใจ

เรา
แล

้วม
อง

จา
ก

มุม
มอ

งข
อง

คน
อื่น

 ถ้
าไ

ม่ไ
ด้เ

กี่ย
วข้

อง
กบั

ใค
รเล

ยก
็

ให
้ถา

มต
ัวเอ

งว่
าข

ณะ
นี้ชี

วิต
ฉัน

เป
็นอ

ย่า
งไร

บ้า
ง 

      

 - ม
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